5. The Officers in charge of the Central Deplta 
„at Madras and Bombay shall, whenever it is prac- 
ticable, keep in hand a supply of Postage Labels. 
sufficient for the estimated demand for four months 
of the several local Depötssup- 
plied by them, and shall In- 
dent* on Calcutta, whenever 
the Stamps in hand are fewer than have been 
expended during the preceding five months. 


* Form l- 


6. Every Treasury throughout India, ineluding 
those attached to Political, Customs and Salt 
Agencies, shall be a local Depöt for the sale of 
Postage Stamps of the value of not less than Five 
Rupees of Labels at one time : provided that the 
quantity sold shall not include less than One 

, Rupee's worth of any particular value of Stamps. 
At any station at whieh there is a Collector of 
Land Revenue, neither a'Salt Agent nor Colloctor 
of Customs shall be entrusted with the custody 
and sale of Postage Stamps. 


7. A supply equal to the probable consumption 
'for two months of the District attached to each 
local Depót shall be kept in each, and as soon as 
the number in store has fallen below the number 
expended during the preceding three months, the 
Collector or other Officer in charge of the Depöt 
shall” Indent*- on the Central 
Depót of his Presidency for a 
number equal to the consump» 
tion of the last three months for which accounts 
have been rendered to the Central Depót of 
„the Presideney. If by any accident the stock 
of Stamps ofany value should run short before 
the receipt of a fresh supply fröm the Central 
Depöt, the Officer in charge of the Treasury 

- will indent on neighbouring Districts for a quan- 
tity sufficient to meet the demand, which may 

. be supplied or not according to the discretion and 
on the responsibility of the Officer indented on, 
with reference to the wants of his own District, 

It will be the duty of the Superintendent of Stamps 

of the Presidency to report to the Director General 
of the Post Office, for the orders of Government, 
every occasion on which it may appear form the 

Monthly Statement, or otherwise, that the store 
of Stamps-of any particular value in any District 
has fallen below the authorized amount. 

.8. A supply of Stamps for sale, by retail, shall 
be kept available at every Post Office, Receiving 
Houses, Tehsildaree, Thanna, and every Police 
Station at which lötters are received for despatch, 
and with every licensed Stamp-vendor ; and it 
shall bethe duty of the Officer, to whom the person 
She of toy of the ado retail: place is 

; — গেজেট । ১৮৬৬ | ৩০ অকৃটোবর i] 
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* Form 2. 








নাগারের কার্ধাকারকেরা সৰ্ব্বদ| তত টিকিট নিকট রাঁখি- 
তে চেষ্টা করিবেন | গত পাচ মাসের মধ্যে যত টিকিট 


খরচ হইয়াছে তাহার a 
থাকিলেই Sera area 
কালকাতায় পত্র পাঠাইবেন A 


৬। ভারতবর্ষের মধ্যে যত রাঁজকোর্থ আছে পলি- 
টিকাল ও কষ্টমের ও নিমকের এজেন্টার রাজকোবস্থুদ্ধ 
সমুদয়ই ডাকমান্সলের টিকিটের বিক্রয়াগার হুইবে। 
তাহাতে একি কালে পাচ টাকার Da মূল্যের টিকিট 
বিক্রয় করিতে হুইবে ন! ও কোন একি মূল্যের এক 
টাকার স্থান টিকিট বিক্রয় হুইবে ন! যে স্থানে ভূমির 
রাজস্বসম্পর্কায় কালেকূটর সাহেব থাকেন SYFTA 
ডাকমামস্থুলের টিকিট রাখিবার ও বিক্ৰয় ভার 
নিমকের এজেন্টের কি কষ্টমের কালেকুটরের প্রতি . 
অর্পিত হইবে না| — 


* ১ নং পাঠে। 


— 


Éy 


ko ums 

a1 স্থানবিশেষে d টিকিট বিক্রয়ের যে'ঘর থাকে 
তৎসংক্ৰান্ত fama মধ্যে যত টিকিট ge মাসে খরচ 
হুইতে পারে তত টিকিট সৰ্ব্বদা এ ঘরে রাখিতে হুই- 
বে। এবং পূৰ্ব্ব তিন মাসে যত বায় হইয়াছে তাহার 
প্রধানাগারে দেওয়া গিয়াছে সেই তিন মাসের বায়ের 
তুলা সংখ্যার টিকিট পাইবার জন্যে কালেকুটর সাহেব 
কিম্বা অন্য যে কার্য্যকারকের প্রতি & qria ভার 


থাকে fefe, প্রসিডেমৃসী 
e *২নংপাঠে। প্রধান আগারে —— 
প্রেরণ করিবেন। প্রধানাগার- 


হইতে টিকিট প'হছিতে না পহুছিতে যদি কোন কারণে 
কোন মূল্যের টিকিট অকুলান হয়, তবে রাজকোষের 
কর্মের ভারপ্রাপ্ত কার্য্যকারক নিকটস্থ fang পত্র 
প্রেরণ করিয়া প্রয়োজনমত টিকিট আনাইতে চেষ্টা! 
করিবেন। যে জিলার কার্যাকারকের নিকটে d পত্র 
পাঠান যায়, তিনি স্বীয় জিলার প্রয়োজন 
বিবেচনায় ও আপনার* প্রতি উত্তরের দায় আ- 
ছে জানিয়া à পত্ৰানুমারে টিকিট পাঠাইবেন কি 





স্থানে তত টিকিট সর্বদাই 


পাঠাইতে অস্বীকার করিবেন। কোন জিলার 
কোন বিশেষ মূলোর যত টিকিট আনাইবার be 
আছে সেই জিলাতে এ qoos টিকিট wm Afer- 
ছে প্রসিডেন্সীর AO nitus গদি 
মানিক ত দ্বারা কি অন্য কোন প্রকারে তাহা 
দেখিতে পান, তবে CH যতবার হয় ততবার গবর্ণ- 
মেন্টের আজ্ঞা প্রাপণার্থে ডাকের ভৈৱেকৃটর জেনরল 
মাহেবের নিকটে তাহা] জ্ঞাত করিবেন। 


৮ | প্রত্যেক ডাকঘরে ও fanfar ছোঁসে ও তহগি- 
AWINTS ও থানাতে ও পত্র চালান করিবার জন্য 
পোলীসের যে প্রত্যেক থানায় গৃহীত হয়-সেই থানায় 
ও অনুমতিপত্ৰ আগু প্রত্যেক ইফ্টাম্প বিক্রেতার নিকট = 
gaa বিক্ৰয় করিবার জন্যে টিকিট থাকিবে| এক 
সপ্তাহে যত টিকিট খরচ হইবার agia উক্ত সকল 
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subordinate, to take steps to ensure that tli supply 
kept on hand is at all times equal to at least one 
week’s demand. , 


9. No sécount current of Postage Stamps 
shall be kept at any subordinate Depót. Stamps 
will be issued on credit from a Presidency Stamp 
Office to Officers. in charge of Treasuries, but 
those Officers when selling the Stamps to Post 
Masters and other vendors for distribution to the 
public, will ihvariably require cash on delivery. 
All Officers of Government, whether employed 
in the Post Office or otherwise, who are required 
to vend Postage Labels, may be allowed discount 
at the rate ofone anna in the Rupee, provided 
that the Lables supplied to any such Officer at 
one time be of the value of not less than Five 
Rupees. All other persons including Officers of 
Government, who are not required to sell Stamps, 
will only be allowed discount at the present rate 
of half-an-anna in the Rupee. = 


10. The bulk of Postage Stamps in store at 
any local Depót, shall be kept in parcels contain- 
ing a known number of sheets, in the Treasury or 
other secure place, in one or more sttong chests 
or presses under double locks—the key of one 
lock of each chest or press always remaining in 
the hands of the Colleetor or other Officer in 

charge of the Stamps, and the key of the other 
' in the hands of the Treasurer. 


11, The remainder of the Stamps in store 
shall be in the hands of the Treasurer, and shall 
not exceed the probable demand of fourteen days, 
estimated according to the average of former 
sales, : 


` 13. The Treasurer shall keep a day-book of 
Receipts and Issues* in the 
Vernacular of the District, in 
which the transactions of each 
succeeding day shall be entered consecutively, a 
balance being struck at the close of each day 
and attested by fhe initials of the Officer in 
charge of the Treasury. . 


* Form 6. 


13. On the first open day of each month and 
on every Monday during the month, the Trea- 
Surer shall prepare in the Vernacular and submit 
to the Officer in charge of the 
Postage Stamps an Indent* 

"EK EUER. fora supply of Postage Stamps 
| for tbe following week. The Indent, after being 
APproved or altered by the Officer in charge of 
[Government Gazette, 30th October 1866.] 


de 


Form 7. 
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যে কার্যাকারকেরদের oqida হয় Petron এই 
বিষয় নাই মনোযোগ করিতে Vot 71 


RA 
~ 


— 


প্র 


bt vierter: টিকিট বিক্ৰয়, করিবার কোন 
অধীন স্থানের সহিত এ টিকিটসম্পকীঁয় কোন হিসাব 
চলিবে না ı প্রসিডেন্‌সী En আফিসহইতে রাজ, 
কোষের তত্ত্াবধায়ি কাৰ্য্যকারকদের নিকটে টিকিট 
পাঠ।ন গেলে নগদ মূল্য লওয়া যাইবে না। কিন্ত এ 
কর্ম্মচারিগণ যখন সাধারণের নিকটে বিক্রয়ার্থে 
ডাকমাষ্টরদিগকে ও অন্য বিক্রেঙাদিগকে টিকিট 
বিক্রয় করেন তখন তাহাদের স্থানে সৰ্ব্বদাই নগদ 
মুলা লইবেন। গবর্ণমেণ্টের যে কষ্মচার্রিদের ডাক- 
মাসুলের টিকিট বিক্রয় করিতে হয়, তাহার ডাকখরে 
কি অন্য স্থানে কৰ্ম্মে নিযুক্ত হউন, ‘যদি একবার 
পাঁচ টাকার কি অধিক মূলোর টিকিট লন তবে 
তাহাদিগকে টাকা প্রতি /০ এক আনা হিসাবে 
(AAA দেওয়া যাইবে । গবর্ণমেন্টের ক্প্মচারি 
Te যে ব্যক্তিদের প্রতি EB বিক্রয় করিবার 
ভার নাই, তাহাদিগকে টাকা প্রতি দুইপয়সার fem- | 
বে fenus ores যাইবে | 


১০ | ডাকমাসুলের যে টিকিট সঞ্চিত থাকে steta 
অধিকাংশ নিশ্চিতরূপে জানা কএক ফৰ্দ্দের পুলিন্দাতে 
বদ্ধ হইয়া রাজকোষে কি অন্যনিরাশঙ্ক স্থানে এক 
কি ভধিক শক্ত সিন্দুকে কি আলমারিতে রাখিতে 
হইবে । তাহার ছুই তালাথাকিবে। এক তালার 
চাবি কালেকৃটর সাহেবের কিম্বা টিকিট রক্ষা করিবার 
ভার অন্য যে কার্ধাকারকের প্রতি থাকে তাহার 
নিকটে থাকিবে, অন্য তালার চাবি খাজাঞ্চীর হাতে 
থাকিবে | 


১১! efan যে সকল টিকিট সঞ্চিত আছে, তাহা 
খাজাঞ্চীর হাতে থাকিবে | গড়ে যত বিক্রয় হুইয়া থাকে 
তাহার হিসাবমতে চৌদ্দ দিনে যত খরচ হইতে পারে 
তাহার অধিক তাহার নিকট থাকিবে ay | 


RI খাজাঞ্চী ferta চলিত ভাষায় টিকিটের 
জম।খরচের বোকড় বহাঁ * রাখি- 
বেন। প্রতিদিন যত আয় ব্যয় 
হয় তাহা লিখিয়া দিনাবসানে 
ঠিক করিয়া জমা কাটিবেন ও রাজকোষের কর্মের ভার 
যে কার্যাকারকের প্রতি থাকে তিনি তাহাতে নামের 
আদ্যক্ষর লিখিয়া স্বাক্ষর করিবেন | 


*৬ নং পাঠে। 


১৩! মাসের যে প্রথম দিনে কাছারি খোলা থাকে 
সেই দিনে ও প্রতি সোমবারে খাজাঞ্চী সে 
সপ্তাহের জন্যে যত টিকিট vires 

* ৭ নং পাঠে। তাছা দেশীয় ভাষায় লিখিয়?* 
ডাকমাস্ুলের টিকিট রক্ষা afa- 

বার ভার যে কার্ধ্যকারকের প্রতি থাকে তাহাকে 
দেখাইবেন। তিনি সেই পত্র অনুমোদন করিয়া কি 
মতান্তর করিয়া তাহাতে স্বাক্ষর করিবেন, ও তদনু- 


সারে নিম্ন লিখিত বিধি অবলম্বন করিয়া টিকিট দেওয়া 


xe T 


৮০০০ 


complied with as directed in the following rule. 
The Indent thus signed shall be the warrant for 


the issue of the Stamps. 


14. The Officer in charge of the Postage 
Stamps shall cause tbe store under double 
locks to be opened, and the required number to be 
counted and delivered to the Treasurer in his pre- 

sence, A Store-book* shall be 
*Form 8. kept in English, in which the 
number and value of the Stamps delivered to the 
Treasurer shall be entered, and a balance struck at 
the time of delivery. This balance will be attested 
by the initials of the Officer in charge and 
of the Treasurer, both of whom shall invariably 
be present during the whole time that the store 
under double locks, or any part of it, remains open. 
The deliveries shewn in the Store-book will agree 
with the Indent as approved. 


15. If the Treasurer require Stamps at any 
intermediate time, the same process will be ob- 
served as is prescribed in the two preceding rules, 

. 

16. Stamps will be supplied from the store 
under double locks only to the Treasurer and on 
Indent from him; all sales must be made from 
the supply in the hands of that Officer, 


17. As soon as possible, after the arrival of a 


despatch of Postage Stamps from a Stamp Office | 


or from any other District, the packets or boxes 
are to be opened one at a time in the presence of 
the Officer in charge of Stamps, The Stamps con- 
tained in each box or packet are then to be imme- 
diately counted and compared 
with the Invoice,* and a 
Receiptt forwarded by the first 
. Post to the Dep0t whence they 
were despatched. Unless the Officer in charge 
of the Stamps can certify thatt he Stamps contain- 
ed in any given packet or box. wero immediately 
counted by himself personally, or in his presence, 
he will be held responsible for the valuc of any 
that may be found deficient. The Stamps are 
then to be placed in the store under double locks 
and entered in the Store-books, and no Stamps 
are to be delivered to the Treasurer or sold to any 
party without being first brought into store. 


* Form 3. 
+ Form 4. 





বাইবে। na wat স্বাক্ষয় থাকিলে তাহা & 


টিকিট দিবার যথোপযুক্ত আজ্ঞাপত্ৰ হইবে । e. 


se) ডাঁকমান্থুলের টিকিট ami করিবার ভার যে 
কার্্যকারকের প্রতি অর্পিত হয় তিনি ছুই তালাতে বদ্ধ 
à টিকিট রাখিবার ভাণ্ডার খুলাইয়1, খাজাঞ্চা যত টিকিট 
sitem তাহা গনিয়| তাহাকে দেওয়াইবেন। এ টিকট 
ভাণ্ডারের হিসাব gaada ভাষায় রাখিতে হুইবে।, 
খাজাঞ্চীকে যে মূলোর যত টিকিট দেওয়] যায়, তাহা এ 
বহীতে লিখিত হুইলে তৎকালে জম! Rios হুইৰে। 
তত্তবাবধায়ী কার্ধ্যকারক e খাজাঞ্চী ছুই জনে আপন!- 
দের নামের আদ)ক্ষর fafaa এ বাকীর প্রমাণে স্বাক্ষর 
করিবেন। দুই তালা বিশিষ্ট সেই ভাণ্ডার কি তাহার 
কোন অংশ যত কাল খোলা থাকে ততকাল উক্ত ছুই জন 
কর্মচারি তথায় বর্তমান থাকিবেন | খাজাঞ্চীর যে 
পত্র অনুমোদিত" হইয়াছে ভাগারের বহীর লিখিত 
সংখ্য! তাহার সঙ্গে fafati I 


vt | যদি খাজাঞ্চী মধ্য কোন সময়ে টিকিট চাহেন 
তবে ইহার পুর্ব লিখিত চুই ধারামতে কার্য] করিতে 
হইবে। ৰ 


১৬। এ ছুই তালা বিশিষ্ট ভাণ্ডারহইতে খাজাঞ্চীর 
পত্রান্থুলারে কেবল খাজাঞ্চকেই টিকিট দেওয়া যাই- 
cai Sara? হাতে যাহা দেওয়| গিয়াছে তাহাই, 
ক্রয় বিক্রয় হুইবে | 


১৭ | ডাকম।ম্বলের টিকিট কোন ID আফিস- 
হইতে few! অন্য জিলাহুইতে চালান হুইয়া প'হুছিলে 
afam কি-বাকৃস এক২টা, করিয়া অগৌণে টিকিটের 
তত্ত্বাবধায়ি কাধ্যকারকের সাক্ষাতে খোল] যাইবে | 
ASS বাকৃমে কি পুলিন্দায় যত টিকিট আছে তাহা 


| গনিত হুইয়া বিজকের* সঙ্গে 

৩ নংপাঠে। মিলান যাইবে) ও তৎপরে 
যে ডাক যায় তদ্বার| যে স্থান- 

৪ নং পাঠে। হইতে টিকিট চালান হইয়াছিল 


সেই স্থানে এ টিকিটের রসীদ* 
পাঠান যাইবে | নিৰ্দ্ধিষ্টগকোন বাকৃসে কি পুলিন্দায় 
যে সকল টিকিট ছিল, টিকিটের তত্বাবধাযি Fii- 
কারক আপনি সেই সকল টিকিট arita গনিয়া- 





ছিলেন কিন্বা তাহার সাক্ষাতে গণা হইয়া 

যদি সংশিতমতে জানাইতে না রা 
মধ্যে কিছু কম পড়িলে তিনি তাহার মূল্যের দায়ী 
হুইবেন। পশ্চাৎ সেই সকল টিকিট ভাণ্ডারে রাখিয়! 
চুই তালা দিয়া বন্ধ হইবে । ও ভাগুারের বহীতে লেখা 
যাইবে । কোন টিকিট ভাণ্ডারে প্রথম রাখ! না গেলে 
খাজাঞ্চীকে দেওয়া যাইবে না ও কোন কাঁছাকে বিক্রয় 


1 হুইবে না। 


18. Officers in charge of Stamps will have the 
Stamps in Store, both those under double locks 
and those in the hands of the Treasurer, counted 
in their presence on the last open day of October 
* April, in each official year, and will certify 
having done so in the following terms at the foot 
(sic গেজেট । ১৮৬৯ 1 ৩০ অকৃটোবর 1] 


x. 


১৮ | টিকিটের তত্ত্বাৰধায়ি কার্য্যকারক atar- 
কা efe coca NIORT e MERE Ls 
যে শেষ দিনে কাছারী খোলা থাকে মেই দিনে সঞ্চিৎ 
সকল টিকিট অর্থাৎ ভাণ্ডারে ছুই তালাতে যত টিকিট 
বদ্ধ থাকে ও খাজাঞ্চীর হাতে যত থাকে তাহা! সমুদয় 
গণাইয়া লইবেন। এবং টিকিট পাইবার ও বিক্ৰয় 









ত 


— 


of the Monthly Abstract Account of Receipts 
and Sales for three months furnished to the Super- 
intendent of Stamps :— ; 


“I do hereby certify that I have personally count- 
“ed the Postage Stamps in store on 18 , 
“the actual value af which is Rupees (here enter 
“the amount, in words and figures); and that the 
“ Rules prescribed by the order of the Government 
“of India dated » are duly observed,” 


19. On occasions of transfer of charge, Postage 
, Stamps will be made over in the same manner, and 
under the same precautions, as the Cash Balance 


in the Treasury. 


20. The Officer in charge of each local Depót 

will submit on the 2nd of each 

* Form 5. 

Superintendent of Stamps of 

his presidency, showing the balance in hand at 

the close of the preceding month, and the sales 
` effected during that month, 


21. The Superintendent of Stamps of each 
Presidency will, on the 15th of-each month, in 
addition $o any account required by the Account- 
ant, furnish the Director-General of the Post Office 
with a Memorandum* showing 
the number of Stamps distri- 
buted By him during the pre- 
ceding month; and at the close of each quarter 
he will furnish an Abstract 
Memorandumt showing the 
? number and value of Stamps 
in hand, and the toffll amount of the actual sales 
of all the local Depóts supplied by him. 


* Form 9, 


T Form 10, 


H. B. Ruppert, 
Dr. Genl. of the Post Office of India. 


Mone Sac 


c Smu, - 
The 2904 September 1800. } 
[Government Gazette, 801% October 1866.] 
. . 


month an account* to the 





14 U * 


করিবার যে হিসাবের সারাংশ fans মাসে ইণ্টাম্পের 
সুপরিণ্টেণ্ডেণ্ট সাহেবের নিকটে প্রেরণ করেন তাহার 
তলভাগে এই aoha মংশিত পত্র লিখিবেন, au, 


** অমুক সালের অমুক মাসের অমুক তারিখে vta- 
মান্থলের যে টিকিট সঞ্চিৎ আছে তাহা আমি আপনি 
গণিয়াছি তাহার মূল্য তএ টাকা। (মূলা অঙ্ক দ্বার! 
এবং অক্ষরে লিখিতে হইবে) | জার ভারতবর্ষের গবর্ণ- 
মেন্টের অমুক তারিখের আজ্ঞাক্রয়ে যে বিধি faatr 
হইয়াছিল তাহা উপযুক্ত মতে মানা যাইতেছে এই 
কথা সংশিত রূপে লিখিলাম y” 


৯৯। যখন কর্ম্মাচারি আপন args ভার অন্যের 
হস্তে অৰ্পণ করেন তখন রাঁজকোযের টাকা e 
প্রকারে ও যেমন সতর্ক Èm অর্পণ করেন সেই 
প্রকারে ও সেই রূপ সাবধানে ডাকমাস্থলের টিকিটও 
অর্পণ করিবেন | i 


২০ | fem স্থানে যিনি টিকিট রাখিবার ঘরের 
তত্ত্বাবধান করেন, প্রতি মাসের শেষে qo টিকিট 
হাতে ছিল ও সেই মাসে যত টিকিট বিক্রয় হইল 
ইহার হিসাব তিনি আপন প্রসিডেন্লীর হন্টাম্পের 
Ts tuns সাহেবকে তৎপর মাসের ২ তারিখে 

TIR | 


২১। আকৌণ্টেণ্ট সাহেব প্রত্যেক প্রসিডেন্সীর 
ইন্টাণ্পের সুপরিন্টেণ্ডেউ সাচেবের স্থানে যে হিসাব 
চাহিয়া লন SER এ সুপরিণ্টেণ্ডেন্ট সাহেব কোন 
মাসে যত টিকিট বিলি করিয়াছেন তৎপশ্চাৎ মাসের 
১৫ তারিখে ডাকের টডরেকটর জেনরল সাহেবকে 
তাহার মন্ম্মাত্মক লিপি* দিবেন 
ও তিন মাসের শেষে তাহার 
হাতে যে মূল্যের যত টিকিট আছে 
ও তিনি যে সকল স্থানে টিকিট পাঠাইয়াছিলেন সেই 
সকল স্থানে মোটে যত টাকার টিকিট বিক্রয় 

হইয়াছে ইহার মৰ্ম্মাত্মক লিপি* 
১০ নং পাঠে। দিবেন। N 


৯ নং পাঠ । 


এচ fa farsa | 
ভারতবর্ষের ডাকের টডরেকটর জেনরল। 


faxa i 
১৮৬৬ সাল ২৯ CATA | 


FORM I. 


Indent of Postage Stamps required for the District of 














Number of 
Number of . Number of 
^ Sheets sold in 
DESCRIPTION. Sheets in . Sheets In- | Amount in Rupees. 
Store. preceding 3 dented for. 


months. 
— — ৰ 





Sheets.| Labe | Sheets. Labels. |Sheets.| Labels. 


— — — — 


4 Anna . 
1 Anna নে 

2 Annas 

4 Annas en 

6 Annas m 

8 Annas en 

4 Anna Note Paper 

$ Anna Envelopes | | 

1 Anna Envelopes ৷ 


i : . Total, Rupees 


re 








ZILLAH 
5 } E, E, 





১ নং পাঠ। 


অমুক forts নিমিত্তে ডাকমান্লের যত টিকিট প্রয়োজন তাহা পাঠাইবার আদেশপত্ৰ | 

















যত ফৰ্দ্দ সঞ্চিত ৷ গত তিন মাসে | যত ফৰ্চ্দ পাঠাই- যত টাকা! মূল্য | 
আছে। যত ফদ্দ বিক্ৰয় বার আদেশপত্র 
ছইয়াছে। 
যে প্রকারের টিকিট। AIRES রি gen — 
যত Be যতখানি যত ফৰ্দ্দ যতখানি | যত HH —— 
টিকিট টিকিট | টিকিট 

২ পয়মার ^ 

> আনার 

২ আনার à 

৪ আনার 

৬ আনার 

(t 

৮ আনার 
২ পয়সার নোট কাগজ 
২ পয়সার এনবেলপ 
২ আনার এনবেলপ ... ৷ | 

———— 
মোট টাকা। 
— ==, 
far] 
সাল তাং। 


[গৰণমেণ্ট গেজেট 1১৮৬৬ | ৩৪ অকৃটোবর i] $ «itc 
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3 FORM 3. 
POSTAGE STAMPS. 


Invoice, —— 7 


"ds Stamp Office, the 12(h day of June 1854. 
s no Consigned to the Collector of Belgaum. 


5 * j | Numper or SHERTS, 
NUMBER or Suerrs, 
> 


1 l An 
Note | Enve-| Enve. | TOTAL. 


| ১1 VALUE, 
* } An. | 1 An. | 2 As. |4 As, | 6 PF eds Paper. | lopes. | lopes; 
. 


——— — — — —— 


| 
| 








— — 


| 
I acknowledge to have received the above on the 15th July 1854, t , 
(> (Signed) A. B. Surry, 
+ ৮ ^ 1 Collector. 
N. B.— This Invoice must be signed and returned by Post immediately. Ps 
৩ নং পাঠ । 
ডাকমাস্সলের টিকিট | 
fans —— 


> ইন্টাম্প আফিস, ১৮৫৪ সাল ১২ জুন | 
বেলগ্রামের কালেক্টর সাহেবের নিকটে প্রেরিত হুইল | 








‘ গজ মোট মূল্য 
২ পয়সা! আন] সান শান v আনা|৮ আন! : 


— — — — — — | ——— 





Bert] 


১৮৫৪ সালের জুলাই“মাসের ১৫ তারিখে উক্ত সকল পাইলাম | 


এ fa fare | 
কালেইর। 
মন্তব্য |এই বিজকে স্বাক্ষর করিলে Stel ডাকদ্বার! qata ফিরিয়া পাঠাইতে হইবে | 
FORM 4. 
POSTAGE STAMPS. 
18081, 


Stamps forwarded from Bombay on the 12th day of June 1854. 


Dated Belgaum, 15th July 1854, 
I acknowledge to have received the Stamps described in the accompanying Invoice, 
/ the total value of which amounts to Ru 5 ue 


pees (six hundred) 600 0 0 
* ——— 
BELGAUM. | a (Signed) A. B. Sauti, 
The 15th July 1854,- } Collector. 
N. B.—As soon as tho Stamps arrive, they are to be compared with the Invoice. This Receipt is 
to be signed and returned immediately. 


[Government Gazette, 30th October 1866.) 14 W 


É > s "s 
৪ নং পাঁঠ। | 
ডাকমাঙ্সলের টিকিট ৷. 


zm 1 
তে ১৮৫৪ সালের মাসের ১২ তারিখে প্রেরিত টিকিট । 
52 F camanx, ১৮৫৪ সাল ১৫ জুলাই । _ 
ডাকের টিকিটসহ্িত যে বিজক পাঠান গিয়াছে তাহাতে যত টিকিট লেখা হইয়াছে 
সকলি বুঝিয়া পাইলাম তাহার মূল) মোটে ছয় শত টাকা এ} sh ০০ 
3 এ e (n | 
- কালেক্টর। 


বেলগ্রাম | * : x 
১৮৫৪ সাল ১৫ জুলাই | > 
naa) Pfad পঁহিছিলে বিজকের সঙ্গে তাহা মিলা ইয়া দেখিতে হুইবে । এই — করিয়া 
ত্বরায় ফিরিয়া পাঠাইতে vica | 





























FORM Fr 
Account of Sales and Stock of Postaye Stamp at Jon the month of 18 
: aa (y os 
(<2 | 43/22 
PENES 
Stock on hand at the 
close of last month. | 
Received from Su- 
perintendent — of 
Stamps duri "E the 
month 
Ditto from 
| 
Tora. | | 
Bu MEM yo S 
Sold in this month ... | iN 
Issued to the 
0247: | 
Balance, viz., | MC 
Stock on hand ... 
Inefficient. 
Advanced to se se 
Tomar... | 
Memorandum, | Rs. lale. 
Sold this month | ` d 5১ 
Discount allowed 4 
Net amount ore- — — PERS 
dited in Cash! . ৷ ৬৩1 


Account | 


[গবর্ণমেন্ট গেজেট | Wy | ৩৭ অকৃটো৷বর |] - 





( ১৪৯৯ ) 
৫ নংপাঠ। 


অমুক স্থানে অমুৰু সালের অমুক মাসে ডাকমান্বলের যত টিকিট বিক্রয় হুইল 
e হাতে যত থাকে তাহার হিসাব | ৷ 
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এই মালে বিক্ৰয় হুইল। 
— নিকটে ছিল 
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খাতা বহীতে 


খরচ বাদে জমা 
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৯ নং পাঠ। 


মাসে stantara যত টিকিট পাঁওয়া গেল ও খরচ হুইল 
ও হাতে থাকিল তাহার ছিমাব। . : Ea 
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_' The 15th October 1866. 

Mr. J. Anderson to officiate as J oint- Magistrate 
and Deputy Collector of Rungpore, until further 
orders, 

The following gentlemen to be Visitors of the 
Lunatic "Asylums ‘at the places mentioned, under 
Section 2, Act XXXVI. of 1858, viz, ¿— 

Assistant Surgeon G. A, Watson, 5th Regi- 
ment Native Infantry, at Dacca. 

Baboo Obhoy Coomar Dutt, at Dacca. 

Baboo Rajiblochun Roy, at Moorshedabad. 

Sub-Assistant Surgeon Kally Coomar Doss, a 
Supernumerary at the Medical College, to have 
temporary charge of the Civil Station of Myna- 
goorie, and of the Police Hospital at that place, 
during the absence, on leave, of Sub-Assistant 
Surgeon Hurry Mohun Bose, or until further 
orders. y : 

Baboo Kedar Nath Bannerjee to be Principal 
Sudder Ameen of Burdwan. 

Baboo Gopee Nath Bose to officiate as Addi- 
tional Principal Sudder Ameen of Burdwan. 

Baboo Gooroo Churn Doss to officiate as Sudder 
Ameen of Nuddea, 2 


Mr. A. Weekes to officiate as Deputy Commis- | 
| তাঁহার অনুপস্থিতি কালে কিন্বা 


sioner of Hazareebaugh, during the absence, on 
leave, of Major H. M. Boddam, or uvtil further 
orders, with effect from the 9th instant, the date” 
on which he assumed charge, 


Mr. C. A. S. Bedford, Extra Assistant Com- 
missioner, Hazareebaugh, is transferred to Maun- 
boom, and vested with the powers of a Subor. 
linate Magistrate of the Second Class, in the latter 
District, i ন 

Mr. G. J. B. T. Dalton, Assistant Commis- 
sioner, Maunbhoom, is vested with the powers of 
à Subordinate Magistrate of the First Class in 
that District, 

Mr. J, W. MeCrindle to officiate as a Professor 

in the Kishnaghur College, during the absenee, 
9n-leave, of Mr. W. H. Coxe, or until farther 
orders, 


o The 1704 October 1866. 

Mr... J, Cockburn, District Superintendent of 
Police, Purneah, to be a District Superintendent 
of the Third Grade, 

Mr. F, Wilcox to officiate as Distaict Superin- 
tendent of - Police, Lohardugga, during the 


[S M 








২৩২৮ নম্বর | 
3; Io নিয়োগ ı t 
‘১৮৬৬ সাল ১৫ CER, 

Ars জে আগুরসন সাহেব যত কাল অন্য আজ্ঞা 
না পান তত কালপৰ্য্যন্ত রঙ্গপুৱের জাইন্ট মাজিপ্ৰেট্রে 
ও ডেপুটী কালেকুটরের কৰ্ম্ম করিবেন | 

fax লিখিত মহোদয়গন ১৮৫৮ সালের ৩৬ আইনের 
২ ধারামতে নিম্ন লিখিত স্থানের ক্ষিপ্ত ব)ক্তিদের 
আশ্রয় বাটীর পরিদর্শক হুইবেনঃ-- 

এদেশীয় পদাতিক ৫ পল্টনের DIO চিকিৎ- 
সক ভীযুত জি এ ওয়াটসন সাহেব, ঢাকার | 

DS বাৰু অভয়কুমার দত্ত, ঢাকার । 

Age বাবু রাজীবলোচন রায়, মুরশিদাঁবাদের | 

সব-আসিন্টাণ্ট চিকিৎসক Bays হরিমোছন vy 
ছুটী লইয়াছেন। তাহার অনুপস্থিতি কালেকি যত 
কাল অন্য আজ্ঞা না হয় তত কালপর্ধ্যন্ত মেডিকাঁল 
কালেজে অতিরিক্ত সব-আসিষ্টাণ্ট চিকিৎসক Ags 
কালিকুমার দাস কিয়ৎকালের নিমিত্তে ময়নাশুড়ি 
সিবিল ফেঁসনের এবং ওঁ স্থানের পোলীস হাল্পাতালের 
চিকত্সকতা কৰ্ম্মের ভার এহন করিবেন | 

Ms বাৰু কেদারনাথ বন্দ্যোপাধ্যায় বর্ধমানের 
প্রধান সদর আমীন হইবেন | 

Bye বাবু গোপীনাথ ৰঙ্গ বদ্ধমানের এভিশ্যনল 
প্রধান সদর আমীনের কৰ্ম্ম করিবেন। = 

জীযুত বারু গুরূচরণ দাস নদীয়ার সদর আমীনের 
কৰ্ম্ম করিবেন। 

মেজর Bye এচ এম বডম সাহেব ছুটী লইয়াছেন। 
যত কাল অন্য আজ্ঞা 
না হয় তত কালপধ্যন্ত Ago এ উইকস্‌ সাহেব 
হাজারীবাগের ডেপুটী কমিম্যনরের কৰ্ম্ম করিবেন। 
এই নিয়োগ বর্তমান মাসের ৯ তারিখঅবধি প্রবল 
হইবে। এ তারিখে তিনি এ কর্মের ভার গ্রহণ 


| BCAA | 


হাজারীবাগের অতিরিক্ত PAD কমিস্যনর 
Hye সি এ এস curg সাহেব মানভূমে নিযুক্ত 
হইয়াছেন, ও সেই জিলার মধ্যে cvm দ্বিতীয় 
শ্রেণীর মাজিপ্রেটের ক্ষমতা প্রাপ্ত হইয়াছেন। 


মানভুমের আসিফ্ট৷ণ্ট কমিম্যনর Ago জি cu fa 
টি ডালটন সাহেব এ জিলার মধ্যে অথঃস্থ প্রথম 
শ্রেণীর মাজিক্েটের ক্ষমতাপ্রাপ্ত হুইয়াছেন। 


Ms ডবলিউ এচ কক্স সাঁহেৰ চুটী লইয়াছেন। 
Sets অনুপস্থিত্তি কালে কি যত কাল অন্য আজ্ঞা 
না হয় তত qatig Age জে ডবলিউ মাক্ৰি- 
গুল FORT কৃষ্ণনগরের কালেজে অধ্যাপকের কৰ্ম্ম 
করিবেন) 

১৮৬৬ সাল ১৭ অকৃটোবর। 

পূরণিয়ার পোলীসের forfa স্থুপরিণ্টেণ্ডেণ্ট 
Stys জে কোবর্ণ সাহেৰ তৃতীয় Cerda font had 
সুপরিন্টেণ্ডন্ট হইবেন। 

কাপ্তান Hye ডবলিউ হৌই সাহেব চুটী লইয়া- 
ছেন। তাহার অনুপস্থিতি কালে few যত কাল 
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absence; on leave, of Captain 
further orders, > + 458 


Moulvy Fyzoolldh, Deputy Magistrate and 
Deputy Collector of Jessore, is deputed to do 
duty as a Settlement Officer in Lohardugga. 


Leave or 4880৮" 


The 15th October 1866, 


Baboo Doorga Gutty Bannerjee, Special Sub- 
Registrar of Assurauces, Gya, for one month, 
under the orders of the Right Hon'ble the Secre- 
tary of State for India, dated 8th November 1865, 
in extension of the leave granted to. bim under 
orders of the 24th August last. 


Mr. C. N. Bannerjee, Officiating | Deputy 
Magistrate and Deputy Collector, Jessore, for 
three months, under paragraph 11 of the Uncove- 
nanted Serviee Absentee Rules, in extension of 
theleave granted to him under orders of the 
22nd June last, 

Mr, W, Gordon Young, Commissioner of Chit- 
tagong, for six months; under Section 9 of the 
Covenanted Service Absentee Rules, together 
with the usual preparatory leave, with effect from 
any date in March 1867 on which he may avail 
himself of the leave. . 

Sub-Assistant Surgeon Hurry Mohun Bose, 
in charge of the Civil Station of Mynagoorie, for 
three months, under paragraph 11 of the Uncove- 
nanted Service Absentee Rules. 

Baboo Krishno Chunder Dutt, Deputy Magis. 
trate and Deputy Collector, Mymensing, for, one 
month and a half, under paragraph 11 of the 
Uncovenanted Service Absentee Rules. 

Moulvy Abdool Luteef, Khan Bahadoor, Deputy 
Magistrate and Deputy Collector, 24-Pergunnahs, 
for one month, from the lst. proximo, under 
paragraph 16 of the Uncovenanted’ Service 
Absentee Rules, 

Major G. H. Thompson, Revenue Surveyor, 
6th Division, Lower Provinces, for twenty-two 
days, from the 2nd proximo, to enable him to 
appear before the Standing Medical Committee at 
the Presidency. . 

Mr, C. F. Magrath, Assistant Magistrate and 
Collector, Burdwan, for fiíteen months, under 
Section 11 ofthe Covenanted Service Absentee 
Rules, with effect from the date on. which he may 
have availed himself of the leave. 

Moulvy Mahomed Abdoollah, Deputy Magis- 
trate and Deputy Collector of Balasore, for three 
months, under the orders of the Right How ble 


the Secretary of State for India, dated. Sth 
November 1865, 


(গবর্ণষে্ট গেজেট | ১৮৬৬ | ৩০ অকুটোবর |]. 








সাক | 

পরিন্টেণ্ডেত [| i 
B ও ডেপুটী কাঁলেক্‌ৃটর 
Qs মৌলবী tage লোহারডগাতে বন্দোৰন্তী 
কাৰ্ধ্যকারকের কৰ্ম্ম করিতে নিযুক্ত হইয়্াছেল। ২ 


ছুটী। 
১৮৬৬ সাল ১৫ অকুটোবর | 
গয়ার লেখ্যের বিশেষ সব-রেজিষ্ট্রার Ms বাৰু 
ছুর্গাগতি বন্দ্যোপাধ্যায় গত আগষ্ট মাসের ২৪ তারি, 
খের আজ্জাক্রমে যে ছুটী পান তদতিরিক্ত ভারতবর্ষের 
পক্ষে মান্যবর MS স্টেট সেক্রেটারী সাহেব ১৮৬৫ 
জালের নবেম্বর মাসের ৮ তারিখে যে আজ্ঞ1 প্রচার 
করেন, তদনুসারে আরো এক মাসের. চুটা পাই- 


1য়াছেন। f 


যশোহবের একটিং ডেপুটী মাজিপ্রেট ও ডেপুটী 
কালেকৃটর AJS সি এন বন্দ্যোপাধ্যায়, গত জুন মাসের 
২২ তারিখের আজ্ঞান্রমে যে ছুটী পান তদতিরিক্ 
wfsfes কার্ধাকারকদের ছুটীর বিধির ১১ ধারামতে 
তিন মায়ের ছুটী পাইয়াছেল। C 


চট্টগ্রামের কমিস্যনর Ags safes গৰ্ডন ইয়ং 
সাহেব চিহ্নিত কাৰ্য্যকারকদের Lil বিধির a siat. 
মতে aus হইবার নিয়মিত phafes ww মাঁসের 
ছুটী পাইয়াছেন। ১৮৬৭ সালের. মাৰ্চ মাসের যে 
তারিখে তিনি ছুটী গ্রহণ করিবেন সেই তারিখজঅবধি 
চলিবে | ' 

ময়নাগুড়ির সিবিল ফ্টেশনে চিকিৎসকের কৰ্ম্মের 
ভারপ্রাপ্ত সব-আসিফ্টান্ট চিকিৎসক Age হুরিমোহন 
ay অচিহ্ছিত কার্যকারকদের ছুটীর বিধির ১১ 
ধারামতে তিন মাসের ছুটী পাইয়াছেন। 

ময়মুনমিংছের ডেপুটী মাজিষ্্রেট ও ডেপুটী কালেকু- 
ba ipe বাবু কৃষ্ণচন্দ্র দত্ত অচিহ্নিত কার্য্যকারক- 
দের ছুটীর বিধির ৯৯ ধারানুসারে দেড় মাসের ছুঢ়ী 
পাইয়াছেন | 1 

চব্রিশপরগনার. ডেপুটী মাজিষ্ট্ৰেট ও coth কালে" 
কৃটর Sys মৌলবী আবদুল লতীফ | বাহাদুর অচি- 
fgs mjarsa ছুটীর বিধির ১৬ ধারামতে 
আগামি মাসের ১ তার্রিখঅবধি এক মাসের ছুটী 
পাইয়াছেন। | ; 

বন্গদেশের XV খণ্ডের রেবিনিউ সরবেয়র মেজর 
Siyw জি এচ তামসন সাহেব রাজধানীতে চিকিৎসক 
| সাহেবদের যে wife কমিটী আছে তাহার সম্মুখে, 
উপস্থিত হইবার জনে) আগামি মাসের s তারিখ wafe 
বাইশ দিনের ছুটী পাইয়াছেন। 

বর্ধমানের আসিষ্টা্ট মাজিষ্ট্ৰেট, ও কালেকুটর 
জীযুত সি এফ মাগ্রাথ সাহেব চিহ্নিত কার্য্যকারক- 
দের ছুটীর বিধির ১১ ধারামতে যে তারিখে ছুটী লন 
সেই তারিখঅবধি পঞ্চদশ মাসের-ছুটী পাইয়াছেন। 


ভারতবর্ষের পক্ষে মান্যবর, As cJ» সেক্রেটারী 
সাহেব ১৮৬৫ সালের নবেম্বর মাসের ৮. তারিখে যে 
আজ্ঞা প্রচারু করেন, তদন্ুুমারে, বালেশ্বরের ( 
মাজিষ্ৰেট ও ডেপুটী, কালেকৃটর Age মৌলবী মহন্মদ ৷ 
অবছুল্লা তন মাসের ছুটী পাইযাঁছেন। 





Sudder Ameen of Jessore, for fifteen days, during 
the Dusserah vacation, under paragraph 16 of 
the Uncovenanted Service Absentee Rules, 

Baboo Kalinath Ghose, Deputy Magistrate 
and Depaty Collector of Sylhet, is allowed leave 
of absence, under paragraph 16 of the Uncove- 
nanted Service Absentee Rules, from the date on 
which he may avail himself of it up to the 2nd 
proximo, 

M , The 11th October 1866. 

Captain W.. Howey, District Superintendent 
of Police,» Lohardugga, for" one month, under 
Section 6 of the Covenanted Service Absentee 
Rules, from the 2nd proximo, or any other date 
on which he may avail himself of the leave, 

Baboo Sham Chunder Nath, Deputy Magis- 
trate and Deputy Collector of -Backergunge, for 

‚weeks, under paragraph 16 of the Uneove- 
rh Service Absentee Rules. 

Baboo Sunjeeb Chunder Chatterjee, Settlement 
Officer of Lohardugga, for three months, under 
paragraph 11 of the Uneovenanted Service 
Absentee Rules, in extension of the leave granted 
to him under orders of the 4th ultimo.. 

Captain H. P, W. Wynch, District Superin- 
tendent of Police, Hazareebaugh > for three months; 
Írom the 20th instant, under Section 6 of the 
Covenanted Service Absentee Rules, 


A, Evry, 
Secy. to the Govt. of Bengal. A 


————— 
PUBLIC WORKS DEPARTMENT. 





COMMUNICATIONS, —LocAL, 


— 
No. 234. 
The 22nd September 1866, 
Nottvicatron. 

Tt is hereby notified, under Section II. of the 
Canals’ Act, 1864, (No. V. of B. L. CJ), that 
the provisions of the said Act shall apply to the 
following navigable channel in the Dacca District 
from the 1st January 1867, viz ;— 


1, The bed and channel of the Dholai Khal 
from the River Booreegunga, at the Town of 
Dacca, to the Baloo River near Teermony. 

Under Section VI. of the Canals’ ‘Act, the 
Lieutenant-Governor of Bengal has ‚been pleased 
to fix the following rates for the levy of toll at 


[Government Gazette, 304 October 1866.) 


NN 


d A a ত, ig 
০৪ NP i Ey 
Mookerjee, Officiating M 


ayj 


কান্ত মুখোপাধ্যায় অচিন্ত কার্ধাকারকদিগের 
বিধির ১৬ ধারামতে ছুর্গোৎ্সবে পঞ্চদশ দিনের ছুটী 
পাইয়াছেন। ? P 

ছিলটের ডেপুটী মাজিষ্ট্রেট ও ডেপুটী কালেকুটর 
Sis বাবু কালিনাথ ঘোষ অচিহ্ভিত কার্যাকারকদিগের 
ছুটীর বিধির ১৯ ধারামতে যে তারিখে ছুটী গ্রহণ 
করেন সেই ভারিখজবধি আগামি মাসের ২ তারিখ- 
পর্যন্ত ছুটী পাইয়াছেন। 


১৮১৬ সাল ১৭ অকৃটোবর । 
লোহারডগার পোলীসের ডিমটিকট সুপরিন্টেণ্ডেন্ট 
কাপ্তান Ms ডৰলিউ হোই সাহেৰ চিন্ত কার্ধাকারক- 
দের ছুটার বিধির ৬. ধারামতে আগামি মাসের ২ 
তারিখঅবথি fagi অন্য যে তারিখে ছুটী গ্রহণ করেন 
সেই তারিখঅবধি এক মাসের ছুটী পাইয়াছেন। 
বাকরগঞ্জের ডেপুটী মাজিপ্টরেট ও ডেপুটী কালেকৃটর 


লোহারডগার বন্দোবস্তী কার্ধাকারক gS বাবু 
ae চট্টোপাধ্যায় “গত মাসের ৪ তারিখের 
আজ্ঞাক্ৰমে যে ছুটী পান তদতিরিক্ত অচিক্কিত কাৰ্য্য- 
কারকদের ছুটীর বিধির ১১ ধারামতে' তিন মাসের 
চুটী পাইয়াঁছেন। 

হাজারীবাগের পোলীসের ভিসর্ট্িকট সুপরিন্টে: 
cos কাণ্ডান Bye এচ পি ডবলিউ SEG সাহেব 
চিন্তিত statista ga fifa ৬ ধারামতে 
বর্তমান মাসের ২০ তারিখঅবধি তিন মাসের y" 
পাইয়াছেন। ন 


এ ইডন। 
বঙ্গদেশের গবর্ণমেন্টের সেক্রেটারী,। 


———————— —ñ et— 
পবলিক ওক্স ডিপাটমেণ্ট ৷ 


স্থানীয় | গমনাগমন বিষয়ক বিজ্ঞাপন । 


—— 


২৩৪ নম্বর | 
১৮৬৬ সাল 22 সেপ্টেম্বর | 
বিজ্ঞাপন | 
১৮৬৪ সালের (বঙ্গদেশীয়) ৫ আইনের অর্থাৎ খাল- 
বিষয়ক আইনের ২ ধারার বিধানমতে ইহাতে সংবাদ 
দেওয়া! যাইতেছে যে ঢাকা জিলার অন্তর্গত fau লিখিত 
নোকাগম) খালের প্রতি উক্ত আইনের বিধান ১৮৬৭ 
সালের জানুআৱরি মাসের ১ তারিখ অবধি প্রবল 


হইবে । যথা-_ 
+ | ঢাকা নগরের নিকট বুড়ী গঙ্গা নদী অবধি fa- 
মোহনীর নিকট বালুনদী পর্য্যন্ত ধোলাই খালের খাত। 
খালবিবয়ক আইনের ৬ ধারামতে বঙ্গদেশের * 
লেপ্টেনেণ্ট গবর্ণর সাহেব ১৮৬৭ সালের ZA 
মাসের ৯ তারিখ অবধি উক্ত খালের নিম্নলিখিত স্থানে 






| the form of a raft. y 








on and after the Ist of January 1867:— | 
 DAYAGUNGE ax» TEERMONY. 


Ye 





Description of Vessels. ` Rates of Tolls. ৷ 





Rs. As. P. গত রি E 

On all boats or other vessels, whe- বোঝাই হউক কিনা হউক সকল নৌকাদির 

ther laden or empty, per 100 fs অন্য জলযানের উপর seo 34 

maunds aei * 0 2 0 প্রতি [8 

Rafts of timber, bamboos or gra ৰ i ic t 

+ not excoeding 50 feet in length |: "€ বাশের ও ud NEN 
and 5 feet in breadth, per raft... 0 4.0 মাড় 7৫9 প্রস্থ ৫ ফুটের অনধিক | = 

ছইলে মাড় প্রতি jet rs 





২৩৫ নম্বর | sno oodmd 





No. 235. ৫ cerda) 
.. The following draft of Rules having reference |: ঢাকা জিলার অন্তৰ্গত নিম্ন লিখিত নোঁকাগম্য খালের, 
to the under-mentioned navigable channel in the অর্থাৎ ৰুড়ীগঙ্গার সহিত famea নিকট বাল নন 
District of Dacca, viz :—The line of*channel con- | সংযোগকারি খালের বিষয়ি বিধির fax ? 


লিপি (১৮৬৪ জালের ব্্গদেশীয় t আইনের) edic 
খাল বিষয়ক আইনের ১১ ধারার বিধানমতে qd সা- 
ধারণের জ্ঞানার্থে প্রকাশ করা যাইতেছে। : 


Ve 
SINE 


necting the Booreegunga with the. Baloo River 
near Teermony is published for information, un- 
der the provisions of Section XI. of the Canals’ 
Act, (No. V., 1864, B. L. C.):— i 

1. Every vessel on entering the above navi- 
gable channel shall be liable. to measurement by 
the Officer in charge of the Toll «Station, for the 
purpose of ascertaining the amount of toll to be 
levied. রি $ 

2, The tonnage of every vessel, whether laden 
or empty, shall, for the purposes of the Canals 
Act and of these Rules, be determined by the fol- 
lowing measurements :— 

(4. The product of half the length of the 
vessel from the stem to- stern measured along the 
water line, -multiplied by. the interior. greatest 
breadth of the vessel, multiplied by the depth 
from the water line to the bottom of the vessel, 
is to be taken as the number o! maunds on which 
toll shall be levied. } 

(6.) The measurement of the length is to be 
made in feet, rejecting inches. The measurement 
ofthe breadth ard depth is to be made in feet 
and quarters of feet, rejecting portions of less 
than a quarter of a foot, 


৯। প্রত্যেক নৌক| যখন উপরোক্ত কেনি ধালে 
প্রবেশ করে তখন দেয় মান্থল অবধারণার্থে খালের 


মবধা্বণা্থে 
He খাটের কাৰ্য্যকারক তাহা মাপ কৰিৰৈন। । __, 





২। বোঝাই কি খালী ছউক, নেঠকাতে যত মণ 
বোঝাই ধরে তাহা খালের আইনের ও এই ‘বিধির 
অভিপ্রায় সাঁধনার্থে পশ্চাৎ লিখিত মতে পরিমাণ 
কুরণদ্বারা end করা যাইবে, ভার্থাৎ__ 

(ক) গলহী অবধি Meere পৰ্বযস্ত $ 
ধরিয়া পরিমাণ করিলে নৌকার যে fetal e ar 
অদ্ধেক, ও নৌকার খোলের অতি প্রশস্ত স্থানের প্রস্থ 
এবং জলরেখা অবধি নৌকার তল Ts গভীরতা এই 
তিনের সংখ্য! পরস্পর গুণ করিলে যে ফলিতাস্ক হয় 
তাহা মণের সংখ্যা বলিয়া সেই সংখ্য 
ধাৰ্য্য করিতে হুইবে | aros 

(খ) দীৰ্ঘতার পরিমাধ করিতে গেলে ইঞ্চি ছাড়ি- 
য়া কেবল ফুট ধরিতে হুইবে, এবং প্রস্থের ও গভীরতার 
পরিমাণ করিতে গেলে ফুটের চতুর্থাংশ অপেক্ষা] 
ক্ষুদ্ৰাংশ ছাড়িয়া ফুট ও ফুটের চতুর্থাংশ ধরিতে হইবে। 


(e) In calculating the amount of tolltobe| .(গ) কত মাসুল লইতে হুইবে তাহার ferta করি* 
leyied, any fraction of 100 maunds less than 50 | তে গেলে ১০০ মগের যে GAO ৫০ 34 অপেক্ষা কম 


maunds is to be omitted; and a fraction exceed. | তাহ] ধরিতে হইবে না। ee - T 
ing 50 maunds is to be charged as 50 maunds | তাহ ৫০ টবে নি — " | ১১, ১৮৯ 


ouly. . 254 
3. No raft will be admitted into “the channel | 9) দীর্ঘে ৫০ ফট ও ATS ও ফুটের — হইলে 
in excess of fifty feet in length or five feet in | মাড় উক্ত কোন খালে প্রবেশ ০৮২ পারিবে না। 
breadth. No timber, bamboos or grass will be | মাড়ের মত দৃঢ়রূপে বান্ধ। ন! হইলে শ।লাদি কাষ্ঠের 
wimitted, except securely and compactly packed in | কি বাশের কি ঘাসের মাড় যাইতে পারিবে ন]। y 


(^ Every vessel entering the channel shall, on | : £I যে প্রত্যেক নোঁকা mcm 
Paying the pyeseribed toll, be furnished with al করে, AÑ মানুল দিলে তাহার এ 
SS | ১৮৬৬ J ৩০ জকুটোবর 1] CDS distr 3 















Pook stir OT Ti ৰ a ed EE 
Fiir n which. has quid tl |, যে প্রত্যেক নোকার কি মাঁড়ের abe ৫ 
d three days to pass through the হইয়াছে এ মধ্যে তাহ aie ৬ 
of entering and leaving being খালহুইণে Bias তাহার-এবেশ 
any vessel or raft remaining তিন দিনের অব 
channel longer than the period 
for each day in excess of such 
rrage equal to one-half of 
essel or raft remaining in 


e than one month, without autho- 
Supervisor, shall be Subject to be 


TR 


— ey of the stove ৭) পূৰ্জ্োক্ত কোন এক fate কোন ব্যক্তি লংখন _ 

interfering in their enforos- | করিলে কি তাহার প্রবল এওয়ার নিবারণ বিষয়ে Zale 
liable, under Section XI. of the পূৰ্ব্বক হস্তক্ষেপ করিলে খাল বিষয়ক ' [ইঃ 35 
not exceedin g fifty Rupees’ ধারামতে তাহার কোন এক অপরাধের জন্যে ৫০% 
TOW পঞ্চাশ টাকার অনধিক অর্থদণ্ড হইতে পাঁরিবে। 


২৪৮ নম্বর | 
১৮৬৬ সাল ৯ অক্টোবর । _ 




















having 
i Fan ke in 
e District, rit. i PART teli 








The River Damooda connecting "Rivers 
Ua ebd uit ER gio 
Me o Cory tiv tim fa junetion with | ৷ è 
E tcha and Kaligunga Rivers up to the place | সহিত Zeig সংযোগ স্থান অ: 

from where the Jallakatty Bharani Khall rises,— খালের উৎপত্তি স্থান পর্য্যন্ত । 
8, The Jallokatty Bharani Khall from its} ৩ | —— 

, junction River Coweally to its opening into à 

i plas bare bee panel this day 

hy the L overnor of Bengal under the 

-provisions of Sections XI. and XIL of ‘the | atit GR) De PENGA 

"atu adi CH AN Be DOs ৬০ eH OR ein 
p (p Every wes on entering any of the) > প্ৰত্যক লোকা বখন উপরোক্ত 
: above navigable channels shall be liable tol তে প্রবেশ করে তখন দেয় ALY N“ 
Aromen by the Officer in charge of the Tal কুমার কা্যকারক তাহা ? 

— tig amt বেন। PESTO 
E of toll to be paid. "a ML | , BR 
| 2. The tonnage of every v whether laden. fas - 
empty, shall, for the purposes of the Canale ae vA 






কোটচা ও কালীগঙ্গ| নদীর J 
হ।- কৌখালী নদী৷ : 






























4 EEE — of the | * (ক), dyed অঁ | 
| jvessel from stem to stern, measured along the | ধরিয়া পরিমাণ করিলে নে e 
water line, ‘multiplied by the interior greatest | অৰ্দ্ধেক, ও নৌকার খোলের অতি ı 
'breadth of the vessel, multiplied by the depth | এবং eataa] অবধি নৌকার তল, 
` from the water line to the bottom of the vessel | তিনের সংখ্যা পরম্পর গুণ fa 
be taken as the number of maunds upon | তাহা মণের সংখ] বলিয়া লেই স 
toll should be levied, ৷ মাসুল ধাৰ্য্য করিতে wRG | ৰ 
(0) The measurement of the length is to be | f 

lá feet, rejecting inches, The measurement | Ris —— a গেলে 
‘the breadth and depth is to be made in feet পরিমাণ করিতে গেলে ফুট ও 

quarters of feet, rejecting portions of less | ধরিতে তইবে। চতুর্থাংশের 
— a foot. , ৮78 devi 
calculating the amount of toll to be | (লই? 





















one month; without authority | 


under Section XT. of the Canals’ 
not exceeding 50 Rupees for any 


UR. NA 133 
9$ 


Collector of Tolls and Supervi- 
‚specified in the aforemen- |: 
, with effect from the date | 
sions of 


ta ities — 493 
2 E No. 251. * ন ২৫১ নশ্বর | 
এ ১৮৬৬ সাল ১৮ অক্টোবর | = 
দাত: o ios lai AMINO SD 
8069 TI. of the Canale’ Act-| বঙ্গদেশীয় ১৮৬৪ সালের ৫ আই 
35 C.) it is hereby declared | আইনের ২ ধারাক্ৰমে,ইহাতে e 
of the said “ Canals’ Act, | ue লালের উক্ত খালের অ: 
and after the lst January | সালের 
8৭৮28, | | 





(dd eii eva on ৮ ia n o 


` 








পূৰ্ব্বদিক্‌ হইতে লালায় গেলে । 







tls 
6811 











ari হইলে নৌকা মাপ করিয়া যত ata আদায় হইতে পারিবে তদুপরি ও wien ertum 
দাৰে | নিমিত্তে মাইল প্রতি ইংরেজী পাইর চতুৰ্থাংশ লওয়] বাইবে। ৷ Mass 


EE এই মাল TIER. স্থানে wen বাইৰে না, নৌকা fg স্থানে আদার te | 
UA a ——— 


Mentem খালের ertt ভাগে NRO বে ছারে মাসুল আদায় হইবে তাহার তঙ্কসীল। 


— 





Nei মাপ করিয়া যত মাসুল আদায় হইতে পাৰিবে তদুপরি e efer eros 
প্রতি ইংরেজী পাইর চতুৰ্থাংশ লওরা যাইৰে। ৷ ; ৰ 





3 * —— 
"1. Evéry vessel on entering either of the above 
4 Canals shall be liable to measurement for the pur- 
pose of ascertaining the amount of toll the vessel 
V should pay, according to the schedule of rates 
authorized by Government to be charged on the 
Canal, 
` JL. The tonnage of every vessel, whether laden 
or'empty, shall, for the purposes of the “ Canals’ 
Act, 1864,” and of these Bales, be determined by 
the following measurements :— - 
' a. The product of half the length of Fthe vessel 
from stem to stern measured along the water line, 
multiplied by the interior greatest breadth of the. 
vessel, multiplied by the depth from the water 
- line to the bottom of the vessel, is to be taken as 
the number of maunds upon which toll shall be 


^ 4, The measurement of the length is to be 

- made in feet, rejecting inches, and the measure- 

ment of the breadth and depth in feet and quarters 

. of feet, rejecting portions of less than a quarter of 
a foot. 

«e. In calculating the amount of toll to be 
levied on vessels excecding 100 maunds tonnage, 
any fraction of 100 maunds less than 25 maunds 
is to be omitted ; exceeding 25 and not exceeding 
0 maunds, is to be charged as 25 maunds only; 
|» exceeding. 50 and not exceeding 75 maunds, to 
be charged. as 50 maunds only; and exceeding 75 
 "maunds, as 75 maunds only. Above one thousand 

> maunds no fraction uf 100 maunds tonnage is to 
be charged, Toll will be charged on vessels under 
100 miunds tonnage on the actual measurements 
{ the vessels, omitting fractions of tens of maunds. 
II. Every vessel entering either of the above 
Canals shall be furnished with a ticket on paying 
prescribed toll; The ticket shall specify the 
; Which it has been ‘issued, the name of 
in charge of the vessel, the date the 
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১। কোন oneife — as 
করিলে, গবর্ণমেন্টের —— 
হারে INTA আদায় হইতে * ত ইহা 
করিবার জন্যে এ নৌকাদি মাপ কর 1ইতে 
























২। ১৮৬৪ সালের খালের 
সফল করিবার জনে), খালি কি cate 
নৌকাতে যত মণ afars পারে ত 
মাপিরা নিরূপণ করা যাইবে | :. 

(ক) mar eric জলের a f 
for স্থানে নৌকার অগ্রভাগঅরে 
পৰ্য্যন্ত যত ফুট av তাহার অর্ধেক, 
নৌকার অতি Oy স্থান যত ফুট 0 
সেই চিহ্লুম্থানাবধি নৌকার তলভাগ গ 
গভীর. এই সকল অঙ্ক পুরণ করিরা যে 
নৌকাঁতে তত মণ ধরে বলিয়া তাহার 

আদায় ছুইবে। ] 

(খ) দীর্ঘতর পরিমাণ করিলে কেবল 


তার পরিমাণ গ্রহণ করিলে up 
ধরা যাইবে। চতুর্থাংশের স্থান অংশ ত্যজ্য Po 



















করিলে, ১০০ মণের অধিক Ra ATA — 2i 
২৫ মণের অধিক কিন্তু ৫০ মণের অঃ 
মণের ATTA ধরতে হইবে | ৫০ মণের ত 
at মণের অনিক হইলে কেবল ৫০ মণের AIA 
হুইবে। ar mag অধিক হইলে কেবল 
ধরিতে হইবে। যদি ae হাজার মগের 
তবে এক২ শত মণের ন্বানাংশের 
আদায় হইবে না| যদি নৌকায় এক শত 
ধরে তবে মাপ হুইয়াযত মণ ধরে তাহার ২ 
ধরা যাইবে কিন্তু দশ২ মণের quarta তাজ 

e| কোন নৌকা পূর্বোক্ত কোন 
করিয়া অবধারিত মাসুল দিলে তাহার, 
দেওয়া যাইবে | টিকিট যে স্থানে ৫ 
স্থানের নাম, ও নৌকাদি যাহার 
মাঝীর নাম ও নৌকাদি যে তা 











































151 88410857184 বি 
ti ice যে টিকিট দেওয়া যায়, à নালার y 
by any duly authorized Canal সংক্রান্ত "DS ক্ষমতাপন্ন কোন কায্যকারক তাহা = 
‚must, be kept on board and at hand | erg জনো কোন সময়ে ০০৮৭ aig 
Purpose? They must be shewn at each : বেন | এই জন্যে à টিকিট নৌকায় সর্বদা নিকটে. 
i on the vessel has to pass, as a passport | রাখিতে হইবে | নৌকাদি প্রথম গৌকীতে, mua . 
hat. J further payment of toll is to be demanded. | দিলে পর অন্য যে সকল চৌকীর নিকট হইয়া যায় | 
kets shall be delivered up at the last Toll | 132 চৌকীতে মাসুল দিতে হুইবে না, ইহার প্রমাণ = 
i E সকল মাসুল চৌকীতে এ টিকিট 





















Muf শেষ মান্মল চৌকীতে টিকিট দিয়া ফোলিতে _ 
RRA | ' ^ 

v1 নৌকাদির "ufui! এক বৎসরের অনধিক 
কোন কাল পৰ্য্যন্ত উক্ত নালার সমুদয় স্থানে কি কোন 
অংশে নৌকা চালাইবার জন্যে মাসুলের pfe করিয়া 
লইতে পারিবেন ৷ যে নৌকাসংক্ৰান্ত, তদ্ৰূপ pfe 
করা যায়, লেই, নৌকাতে একখানি টিকিট, দেওয়া. 
th, a ticket shewing the amount of | যাইবে ı যত মাসুল দেওয়া গেল ও বত কালের নিমিত্তে 
period for which the toll has been E হইয়াছে, ও সেই নৌকা নালার যে২ : 
for, and the limits of the Canal| স্থানে যাইতে পাইবে, এই সকল কথা এ টিকিটে নি. 
ich the vessel may pass; such ticket Ro থাকিবে। এ টিকিট নৌকাতে রাখিতে ৯২ 
pt on board the vessel and shall be | ও ৫ ধারামতে দেখাইবার আদেশ হুইলেই দেখাইতে 
reduce | when required, under Rale V., but shall হইবে | যত কালের চুক্তি হইয়াছে নেই কালের শেষ 
be given up only on the date of the expiry of the তারিখে যে চৌকীহইতে এ টিকিট পাওয়া গিয়াছিল 
period for which granted, and at the station from নেই চৌকীতে তাহা ফিরিয়া দিতে হইবে 18 ) 
' Duplicates of lost tickets, of which the 91 যদি কোন টিকিট ছার 
'umbérs and the dates of entry can be satisfuc- নম্বর ও তাহা e ১৯০ —— 

established, will be granted by Officers in হইতে পারিলে মানুল চৌকীর কার্ধাকারকেরা এক 
rge of Toll Stations on payment of a feo of | টাকা ফী লইয়া aha gea টিকিট দিবেন। — 


e| নালার মধ্যে নৌকার থাকিবার যে কাল ৩ 
ধারাতে অবধারিত হইয়াছে, কোন নে)কা Sıera 
অধিক কাল থাকিলে, প্রতি দিনের কি এক দিনের, 
কোন অংশের উপর 'গহুগী বলিয়া ১০০/ মণ প্রতি = 
আট আনা দিতে হইবে। | de 

৯। কোন নৌকা AATE ১৮ ফুটের অধিক Gn 
হইলে কিন্বা খোন মাড় দশ ফুটের অধিক চৌড়া কি 
১৫০ ফুটের অধিক লম্বা হইলে নাপায় যাইতে পাইবে 
Adios ‘ Nur cs 

২০) নৌকার যাতায়াতের জন্যে জলঙ্বার দিনে ছুই _ 
বার খোলা যাইবে । যে মোঁকাতে৷৫৭০/ মণের কম 
ধরে এমত কেবল একি নে)কা উপস্থিত হইলে তাহার 
জনে) দ্বার অবশ্য খুলিতে হইবে ad 
ডাক্রে কি তাকীদের নৌকা হইলে 


DARE el vessels may compound by the 
of a fixed sum, for the use of the whole 

of either of the above Canals for any 
hat may be agreed upon, not exceeding 
ne] x" Each vessel so compounded for shall be 













ILL Vessels remaining in the Canals for a 
gsceeding that allowed under Rule IIL, 
pay a demurrage of eight annas per 100 
per diem for each tay or part of a day 
may remain in excess, 

Vo boats above 18 feet beam over all, and 
o rafi 8 or loats of more than 10 feet width and 
will be allowed to enter the Canals. 










ll.not be compulsory for the locks to a 
d o single vessels of less than 500 maunds 
xeept in tbe case of mail or despatch 
ut the locks shall be opened for the 


* 











অনায়াসে SIT নানান যায়। ও পাল তুলিয়া m. 
গেলে লৌকা সৰ্ব্বদ| নালার ম,বাখানে থাকিবে। যখন = 
| গুণ টানিয়া যায় তখন যত কাল বাধ্য তত কাল 


Keep to ther | মানার বাধ ভারে চলিবে y e 
35111881857 à 




































uu Aeon 
. Only one vessel shal 
| = wipe along and im a line with the Canal 
. banks, and no vessel shall be made fast, or be 
: ido of vessels so secured, without the 
` _ permission of a: Canal Officer, . No vessel. shall, 
‚however, be placed in such a position as to en- 
' danger the safety of other vessels, to obstruct 
„their passage, or to impede the navigation: and 
mo bamboos or poles. shall be allowed to be 
erected on vessels when at.anchor, . Any infringe- 
ment of this rule will be punishable by a fine not 
exceeding Rupees 5 for each offence. 
| XIV. Every vessel «when. put to, shall be 
“securely fastened, and shall at. all times: have 
«ome person in attendance on board of. it. Any 
infringement of this rule will be punishable by a 
fine not exceeding Rupees 5 for each offence. 

XV. In every case of wreck or obstruction of 
“the channel by sunken vessels, the Canal Officers 
“may call upon the person in charge of ‘the vessel 
"to remove the same without delay, and shall give 
"every reasonable assistance towards so dóing. 
"put should the owner of the vessel or raft be not 

forthcoming, or should he not use reasonable ex- 
pedition in removing the obstruction, or ‘should 
ho decline or fail to use proper assistance which 
may be offered to him by the Canal Officers, these 
Ollicers may undertake the removal of the 
obstruetion themselves a& the cost of the owner 
of the boat, recovering the expense in the manner 
laid down in Section IX. of the“ Canals’ Act, 
1864." 

XVI. If the Canal Officers. be unable to 
ascertain the name and place of business or of 
~ abode of the owner of the cargo of any vessel or 
boat seized under the Canals” Aet, he shall notify 
" the seizure in the most publio manner available, 


XVII. In the event of any damage or injury 
` being occasioned to be Canal works by ‘wilfulness 
. ör negligence on the part of any person in charge 

of a vessel, the Canal Officers may detain the 
Vessel within the Canal for a period not exceeding 
-24 hours, provided, that within that period the 
Canal Officers shall lodge a complaint against 
such person in charge of the vessel before a 
© Magistrate under Section XVI of the. Canals’ 
২০৮ S ud ¢ ৮8৬5 RS ^x 5 
ENT. The ‚banks or ‘berms of the Canals 
© ^ shall not “be used as wharves for the deposit of 
goods, under-a penalty of 10 Rupees for each 
offence ; but except in special cases, when the 










ও থাকিবে মা] কিন্তু যাহাতে অন্য লে! 
গতি রোধ কি গমন fagia হইতে পারে কোন, 
এমন ভাবে রাখিতে হইবে RAT 

থাকিলে কোন খাশ তুলিয়া রাখিতে 
বিধি লংঘন হইলে এতে)ক অপরাধের ৫১ 
দণ্ড হয়। :* ROTE 

















১৪। ce লাগান. করিলে, uim 
করিয়া] রাখিতে হুইবে৷।. ও তাহা রক্ষা কা 
কোন বাক্তির মেই নৌকায়, থাকিতে ju 


n BE 9 
sei যদি নৌকা ভঙ্গ হয় কিনশ্বা ম * 
যদি নালাতে গমনাগমনের অবরোধ ছয়), 
নৌকাদি trea জিম্মায় থাকে নালার ক 
তাহাকে অগে৷ণে এ নৌকা স্থানান্তর 
করিবেন ও. তাহা! করিবার VAR à 
করিবেন। যদি এ নৌকার কি মাং 
সন্ধান পাওয়া না যায়, fev যদি দেই ব্যক্তি 
প্রতিবন্ধকতা que স্থানান্তর করিতে উপযুক্ত, উদে 
না করেল, কিছু| খালের কৰ্ম্মকারকেরা- যথোচিত 
সহায়ত! প্রদান করিলে uf তদনুপারে কৰ্ম্ম ন| করেন 
কি করিতে শৈথিল্য করেন» তবে È কৰ্ম্মকারক্রো 
স্বামিদের খরচে সেই অবরোধক Way আপ 
“স্থানান্তর করিবেন। wafaa] খরচ না দিলে ১৮৬৪ 
সালের খালের আইনের ৯ ধারার নির্ধিউমতে এ «uo 
আদায় কর! যাইবে। js 
১৬। খালের আইন অনুসারে কোন নৌকা কি 
পোত gs হইয়া রাখা গেলে যদি খালের কার্ধ্যকারকের! 
সালের স্বামির নাম ও কৰ্ম্মস্থান কি AN 
পাইতে না পাবেন, তবে তিনি d —— 
সম্বাদ সাধ্যমতে প্রকাশকুপে প্রচার করিবেন। _ 
১৭। নৌকা যাহার feta থাকে এমত কোন বা- 
fusa যথেন্টাচার কি টশখিলাপ্বারা যদি নালা 
কোন বিষয়ের ক্ষতি কি হানি হয়, তবে খালের 
acea) চক্রিশ ঘণ্টার অনধিক কাল খালের ম 
E viis ete | fes নৌকা 
জগ্মায় থাকে dre নামে খালের কাৰ্য্যকারকেরো = 
সেই সময়ের WOO খালের আইনের ১৬ ধারামতে 
মাজিস্ট্রেট সাহেবের নিকটে নালিশ করিখেন। O 
tri Ta ডেও (48 


দণ্ডহয়। 



















রাখিবার স্থান স্বরূপ ব্যবহার করি 
লে প্রত্যেক অপরাধের ১০২ টাকার 
বিশেষ গতিকে খালের 
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XIX. "The Canals may be closed once a year, 
for effectin, ‚the necessary repairs to them, on one 
nionth's notice of the intention so to close them; 
but ín the event of any suddén emergency, the 
Canals maybe closed at any time without prior 
notice, and no claim shall be made*in such case by 
owners of vessels or others for compensation on 


account of detention. 
+ ê 


XX. All offences against the provisions of 

. these Rules shall be punishable as provided for in 

Section XVIII. of the “ Canals’ Act, 1864," and 

all fines imposed may be recovered in the manner 
mentioned in Section XVII. of the same Act, 


' XXI. The term “ Canal Officers” in the fore- 
going Rules shall include the persons alluded to 
in Section VIII. of the * Canals’ Act, 1864," and 
any other persone who may be specially appointed 
to exercise such powers by the person appointed 
to collet the tolls, ৰ 


No. 254. 


^. 


» 5 The 18th October 1866. 


With reference to Notification in this Depart- 
ment, No. 234, dated the 20th June 1865, it is 
hereby declared that, under Section VI. of the 
Canals’ Act, 1864, the Lieutenant-Governor of 
Bengal has been pleased to fix the rates of toll 
laid down in the above Notification as the rates 
that are tu be levied on the Midnapore Canal, and 
on the Balasore Canal, from the expiration of the 
Period named in the Notification until farther 
orders, 


2. The Lieutenant-Governor of Bengal, under 
the power vested in him by Section VIII. of the 


said Canals’ det, 1864, hereby appoints the Agent. 


and Manager of the East India Irrigation and 
Canal Company for the time being to collect tolls 
on ther navigable channels aforesaid, viz, the 
Midnapore Canal and the Balasore Canal until 
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০) 


স্তর না করা di o. ১৯৯ মণ 
প্রতি jo আনা Ren] যাইবে | .. 

১৯। প্রয়োজনমতে নালা সারাইবাঁর জনে? তাল 
বৎসরে একবার বদ্ধ হইতে পারিবে । বদ্ধ করিবার 
পূৰ্ব্বে এক মানের মন্বাদ দেওয়া যাইবে! কিন্ত 
যদি হঠাৎ অত্যাবশ্যক হয় তৰে পূৰ্ব্বে সম্বাদ লা 
দিয়া তাহা কোন সময়ে বদ্ধ হইতে পারিবে । তাহা 
হইলে কোন নৌকার স্বামিগণ- কি অন্যেরা calaifa 
বদ্ধ রাখিবার জন্যে ক্ষতিপূরণের দাওয়া করিতে 
পারিবেন না। 


২০ | এই বিধি উল্লংঘন দোষের দণ্ড খালের,১৮৬৪ 
সালের আইনের ১৮ ধারার বিধানমতে হইবে। ও 
অর্থদণ্ডের atm) হইলে এ অর্থ এ আইনের ১৭ 
ধারার'লিখিতমতে আদায় হইতে পারিবে | 


২১ | এই বিধির মধ্যে খালের কার্য্যকারক যে শব্দ 
ছে ৯৮৬৪ সালের খালের আইনের ৮ ধারাঁতে যে 


— 
১৫২৯ 


| 
2 


উল্লেখ ছইয়াছে সেই শব্দে সেই ব্যক্তিদি- 


গকে বুঝাইবে | এবং APTA আদায় করণার্থেযে ব্যক্তি 
নিযুক্ত হুন, তিনি এ ক্ষমতামতে কার্য; করিবার জন্যে 
বিশেষমতে অন্য যে ব্যক্তিদিগকে নিযুক্ত করেন» 
মেই শব্দে তাহারদিগকেও বুঝাইবে | 


২৫৪ নম্বর | 
১৮৬১ সাল ১৮ অকৃটোবর | 


৷ এই ডিপার্টমেন্টহইতে ১৮৬৫ সালের জুন মাসের 
২০ তারিখের ২৩৪ নম্বরের যে জ্ঞাপনি প্রকাশ wE- 
য়াছে তদ্ভুপলক্ষে ইছাতে প্রকাশ করা গেল যে এ 
জ্ঞাপনিতে যে কাল নিরূপণ হইয়াছে সেই কাল 
অতীত ছওনের সময়াবধি অন্য আজ্ঞা না vex পর্য্যন্ত 
এ জ্ঞাপনিক্রমে TA যে হারে লইতে ex, aw- 
দেশের Bye লেপ্টেনেন্ট গবর্ণর সাহেব ১৮৬৪ সালের 
খালের আইনের ৬ ধারামতে মেদিনীপুরের খালে 
ও বালেশ্বরের খালে সেই হারে ATA লওয়! ধাৰ্য্য 
করিয়াছেন। 


2| ১৮৬৪ সালের উক্ত খালের আইনের ৮ tal- 
ক্রমে বঙ্গদেশের As লেপ্টেনেন্ট গবর্ণর জাছেবের 


প্রতি যে ক্ষমতা অর্পিত হইয়াছে তদক্ষুক্রমে তিনি . 


অন্য আজ্ঞ না wes ir নৌকাদির গমনীয় উক্ত 
নালাতে অর্থাৎ মেদিনীপুরের খালে ও বাঁলেশ্বরের 
খালে ATA আদায় করণার্থে BD ইণ্ডিয়া. ইরিগেশন 
ও কানাল কোম্পানির এজেণ্ট ও মানেজর যিনি যে 


further orders, ` সময়ে হুন তাহাকে নিযুক্ত করিয়াছেন। 
— : uu A dnt N B. Macross, ৷ . ডবলিউ fa মাক্রোন। 
En পৰলিক ওর্কস ভিপার্টমেন্টে বঙ্গদেশের 
"ara সেক্রেটারী । 
15 B 









 SANTIPORE MUNICIPALITY. 
+ - aa 
His Honor the Lieutenant-Governor of Bengal, 
in accordance with the "provisions of Section 88, 
Act DIE (B..C.) of 1864, having directed the pub- 
lication "f the following: Bye-Laws for the Muhi- 
vvipsiity of Seutipore, in enpersession of the existing 
eves, in the Bengalea' Gazte, : they are hereby 
published for general information :— . 


——— 


For réguluting the time and mode of collecting Ihe 
pts Rate sad 17868, 

1 Exon tet — of. the rate and 
taxes mentioned in the Act shall be considered to 
have become due at the commencement. of the 
quarter of account of which such ae is 
payable, and may be levied at any time after 
b rst of such — that is to — 


The —— 

$1& J wy] de mr 
paywble on ae- : 
count of 2 " ae na Aag. 
quarter end- ) 30th + "il and iter " ’ Fe vg 


2. From the lists prepared under the provi- 
sions of Sections 29 and 39 of the Act, the col- 
lecting officer shall prepare the bills prescribed 
by Section 44. The bills so prepared shall be 
issued under the signature of the Commissioners 
or their Seeretary, if there be one, or of the 
chief collecting officer, to the subordinate officers 
on the collecting establishment, and shall be by 
them, presented to the persons named therein, 
in the manner hereinafter described, 


3, Every collecting officer shall be provided 
with a certificate of his authority to collect ; and 
every such certificate shall bear the seal of the 
Municipality and the signature of the Chairman. 
Every collecting officer at the time of demanding 
payment shall be bound to shew this certificate 
if required. 


4. The collecting oflicer taking the money 
. jn payment of any demand shall. give the receipt 
for it. 
5., When the name of any owner is not known, 
it shall be sufficient to designate him in any 
notice, bill, or other proceeding under the Act, as 
the owner of the property on which the rate is” 
আপ, without fu rther description. — " 

Tras — | 1 ১০ mcg | a 

L2 


n" «t 


পরিবর্তে নিম্ন লিখিত —— n 
গেজেটে প্রকঃশ করণের af প্রদান করায় 


সকল উপবিধি সর্বসাধারণের জ্ঞাপনার্থে এতদ্ছারা 
প্রকাশিত হুইল | 


iz] 


করায় এ 


4: — 


তহনীলের সময় ও বিধি নির্ধারণ farra 22 
17845 1 r 


১। আইল উদ্দিখিত প্রতোক তট্ৰৈমাপিকের tien 
se রেট সমুদায় উক্ত তৈমাপিকের প্রারন্তেই 
প্রাপ্তৰারূপে পরিগণিত হইবে এবং ভদ্ধেতু উক্ত টাক্‌স 
aad কথিত টত্রয়াসিকের প্রারস্তের প্র যে কোন 
সময়ে হউক আদায় কর। যাইতে পারিরে s অৰ্থাৎ 










টেক্সোর কিস্তা৩১ জুলাই 
যে২ tar spa কিম্বা যে তা- 
সিকের শেষে ৩১ জানুআরি|রিখের পর 
দেয় হইবেক ¡oo আপ্রেল আদায় হুই- 

ৰে 


21 তহসীলের ভারপ্রাপ্ত কৰ্ম্মচারি আইনের ২৯ 
এবং ৩৯ ধারানুসারে মে সকল Ph প্রস্তুত হুইবেক 
WO cs thia কথিত বিল সকল প্রস্তুত করাইবেক 
এবং এরূপ প্রস্তুত হওয়া বিল. সকল কমিস্যনরদিগের 
ঝা ভাহারদিগের নিযুক্ত অন্য কোন কৰ্ম্মচারির অথবা 
afa কেহ তাহাদিগের সেক্রেটারী few] তহুলীল 
সংক্রান্ত প্রধান কার্য্যকারক থাকে তবে তাহাদ্বারা 
aus হইয়া তহমীল সংক্রান্ত অধীনস্থ কার্যযকারি” 
দিগকে প্রদত্ত হইবেক এবং তাহার পশ্চাৎ লিখিত 
নিয়মানুমারে 4 সকল বিলের লিখিত বারে 
Saña জন্য প্রদর্শন SEC | 

oj তহসীল সংক্রান্ত প্রত্যেক কৰ্ম্মচারিকে tel 
দিগের তহজীল করিবার ক্ষমতার ferm umo] এক 
এক সর্টিফিকেট প্রদত্ত হইবে এবং এরূপ প্রতোক সৰ্টি- 
ফিকেটে মিউনিসিপলিটির মোহর ও সভাপতির ৰা 
প্রাতিনিধি সভাপতির স্বাক্ষর থাকিবেক এবং তহুমীল 
কালীন আবশ্যক হইলে প্রতে)ক "am তৎক্ষণাৎ 
তাহা দেখাইবেক। | agar FFE 


০.১) 


8) তহসীল সংক্রান্ত প্রত্যেক — 
বিষয়ের প্রাপ টাকা পাইলে তাহার এক রশীদ ll 






তৰে তাছার এতলানামা Se E 


— 


বিষয়ের añ 
an 7885৬ 
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চে 10 
Ber 
ef the rate or taxes leviable under the Act, shall, 
if e pre d to the individual named 
therein’ in person ; but if such personal pre. 
sentation “be: found impossible, the notice of 
demand shall be left: at his usual place of abode, 
, and such delivery: shall be deemed to be the 
È presentation required by Section 44, > 
7... rhe officer to whom abill may be issued 
for presentation, shall receive the amount of such 
bill at the time ‚of presentation, or. at.any time 
within ten days from the date on which the bill 
shall have been first presented by him. 
8. Every person required, in writing; to furnish 
y Schedule or return which the Commission- 
ers may lawfully require him to furnish, shall send 
such schedule or return to the-office of the Com- 
missioners within one week from: the date of the 
service of the requisition in the manner described 
in Section 81 of the: Aet; Any person failing 
to do so shall be liable to a penalty not exceeding 
Rupees 5 for the omission, and to a penalty not 
exceeding Rupees 9 for every day the omission 
shall after warning: continue. Any person sub- 
mitting a false or incorrect schedule or return 
shall;be liable to a penalty of Rupees 5, provided 
that nothing in this Bye-law shall be held to 
prevent ‚the institution of a criminal prosecution 
under the Penal Code should the facts appear to 
warrant such a proceeding. 


9.. Every owner, occupier, or other persom |. 


shall permit the Commissioners, or any one ap- 
pointed.by them, under a written authority, for 
that purpose, at any time between sun-rise and 
sun-set, to eater and inspect any coach-house or 
stable in which there is reason to believe that 
there is any vehicle or animal liable to taxation 
under Section 35 of the Act. Any person ob- 
stracting the Commissioners, or any person duly 
authorized by them in making such entry and in- 
spection, shall be liable to a fine not exceeding 
Rupees 20... i 
10: Every distraint made under the Act shall 
be executed by the collecting officer, unless the 
Commissioners may otherwise direct, and the 
property distrained shall, pending sale or recovery 
from the defaulter of the amount due, remain in 
charge of the collecting officer, who shall deliver 
a list inthe Form C., prescribed in the Act, of 
the property distrained, ¿ 
- 11. Immediately on distraint the ‚distraining 
lc organ upon the’ house of the defaulter 
tice of sale, fixing a day for the sale, not less 
m days from the date of distraint ; and 


^ 







ou FANE Se x Cae Pax Fn 2২: 


" M * Ha 
aif "idit dé on account 


fie notice sball he „given by, beat. 






^| তহীসল করণ জন্য কোন কৰ্ম্মচারিকে, বিল 
প্রদত্ত হুইলে সে উক্ত বিল প্রদর্শন কালীন অথবা 
প্রদর্শনের তারিখহুইতে ১০ দিনের মধ্যে কোন সময়ে 
তল্লিখিত টাক! গ্রহণ করিবেক। — — 


৮ | মিউনিসিপল কমিসানরগণ আইনান্গসারে 
চাহিতে পারেন এমত কোন বিষয়ের সিডেল কিম্বা 
এতেলা কোন ব্যক্তির নিকট প্রেরণ করা হুইলে 
আইনের ৮৯ ধারার বিধানমতে জারী . হগুনের 
দিবসাবধি সপ্তাহের মধ্যে জিজ্ঞাসা বিষয়ের সংবাদ 
সম্বলিত উক্ত সিডোঁল বা এতেলা মিউনিসিপল 
কমিসানরদিগের কার্ধ্যালয়ে ফিরিয়া পাঠাইতে হইবে 
আর যদি কেহ তাহা উক্ত সময়ের মধ্যে না পাঠান 
তবে সেই ব্যক্তি ৫২ টাকার অনধিক wots হইবেক 
এবং কমিস্যনরদিগের কর্তৃক সতর্ক করা হুইলেওঁ যত 
দিন পর্য্যন্ত ফিরিয়া দিতে অমনোযোগ করিবে তাহার 
প্রতিদিন ২২ টাকা করিয়া দণ্ড দিতে হুইবেক | পৰন্ত 
কোন ব্যক্তি জানিয়া শুনিয়া] যদি কোন মিথ সংবাদ 
লিখিয়| দিলে ৫২ টাকার অনধিক weit হইবেক এবং 
উপযুক্ত বোধ হইলে Sua দণ্ডবিধি arta 
তাহার নামে নালিশ করিতে হইলে এই উপবিধিতে 
কোন প্রতিবন্ধক হইবেক না। / 

৯। SIS স্বামী বাসিন্দা অথব| অন্য কোন 
ব্যক্তি কমিস্যনরদিগকে fag) তাহাদিগের, নিয়োজিত 
লিখিত পূৰ্ব্বক ভারপ্রাপ্ত কোন ক্মচারিকে প্রত্যেক 
আত্তাবলে বা গাড়ি রাখিবার ঘরে অথবা যেখানে 
আইনের ৩৫ ধারা অনুসারে টাকৃস হইবার যোগ্য কোন 
গাড়ি বা পশ্বাদি থাকে afaa) বোধ হয় তততস্থানে 
স্থৰ্য্যোদয় হইতে স্ূর্ধ্যান্তের মধ্যে যেকোন সময়ে হউক 
প্রবেশ করিয়া তত্ব সন্ধান করিতে দিবে যে কোন 
ব্যক্তি কমিস/নরদিগকে ‘অথবা তাতাদিগের ea 
উপযুক্ত ক্ষমতা প্রাপ্ত কোন কৰ্ম্মচারিকে এরূপ প্রবেশ 


ও দর্শন করিতে বাধা দেন তাহার ২০২ টাকার অনধিক | 


দণ্ডে HOTS হইবেক । 8০513 
, e! কমিস্যনরগণকৰ্তৃক অন্যরূপ আদেশিত লা 
হইলে আইনের লিখিত যে সমস্ত ক্রোকী পরওয়ান 
প্রচার হুইবে তাহা তহুসীল সংক্রান্ত কৰ্ম্মচারিদিগের 
miata জারী হইবেক এবং ক্রোকী দ্রব্যাদি বিক্রয় 
হওয়া অথবা বাকীদারের নিকট হইতে প্রাপা টাকা 
আদায় না হওয়' পর্য্যন্ত উক্ত দ্রব্যাদি এ কৰ্ম্মচারির 
জিম্মায় থাকিবেক এবং উক্ত কৰ্ম্মচারি আইনের লিখিত 
সি ফারমে এ ক্রোকী দ্রব্যাদির এক ফর্দ্ব দিবেক। c 
221 ক্রোক হইবামাত্ৰই যে ব্যক্তি ক্ৰোক করিবেক 
সে ক্রোকের তারিখহইতে ৭ রোঙের অনুযান মেয়াদে 
বিক্রয় দিন স্থির করিয়া বাকীদারের বাটিতে এক ইন্ত|- 
হার দিবেক এবং বিক্রয়ের দিনেতে ঢোল শহরতের 
ধারায় সংঘাদ্রিবেক। — 








উঠ Payment of purchase money for property 
sold, ‘ind delivery of the property, shall be made | লও 
immediately fter the sale ; and if the purchaser a 
fail to pay tlie full amount of bis bid, it shall be 
awful for the distraining officer, at his discretion, 
to sell the” property again on the same or any 
other day, and the first purchaser shall, in such 
case, be responsible to the Commissioners for any 
loss which shall be recoverable as à debt due to 
them. 

For regulating the conduct of persons employed by 

__ the Commissioners, 



















yo | 
চারিগণকে প্রয়োজন না হইলে এক ম 
তদ্বিষয়ের সংবাদ দিলে কিম্বা এক মাসের বেতন YC 
দিয়! তাহাদিগকে কৰ্ম্ম হইতে অবসর করা যাইতে “| 
পারিবেক এবং কোন কর্ম্মচারি oo 
চাছিলে তদনুরূপ এক মাস পূৰ্ব্বে সংবাদ না দিলে 
অথবা এক মাসের বেতন ক্ষতি স্ৰীকার না করিলে কৰ্ম্ম 
ছাড়িতে পারিবে ı — 


13, All’ persons ‘employed by the „Commis: 
sioners, whose services máy be no longer required, 
shall be liable to discharge after receipt of previ- 


ous notice, or pay in advance, for the period of 



















one month ; and no such person shall withdraw 
from the duties of his office without having given 
previous notice for the period of one. month, on 
pain of forfeiture of one month's salary. - 


| 


14. All persons now holding, or who may 
hereafter be appointed to, any office under the 
Commissioners, shall, when required so to do, 
furnish good security to such amount as the Com- 
missioners may from time to time fix; and any 
person failing to furnish such security within 
reasonable time, or within such time as thé Com- 
missioners may appoint, shall be held to have 
thereby forfeited his appointment and may be 
removed from office, 


sei কমিম্যনরদিগের অধীনে যে সকল কৰ্ম্মচ|রিরা 
নিযুক্ত আছেন বা ভবিষাতে নিযুক্ত হইবেন তাছার! 
হুকুম পাইলে কমিম্যন্রগণ কর্তৃক সময়েই নি 
পরিমাণে ভামিনী দাখিল করিবেন যে কোন কর্ম্মচারি 
উপযুক্ত সময়ে বা কমিম্যনরগণ কর্তৃক নির্দিষ্ট সময়ের 
মধ্যে এরূপ জামিন দিতে অক্ষম হইবেন তাহাকে কৰ্ম্ম 
হইতে অবমর করিবেন। | — 





১৫ | যখন কমিস্যনরগণ এমত — P 
প্রমাণ পান যে তাহাদিগের নিয়োজিত কোন বা! 


15. Whenever it shall be proved to the satis- 
fuction of the Commissioners tbat any person in 
their employ has been guilty of any violation of 
duty, or wilful breach or neglect of any rule, | বিধি ৰা উপযুক্ত ক্ষমতা বিশিষ্ট ব্যক্তির 
regulation, or order made or given by competent ইচ্ছা পূৰ্বক লঙ্ঘন বা জুবছেল| করিয়াছে Y 
authority, or has withdrawn from the duties of অনুমতিতে বা এক মাস পূর্বে সংবাদ না f 
his office without permission, or ‚without having কৰ্ম্ম হইতে বিরত হইয়াছে অথবা এমত 
given previous notice for the period of one month, করিয়াছে ৰা এমত কোন কৰ্ম্ম করণে অণছেল 
or has done any act by the performance of which, | ছে Wata] কমিস্যনরদিগকে কোন ক্ষতি AEJ E 
or has omitted to do any act by the non-perform- | হুইবেক বা হইবার সন্তাবন| অথবা কোন কৰ্ম্মে উপযূ 
nce of which, the Commissioners shall have | পরিআম করে নাই অথবা কোঁন উচ্চ পদবিশিষ্ট 
suffered, or may have incurred the risk of suffer- কর্ম্মচারির efe কোন অবাধ্যাচরণ T ' 
ing loss or injury, or has failed to perform any | fra) Tietz কার্যযসন্থক্ষে উপ 
“duty. with all due diligence, or has been guilty of | কাছারও নিকটছইতে নিজের কি 
any aet of insubordination towards any superior | নিমিত্ত কিছু গ্রহণ করিয়াছে fee) 
officer, or has accepted or obtained, or agreed to ao- | গ্রহণ করিতে স্বীকার করিয়াছে ' 
cept or attempted to obtain, from any person, for তাহার কৰ্্মসম্বন্ধে জানিয়! শুনিয়া 
© himself or for any other person, any gratification | দিয়াছে কি hi 
















































tho owner of avy fien] 204 কোন” 
owner or occupier of the [cueca এ gw ও 


—— [arista mu 


ll upon any public highway, or 
— | 





ED — বাজার ৰা | 
DU sinl ৮৪8০০ কার বা ইজারদার তাহা — 
and every such owner, অন্য ফোন অবস্থায় রাখিতে : "nif 
ut any delay, cause | বাজারের বা দোকানের স্বামী 
table matter in a noxious | ইজারদার অবিলম্বে পঢা m 
o be at once removed to a | পদার্থ সকল মিউনিসিপল ক 
to bi the Municipal স্থানে স্থানান্তর fac এবং ৷ | 
৫ t, occupier, or | নিসিপল ক্মিস্যনরুগণক fi 
any person, appointed by | বাজারের বা দোকানের স্বামী, দ 
that purpose, from enter · ুর্ধোযোদয় হইতে dO "und 
‘such premises time কেনি ase sere NOE 








No person shall put oi on any wall, or on 


or on any bank, or tree, or on 
or thing facing any road or public 
ion of dung to be used as fuel, 


o carcass to such place as may be set 
‘the Commissioners for the reception of 
es, or report its death to the conser- 

or peon of the division within which 

es may be situated; and in such latter’ 

pay to the said overseer the expguse of 
the arenes at such rate as the Commis- 
rmine; and in cases where the 

the owner of the animal, and 


পিয়াদার নিকট সংবাদ দিবেক | কিন্ত মৃত দেহ স্থনান্তর _ 
করণের নিমিত্তে মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ 
খরচ নিন্ধারিত করিবেন তাহা উল্লিখিত e: 

নিকট দিতে হুইবেক। পৰন্ত লে পশু যদি উপরিউক 
ব্যক্তির এবং যাহার পশু তাহাকে জানিতে পারিলে _ 
সমুদয় খরচ তাহাকেই দিতে হইবেক এবং m 
মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ তাহাদিগের প্রাপ্য 

ন্যায় আদায় করিবেন এবং — 
প্রকার মৃত দেহ স্থানান্তর কহিতে A 
aji 


N = নং A 
A vé ২৪১ VT A 


£81 ‘ee Sr অহন AEST 
| কোন সাধারণ রাস্তার অথবা! যথা —* di 




































ise than by or burying it at or i 
fal burning or burial ground. 
for infringement, Rupees 10. — 
o person shall bury, or cause to be buried, 
r sé, or part of a corpse, in any burial 
und in a grave constructed of masonry in such 
|. manner that the top of the coffin, or the body 
.. "where no coffin is used, shall be at a less depth 
than 4 feet from the surface ground. ; 
Penalty for infringement, Rupees 10. 
- 48. No person shall bury, or cause to be buri- 
ed, in any burial ground, aay corpse, or part of a 
corpse, in a grave not constructed of masonry 
- which shall be less than 6 feet deep. 
© Penalty for infringement, Rupees 10. 
49, No person shall build or dig, or cause to 
be built or dug, any grave in any burial ground 
, at a less distance than 2 feet from any other 
E existing grave. 
Penalty for infringement, Rupees 20. 













0, No person. shall build or dig, cid 


bg built:or dug, a grave in any burial place in 
. any other line than that marked out by the 
Penalty for infringement, Rupees 20. 

sl. “No grave once used shall be opened for 
the burial of another body without the permission 
of the Commissioners. 
| Penalty for infringement, Rupees 20. 
—— „52. Every person who shall bring or convey, 
Mn 









e to be brought or conveyed, any corpse, or 
par ; thereof, to any burning ‚ground, shall burn, 
॥ e the same to be burnt, within 6 ‚hours 
» its arrival at the said burning ground. — 
nalty for infringement, Rupees 20. 
- B8. No person, when burning, or causing to be 
‘burnt, any corpse, or part of a corpse, in any 
r ground, shall permit the same, or any 
f, to remain without being completely 
; or shall permit the clothes, or 
nected with the burning of such 






same be completely reduced to ashes. ` 
for infringement, Rupees 20. 
o one shall carry a corpse, or part of a 
avy highway, unless it be decently 










AE 


দিত ভিন্ন কেহ কোন সাধারণ 


ষটু ১ 
ৰ : 


স্কুকের উপরিভাগে তথাকার 
৪ ফিটের অনধিক far না থাকে d, 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৯ টাকা । 
Er | কোন গোরস্থানে. ROA 
হইলে ছয় ফিটের কম গভীর কবরে 
কবরিত করিতে ৰা করাইতে পারিবে 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকাঁ। _ 
Bal কোন গোরস্থানে কেহ কোন বং 
ছুই ফিটের অনধিক দুরেতে অন্য এক 
খনন করিতে অথবা করাইতে পারিবে aii 


বিধি লঙ্ঘনের wee. টাকা । © 
col কোন শোরস্ঘানে «fnt: 
o স্থানে 
কবর নির্মাণ বা খনন করিতে বা করাইতে 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকাঁ। 
৫১ | মিউনিসিপল কমিস)নরগণের ' 
অন্য যে কবর একবার ব্যবহৃত হইয়াছে তাহা 
অন্য শৰ প্রবেশ করণার্থ কেহ খুলিতে পারি 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাক! । _ J 
«x1 যে কোন ব্যক্তি কোন শবদাছ vfi 
শব বা শবাংশ আনিবে বা অ! | 


A I 
তাহা উক্ত 

ভূমিতে উপস্থিত হইবার পর ৯৬ ঘণ্টার ২ 

করিতে বা রাইতে হুইবে। iei 















বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০৬ Dia | 


419 









ek) কেহ কোন শৰ বা শব 









1১৬ 






সাধারণ ভূমির উপরে 
রাখিতে পারিবে না। 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাক|। 


না | f q que [| y a CEA 











© B8. The Commissioners ‘may cause to be put 
. "p, or painted in a conspicuous part of any house, 
. building, wall, or place in any highway, the name 
E by which such highway is to be known. Any 
E person pulling down, destroying, or defacing such 
name, shall be liable to a penalty of Rupees 5. 


/. 89. The Commissioners may fix a number in 
1 conspicuous place on the outerside of any house 
or building, or at the entrance of the enclosure কোন প্রকাশ) স্থানে উক্ত ঘর ৰা ইমারতের সংখ্যা 
thereof, fronting any highway. Any person de- | স্থাপন করিতে পারিবেন এবং কেহ সেই সংখ্যা নষ্ট 


stroying, pulling down, or defacing any such | উন্মোচন বা 1cefim £৫ 
number, shall be liable to a fine of Rupees 5. ছইবেক | derer N টাকা «te 


60, It shall be lawful for the Commissioners vol আইন বা উপবিধি সমূহের অনুযায়িক 
fees for any licenses granted by them | মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ তাহাদিগের প্রদত্ত wry: 
r the Act or the Bye-laws, and the fees to |জ্ঞাপত্রের কর ated করিতে পারিবেন এবং উক্ত 

charged shall be, from timo to time, ad. করের হার গবর্ণমেন্টের অনুমত্যনুসারে সময়েই পরি- 

justed by the Commissioners with the sanction of | fw বা নির্ধারিত করিতে পারিবেন। ; 

। ent. . 

- Any person required by the Act, or by 
-law under it, to take out a license, shall 
» and shew his license when required to do 
any Commissioner, or any person duly em- 
. by the Commissioners, in writing, to 
réquisition, ° ত 


t | সাধারণ রাস্তার উপর যে সকল wp ইমারত, _ j 


প্রাচীর 

ইচ্ছা করিলে তাহার প্রকাশ্য "অংশে উক্ত রাস্তার 
নামধেয় কোন দ্রব্য স্থাপন করিতে a] তথায় 
তাহার নাম লেখাইতে পারিবেন কোন ব্যক্তি সেই 
নাম নষ্ট উন্মোচন অথৰ| ffer ফেলিলে ৫ টাকা! 
দণ্ডাহ হইবেক । ৰ 













উপযুক্ত ক্ষমতা বিশিষ্ট কোন ব্যক্তি দেখিতে চাহিলে 
তৎক্ষণাৎ দেখাইতে হইবেক। | 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাক| । 


RI ভিঙিক্‌ট নিউনিসিপাল ইমঞ্ৰুভমেণ্ট _ 
আকৃটের 8৯ ও ৫১ ধারানুসারে যে সকল শকটাদি _ 
GRDA হইবেক তাহার স্বামী উক্ত রেজিষ্ট্রীর ' 







n |] y for infringement, Rupees 20. | 
Thé owner of any vehicle registered under 
51 of the District Municipal Im. 
shall affix, or cause to be affixed, 






7:50 


বা স্থান থাকিবেক মিউনিসিপাল কমিসানরগণ = 





— 


with the provisions of Section 88, 

4B. C) of 1804, having directed the 

ition of the following Bye-laws for the 

f 'umicipality of Kishnaghur, in supersession of the 
isting ones, in the Bengalee Gaezelle, they are 
ereby published for general information :— 


© For regulating the time “and mode ৫০৬ the 
Rate and Tares, 


৮ নই 1981 of the rate and 
|" Neate ‘mentioned in the Act shall be considered 
es ‚have: become due at the commencement of the 

or on account of which such instalment is 
q » and may be levied at any time after the 
da | commencement of such quarter, that is tosay :— 


instalment) 31st July (Ist May. 
üble on acd an 


From the lists prepared under the provi- 


‘sions of Sections 29 and 39 of the Act, the collect- 
ing officer shall prepare the bills prescribed by 
Section 44. The bills so prepared shall be issued 
under the si of the Commissioners or 
4 their Secretary, ifthere be one, or of the chief 
I officer to the subordinate officers on 
a the collecting establishment, and shall be by them 
— to the persons named therein, in the 
৮০. described. 


© Every collecting officer shall be provided 
a certificate of his authority to collect; and 
such certificate shall bear the seal of the 

lity and the signature of the Chairman. 


D 


‚shall * bound to ser ee 


The collecting ৰ taking the. money in 
) ofany demand shall give the vitio 


যে মময়ে যেমতে -— 
হইবে, — 


| চয় কিন্তিঅনুমারে আদায় 2 


তিন মাসের জন্যে এ কিন্ত আদ 
আরস্তেতেই BIEN দেনা গণ্য e 
আৱন্তের পর যে কোন সময়ে হউক 
করা যাইবেক । যথা 


"| টেক্সের fafej জুলাই 


২। তহমীলের ভার প্রাপ্ত rn 
এবং ৩৯ MARANA যে সকল TA প্রস্তুত 
SB ৪৪ ধারার কথিত বিল সকল প্রস্তুত 
এব এ রূপ প্রস্তুত ver! বিল সকল কমি; 
বা তাস্কাদিগের নিযুক্ত অন্য কোন 

কেহতাহাদিগের সেক্রেটারী কিন্ব! ত 
VENA সংক্ৰান্ত অধীন? 
হুইবেক এবং তাহারা পশ্চাৎ লিখিত 
সকল বিলের লিখিত — seña 
শন করাইৰে। 


ded প্রত্যেক seña 


collecting officer at the time of demanding 











= schedule or return to the office of the 
Commissioners within one week from the 
| date of the service of the requisition in the 
er described in Section 81 of the Act. 
person failing to do so shall be liable to a 
nalty not exceeding Rupees 5 for the omission, 
| to a penalty not exceeding Rupees 2 for 
day the omission shall, after warning, con- 
iue. Any person submitting a false or incor- 
schedule or return shall be liable to a penalty 
wes 5, provided that nothing in this Bye-law 
“be held to prevent the institution of a 
minal prosecution under the Penal Code should 
facts appear to warrant such a proceeding. 
Every owner, occupier, or other person, 
“permit the Commissioners, or any one 
by them under a written authority 
purpose, at any time between sun-rise 
































stable in which there is reason to beljeve that 
, is any vehicle or animal liable to taxation 

“Section 35 ofthe Act. Any person ob- 
ting the Commissioners or any person duly 
ed by them in making such entry and 
n shall be liable to a fine not exceeding 


very distraint made under the Act shall 
ed by the collecting officer, unless the 
rs may otherwise direct, and the 


ly on distraint the distraining 
pon the house of the defaulter a 
a day for the sale, not Jess than 
date of ৪৯) ; and on the 















vi কমিসানরণণ কোন — আই 

লিখিত পরওয়ানা দ্বারা কোন তফসীল বা রিউর্ণ তলৰ _ 
করিলে ও এই আকৃটের ৮১ ধারার মৰ্ম্মমতে তাহার = 

উপর কোন rev mp জারি হইলে তাহাকে এ পর- 
ওয়ানা জারির তারিখ অবধি > সপ্তাহের মধ্যে এ 
তপসীল বা fad দাখিল করিয়া দিতে হুইবে কেহ _ 
এতদ্বিযয় অবহেলা করিলে তাহার ৫২ টাকার অন- _ 
ধিক অর্থদণ্ড হইবে অথবা! এ প্রকার সতর্ক করার পরে. 
উল্লিখিত কাগজাদি দাখিল করিতে অবহেল| করিতে _ 
থাকিলে প্রতিদিন ২১ টাকার অনধিক দণ্ড হইবে | _ 
যদি cee মিথ্যা কি অশুদ্ধ তপমীল বা রিট দাখিল :. 
করে তাহা হইলে তাহার পাঁচ টাকা দণ্ড হুইবে এবং... 
এরূপ কাৰ্য্য ন্যায্যমত চালাইবার জন্য দণ্ডবিধির. 
আইনঅনুস্যরে তাহার উপর কোন ফৌজদারী মোক- _ 
C চালাই এই অতিরেক সিনে কৌন RH রা 
বেনা। ! 


>! — ধারামতে টেক্‌স যোগ্য কোন 
গাড়ি বা জন্তু কাহারো গৃহে বা আস্তবলে আছে afan) _ 
বিশ্বাম হইলে কমিস্যনরগণ কি তাহাদের লিখিত 
আদেশ দ্বারা নিযুক্তীয় অন) কোন ব্যক্তি তথায় __ 
প্রবেশ করিয়া পরিদর্শন করিতে চাছিলে "D WE- __ 
হহঁতে TINTE WT যে কোন সময় হউক এ গৃহৰ| = 
আত্তবলের স্বত্বাধিকারি বা দখলকার প্রভৃতি তা- Wd 
হাকে কোন বাধা জন্মাইতে পারিবে না কনিস্যনরগৰ = 
কি তাহারা এই প্রকারে প্রবেশ করিয়া দর্শন করিবার... 
নিমিত্তে যাহাকে নিয়োজিত করেন তাহাকে কেহ ঞ c 
প্রকার প্রবেশ বা পরিদর্শন করিতে বাধা জন্মাইলে _ 
তাহার ২০২ টাকার অনধিক দণ্ড হইবে | 

১০ p কমিস/নরগণ অন্য ERA না করিলে এই আকৃট 
মতে যে CHF হুইবে তাহা a কৰ্ম্মচারির দ্বারা _ 
নিৰ্ব্বাহ হুইবে এবং ক্রোকী মাল নীলাম বিক্রী করা :. 
few বাকীদার হইতে প্রাপ্য টাকা TA হওয়া ADE 
উক্ত কম্মকারকের জিম্মায় থাকিবে এবং তাহার এই _ 
arras fa চিহ্নিত ফারমমতে ক্রোকী oc 
মালের এক HG দাখিল করিতে হইবে | 1 
























১১। ক্রোক হওয়ার পরক্ষণেই ক্ৰেককঃণিয়া কাৰ্য্য- 
কারক ক্রোক করার দিনাবধি aga সাত দিনের 





দিনে ঢোলদ্বার? সর্ববসাধারণকে জ্ঞাত a 


ORI See oe et A 





| the conduct of persons employed by 
the Commissioners. 0. 
persons employed by tbe Commission- 
; services may be no longer required, 
“be liable to discharge after receipt of pre- 
vions notice, or pay in advance for the period of 
one month ; and no such person shall withdraw 
from the duties of his office without having given 
previous notice for the period of one month, on 
pain of forfeiture of one month's salary. 
14, All persons now holding, or who may 
. hereafter be appointed to, any office under the 
Commissioners, shall, when required so to do, 
| furnish good security of such amount as the 
| Commissioners may from time to time fix; and 
. amy person failing to furnish such secnrity within 
- reasonable. time, or within such time as the 


All 


.. Commissi may appoint, shall be held to 

have thereby forfeited his appointment and may 
moved from office. ৷ 

15. Whenever it shall be proved to the satisfac- 

tion of the Commissioners that any person in their 

ploy bas been guilty of any violation of duty 

or wilful breach or neglect of any rule, regulation, 

- or order made or given by competent authority, 

Ke s withdrawn from the duties of his office 

permission or without having given pre- 

tice for the period of one month, or has 

ৰ » any act by the performance of which, or bas 

omitted to do any act by the non-performance of 

ich, the Commissioners shall have suffered, or 

may have incurred the risk of suffering loss or 

t ‘or has failed to perform any duty with all 

| diligence or ‘has been guilty of any -aeb of 

bordination towards any superior officer, or has 

“accepted or obtained, or agreed to accept or 

attempted to obtain, from any person, for himself 

or any other person, any gratification whatever, 

or than authorized remuneration, in respect of 

act, or has in his official capacity given 

tion which he knows or believes to be 

has committed any offence punishable 

y law, such person shall be liable to 


করেন তাহাদিগকে কৰ্ম্মে রাখা 
তাহাদিগকে পূৰ্ব্বে সংবাদ fogj 


দিয়া আপন কৰ্ম্ম ত্যাগ করিতে পারিবে: 
তবে তাহার এক মাসের বেতন WHA 


sel  কমিসানরগণের অমীনন্থ আফিসে 
ব্যক্তি নিযুক্ত আছে কিম্বা পরে নিযুত 
দিগকে কমিস্যনরগণ সময় যত টাকার, 
AAA বোধ করেন তত টাকার জামি। 
সময়ের won দিতে হইবে | কোন ব্যক্তি: 
গণের সময় মধ্যে এ প্রকার জামিন 
পারিলে উক্ত কম্মের প্রতি তাহার দাবি খ 
এবং তাহাকে পদচ্যুত কর! যাইবে |. 


১৫। ইহা যদি প্রমাণ হয় যে কমিষান। 
নিয়োজিত কোন কণ্মকারক কোন আইন 
অথবা ক্ষমতাপন্ন হাকিমের হুকুম আপন 
অবহেলা করে কিম্বা আপন কৰ্ত্তব্য কৰ্ম্ম ২ 
করে কি বিনা অনুমতিতে অথবা এক মাস 
বাদ না fw] আগন কৰ্ম্ম ত্যাগ করে কিন্বা 

তে কি না করাতে কমিস/নরগণের কোন 

হইতে পারে «xs কোন কার্ধ্য করে কিন 

অথবা আপন কা নিয়মিত পঠিঅমের সহিত নি 
করিতে ত্ৰুটি করে অথবা কোন উপরিস্থ 
নিকট অবাধ্যতার কাৰ্য্য জন) দোষী হয় অথবা ন: 
বেতন ভিন্ন নিজের কি অন্যের নিমিত্তে কোন Bez 
গ্রহণ করে বা প্রাপ্ত হয় কি গ্রহণ করিতে 
কি প্রাপ্ত হইতে চেষ্টা করে অথবা আপন A 
কিয়া কোন আফিসের কার্য)সংক্রান্ত এমত 
সমাচার প্রচার করে যাহা সে মিথ্য| বলি 
অথবা বিশ্বাস করে কিম্বা অন্য কোন অ' 
শাস্তি পাওয়ার যোগ্য কোন কৰ্ম্ম করে ত! 
আইনানুলারে তাহার প্রতি যে দণ্ড 
তত্বযতিরিক্ত তাহার এক মায়ের ত 
বেতন দণ্ড হুইবে কিম্বা কমিস্যনরগণ : 
wie a নিম্নপদন্থ করিয়া রাখিতে: 










art — jurisdiction against 


t having been in their employ, 
he recovery of damages for any 
ury which they may have» sustained in 





On matters of Conservancy. 
‚external roofs and walls of any hut, 
— whatever, about to be erect- 































,. Munieipalit y, shall not be made of grass, leaves, 
—— other inflammable material, without 
T mision of the Commissioners, 


EEE after note; — 


person shall dig or make, or canse to 
ade, in any place, any tank, pond, 
ter-course, or other excavation, without 
permission of the Commissioners. 
infringement, Rupees 10 ; penalty fór 
| infringement after notice, Rupees 3 daily. 
Vo person shall put, or cause to be put, 
house, or other building, any spout, or 
‚intended for the conveyance and dis- 
‚water, which shall be so placed that the 
i rged therefrom shall be thrown or fall 
publie road or thoroughfare and all 
ill take such order with existing spouts, 
necessary to ০৪ to any 
b teda 


" z 10 ; penalty 


à shall construct, or place over, 
d. „any public drain, any bridge, 


















স্যনরগণের "efe _ 
কোন svp অথবা । ক্রাটস্বারা তাহা- c 
দের কোন ক্ষতি বা অপকার করিলে ' ক্ষমতাপন্ন আদা- 
লতে তাহার নামে ক্ষতি পুরণার্থ মোকদ্দমা উ 
করিতে এই অতিরিক্ত নিয়মে কোন বাধা! 











১৮। কেহ কোন সাধারণ রাস্তার সীমার মধ্যে: 
গৃহাদি awe few! কোন ভগ্ন গৃহ পুন: নিৰ্ম্মাণ 
করিতে হইলে তাহার বেষ্টন (অৰ্থাৎ বেড়া) ও চাল 
তৃণপত্ৰাদি বা অন্য কোন সত্বর জ্বলনশীল পদাৰ্থ = 
দ্বার! Pra করিতে হুইলে কমিস্যনরদিগের লিখিত = 
অনুমতি ভিন্ন পারিবে «| 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা এবহ সংবাদ erden :. 
পর ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৩১ 
Ma ' nre 

১৯। 'কমিসানরদের লিখিত অনুমতি for à m 
ব্যক্তি কোন স্থলে কোন ee _ 
লা ব1 গড়খাই খাদ করিতে বা.করাইতে পারিবে ন|। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০ টাকা, সম্বাদ প্রাণের পর * 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে —— টাকা। 

Ro} কোন ব্যক্তি কোন গৃহ বা -— 
জল আনয়ন বা নির্গত হওলের war nei আরা জা | i. 
কোন TW এমত প্রকারে স্থাপন করিতে বা করাইতে৷ = 3 
পারিবে না যে যদ্বার| এ জল নির্গত হুইয়া কোন সা- __ 
ধারণ রাস্তার উপর পতিত ex) এবং যাহাদিগের @ 
রূপ নালা ইত্যাদি স্থাপিত আছে তাহারা অনুমতি, 
গ্রহণ করিয়া এমত উপায় অবলম্বন করিবেক MU 2 
নাধারণ রাস্তার অনিষ্ট না ww । 





বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৫২ টাকা এবং সংবাদ aitaa 
পর ক্রমাগত লঙ্ঘনের দণ্ড প্রত্যেক দিন ১২ চাকা 
করিয়া। 

334 কোন ব্যক্তি সাধারণ নৰ্মাম৷ বা াছার পাছে: 
এমন কোন ae রাখিতে বা রাখাইতে পারিবে রা. 
বন্ধারা এ wn বন্দ বা বন্দ হইবার সন্তাবন| হয়|. — 


» বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাকা এবং সংবাদ ener 
পর ক্রমাগত লঙ্ঘনের দণ্ড প্রত্যেক দিন ৩২ টাকা 
করিয়]। 

২২ | কমিসানরদিগের লিখিত অনুমতি ভিন্ন an 
ভাহার1 যেরূপ আদেশ করিবেন তাহার বিপরীতে কেহ 
কোন সাধারণ নন্দমার bi তাহার ৰ 





















e seri va by the Com Hac ৭3:41 1 ye 
‘ty for infringement, Rupees 10; penalty | বিধি লঙ্ঘনের we ১৯২ Biel: 
tinued infringement after notice, Rupees 2. ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক f 
— 84. If any house, wall, or other erection;* or 
"any part thereof, fall upon any public highway, or 
into any public drain, the owner of such house, 
wall or erection, shall remove it after notice, with- 
in the time prescribed by the Commissioners. SfE কালের মধ্যে তাহা! স্থানান্তর 
Penalty for infringement, Rupees 10; penalty | বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৬ টাকা স্বাদ ea 
- for continued infringement after notice, Rupees 5 | ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক 


25. No person shall prepare any channel, or) ২৫ | কোন ব্যক্তি কোন সাধারণ 
convey water by any channel, across any public | জল চলিবার পথ প্রস্তুত করিতে frai À 
thoroughfare, except in such manner as shall have | পথ দিয়! জল চালাইতে zm যের 
been first approved by the Commissioners. সম্মতি দিবেন তত্তিন্ন কোন প্রকারে প' 

.. Penalty for infringement, Rupees 10; penalty বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাকা সম্বাদ, 
for continued infringement after notice, Rupees 2. ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড 
26, No person shall steep in any fank, or 
- ditch, within municipal limits, any jute, hemp, or |. 
vegetable matter, likely to render the water 
‘of stich tank, or ditch offensive or noxious to the 
+ © Penalty for infringement, Rupees 5 ; penalty for, বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৫২ টাকা nam 
continued infringement after notice, Rupees 2 daily. ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের 
এ মিউনিসিপল কমিসানর দিগের লিখিত জ 
i "mission of the Commissioners, set up any obstruc- | পাত্র ব্যতীত কেহ কোন AMAL ৰ! নালা ৰঃ 
tion in any nullah or water-course ; and the Com- | MA a1 যদি করে তবে zfanyaraaı er 
“missioners may order the removal of any such | স্তর করিতে আজ্ঞা দিতে পারিবেন ৷৷ 
obstruction. This power of removals shall extend | উপ বিধি প্রচলিত TEA সময়ে বদি কেছ ৰ 
do any obstruction existing at the time this bye- বন্দ করে তাহাও Tari করণের ক্ষ 
is sanctioned দিগের থাকিবে। ie 
© Penalty for infringement, Rupees 10; penalty | বিধি লঙ্ঘনের we ৯০৯ টাকা সম্বাদ এ 


- for continued infringement after notice, Rupees 4 | ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের 
bd D 


Ee 28. "The owner or occupier of any part of the | ২৮1. কোন mien ai জলাশয়ের Su i 
Na of any nullah or water-course shall keep it | বা দখলিকার উক্ত ভূমিতেময়লাজমী © 
from filth, dense vegetation, or otber obstruc- 
81995 and shall at all times allow, the Commission- 
ers, or any of their servants duly authorized, to | PASTEL তাহাদিগের 
access to such mullah or water-course for | বার জন্যে উক্ত নালা বা af 
purpose of public conservancy. — 
y for infringement, Rupees 10; penalty | বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ 
pued infringement after notice, Rupees 5 








ust, dirt, and riis o every nd, 
on | 


due to the | 








EN " চা — gn 





ce with the provisions of Section 85, 


(B. C.) of 1864, having directed the pub. 
on of the following Bye-laws for the Com- 
in su —— ion of the existing , ones, 

ut and Bengali Gazettes, they are 
¡ed for general information :— 
—— mode —— 


| ছে টা ও নেট আনান নিত 


ক্রিক — ji 


৯৮৬৪ সালের ৩ আইনের ৮৫ — 
MAJO লেপ্টেনেণ্ট গৰ্ণর সাহেব কমিল্লাসরের 
নিমিত্তে প্রচলিত উপবিধির পরিবর্তে নিম্ন লিখিত 
উপবিধি সকল বাঙ্গল| গেজেটে প্রকাশ করণের EEA 
‚fe * করায় এসকল Dem 


ade 





4 ৮০ লালি eem ই df such 





APA 


5. Wien he mamo, of any ome i got t| কোন, T 
eg designate him in আইনমতে যে স কল নোটিস কি 
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Mes ed — ioni de [জাত 
| [মার 


; si gros * x any AF us on ৮1 E 






















^v) dw 


the rate or taxes leviable under the Aet, shall, if | যে bea হয় ভাৱ গাব « 
possible, be presented “to the individual named | খিত ব্যক্তিৰ fr হস্তে দেওয়! যা 
a therein in person; but if such: personal presenta- a উক্ত fa, sie 


8 


tion be found impossible; the bill shall be left at 
his usual place of abode, and such delivery shall’ 
to be m rues rpm required by. 


— OU LIBERA & BON Kes: 


— — conser 















¡Pros — z 
সময় অথবা জারি করার প্রথম দদিবসাবধি দশ f 


Er the time of presentation, or at any time 
মধ্যে — করিবে। 


‘within ten days from the date on which the bill 
Que opel crete ra SA 


UA Ber person :vequired; in writing, to f 
‘furnish any schedule or return - which. the Com- | 

‘missioners may lawfully require him to furnish, | 
shall send such schedule or return to the Office of 
—M€ within one week from the 
of the servico of the» ‘requisition in the 
pr described in Section 81 of the Act. Any | 






ত দিন ২১ টাকার অনধিক ৷ 
র&২টাকা দণ্ড হইতে 





od that nothing inthis Bye-law shall “be | 
tho institution of a Criminal a 







— + = id 
deed কী মালে য় 


৮৯৬ 40^ Sep id ৯৪৫৪৮ OT ai? 













$ e "^ Ys — * 8: 
pr gp Ate 
en — mee eer qui জায় 


0 cer, at his divas, | সেই দিনে কি 

'operty again us Df orany other পুনরায় সেই ২ 
রঞ্জন purchaser shall, in such case, be | #47 হইবে ও i টা 

responsible to the Coinmissioners for any loss কমিষ্যনরগখের em pte s 

Which shall be recoverable as a debt due to them, হইতে আদায় করা যাইবে । * 


ern 


sia 1১০ 
AL do dr 28170198815 


ice nin ৮ ৮৯৮৮ id 










AA | । 17247 he die, নিযুক্ত 
> services may, bo: no longer required, | করেন তাহারদিগকে কৰ্ম্মে রাখা প্রয়োজন ন! হইলে 

discharge alter receipt of pre. ‘তাহাৰুদিগকে spo অংবাদ কিন্বা এক মাসের অত্রিম 
pay in advance, for the period of | বেতন far অবষর করা যাইতে পারিবেক এবং এ 
^no such — — —— A 
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oa tel ere 
——— * ত nes করিলে 
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P বদ্ধ ভিন্ন * 
] 9815891250৫ 
কার 





pes ০ business, stable ৩ 2 
any river, nullah, 
Dire RRR BIE | [TUN 


— 
in tan Seti dunes টা or car * won weten 
: s * ও পা pep laa এ 





of tho division within which | নিকট সংবাদ দিত 


verser do [শান ad 
$ ৪৪ 





টি 20, 
„or causing. to 


jn any. | ৰা শবাংস দাহ করিতে m 
| shall — de ‘game, or any | পেত 


e f, to remain without being completely 
shall permit the elothes, সম্বন্ধীয় স্তর ও অন্যান্য ও ta 
ashes ; or permit the es, or beim pesi >» 2 | 
— burning ground, কোন স্থানে রাখিতে sieh e 
lI si 43: — py 
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রি নিমিতে সম সী সন, ১৮৬৬ সালের ১৯ ন 4 
কইতি। নন ১৮৬১ সাল ভাৱিখ ৫ টো { 
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বলবার ১৮৬৬ সাল ৩* qe 





বিজ্ঞাপন। i 


ইহাতে সংবাদ দেওয়া যাইতেছে যে fan লিখিত বিক্রয়ের বিজ্ঞাপনে যে সকল মহালের উল্লেখ হইল সে 
নকল মহালে গবর্ণমেন্টের যে মালিকী স্বত্ব আছে তাহা নিম্ন লিখিত নিয়মের অধীন হইয়া বিক্ৰয় হুইবে | 


N বিক্রয়ের নিয়ম। 


ue 
১।-_প্রত্যেক wes পাশ্বের লিখিত fad সদর জমার অধীন হুইয়| যে ব্যক্তি নীলামে প্রথম ডাকের 
উপর সর্ববাপেক্ষ। উচ্চ ডাকিবেক তাহাকে দেওয়া যাইবে | 


si 
৬৭ i * 
২ ।--বৰ্ত্তমান পাটটা এবং বন্দোবস্তের কাৰ্য্য কি প্রবল আইনহইতে উৎপন্ন স্বত্ব সকল বিক্রয়ের পরে 


— রাজস্বের কাৰ্য্যকারকদিগের কৃত জমাবন্দীতে যে২ খোদকন্তা রাইয়ত শ্বাক্ষর করিয়াছে 
ক্রেতারা তাহীরদিগের স্বত্ব মানিতে বাধ্য হইবে | 


¡arts টাকার অনধিক পণ হইলে সেই সমুদয় টীকা তৎক্ষণাৎ দিতে হুইবে | d ১ 
$1|--একশত অধিক হইলে ডাক পণের vifa অংশের এক অংশ তৎক্ষণাৎ দাখিল করিতে, "m 
বিক্রয়ের দিবস এক বলিয়া গণনা করিলে বিক্রয়ান্তর পঞ্চদশ দিনের মধ্যাহ্ন কালে, কিম্বা সেই 

বন্দের দিন হইলে তৎ্পরে প্রথম যে দিন কাছারী। খোলা যায় সেই দিনের মধ্যাহ্ন কালে, যদি অবশিষ্ট 

দাখিল না হয়, তবে বিক্রয় রহিত ও গচ্ছিত টাকা গবর্ণমেণ্টে জব্দ হুইবে, ও প্রথম wala বিক্রয়ের 

ista বিজ্ঞাপন প্রকাশ করণপূর্কাক এ ত্রটিকারি ক্রেতার ঝুঁকিতে ‘সেই TE পুনৰ্ববার বিক্রয় হুইবে | 





& |--মহালের উপর. যে সামান্য সদর জম ধার্য হইয়াছে ক্রেতারা তদতিরিক্ত রাস্তা প্রস্তুত ও গমনা- 
গমনের Ra নিমিত্ত করও দিতে বাধিত হইবেন | তাহারা যে তারিখঅবধি EIS মহাল দখল করেন 


x (m জমার উপর শতকরা এক টাকার হিসাবে এ কর HTH হইবে । এ কর বাকী রাজন্মের 





"o f. j wer Sr 
ইহাতে সংবাদ দেওয়া যাইতেছে যে Med জেলার মধ্যবর্তি tote লিখিত aeia 
মালিকি স্বত্ব ইংরাজী ১৮৬৬ সালের ডিসেম্বর মাসের ৪ তারিখ মোতাবেক বাঙ্গাল ১২৭৩ 

২০ তারিখ মঙ্গলবার জেলা Herds কালেকুটরি কাছারিতে বিক্রয় হুইবেক। _ 
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ORDERS BY THE LIEUTENANT 
GOVERNOR OF BENGAL. 









e^ d বৈ আজ্ঞা T ? 8 
e Fund A নিয়োগ i us X LU j * 
১৮৬৬ সাল ২৯ অকৃটোবর । P is 
Ms ডবলিউ fr মলর সাহেব ভাগি XE. 
১৮৪৩ সালের ১৫ আইনমতে ডেপুটী RA ও 
দারজিলিঙ্গে অবস্থিতি করিবেন ও AU ag 
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¢ 2914, October 1866. 
i MWO. „Muller to be a Deputy Magistrate, 
under Act XV, 91158) auda Deputy Collector, 
under Regulation IX. of 1833, in the Bhaugulpore 
Division, to be posted to Darjeeling, and to exer- 
cise the powers of a Subordinate Magistráte of 





oh == 


¡the ey ci Class in any or all the Distriets of —— —* oats nme ! 
Mus ১৮৫ The 80th October 1806. TEMPE dooney; — 
Dbedoclab, ডেপুটী মাজিক্টেট VY ৬ coti বালে 7 
— গল)? দিনাজপুরে > d 
— with the powers of a Ma- 


‘trate in the later District. > pills Bay rete জিলাতে = 
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f. Public 1: 
"uc TORUM 


“His Excellency the en 
“Council is pleased to confer the title of 
ia di y iie ntt. 


Norrercation. 


* notified, under Section II. of the 
- Act, 1804, (No, V. of B. L. 04), that the, 


S 2৬ Pid Aic gd. — 
| channel ৯৭ ডাকা নগরের —— 
par gos Toe | neta টা পখা লাই খালের 
লিট T iss Deal Sf u * 
dios VI. of the Canals’ Act, the 
পা ent pleased |. 
rates for - of toll at 








v. — 


feta অন্তৰ্গত নিম্ন লিখিত নোঁকাগমা খা 
সংযোগকারি খ।লের বিষয়ি বিধির নিম্ন লিখিত ote. 
লিপি (১৮৬৪ সালের বঙ্গদেশীয় ৫ আইনের) ভার্থাই 
খাল বিষয়ক আইনের ১১ ধারার বিধাননতে সৰ্ব্ব সা- 
ধরণের জ্ঞানার্থে প্রকাশ করা যাইতেছে | |<; 
















g navigable channel in the 
i Dacca, viz :—The ltne of channel con- 
necting the Booreegunga with the Baloo River 
Teermony. is published for information, un- 
- der the pifvisions of Section XI. of the Canals’ 
| Act, (No. V., 1804, B. L.C.):= * 
|l. Every vessel on entering the above -navi- 
‘gable chtinnel shall be liable to measurement by 
“the Officer in charge of the TA Station, for the 
purpose of ‘ascertaining’ the amount of toll to be 
Tt oaks S PH tonnage of every vessel, whether laden 
or empty, shall, for the purposes of the Canals’ 
Act and of these Rules, be determined by the fol- 
„lowing measurements i. 
(a) The product' of balf the length of the 
vessel from.the.stem to .stern measured along the 
mater line, multiplied by the interior greatest 
| h of the vessel, multiplied by the depth 
from the water. line to the bottom of the vessel, 
ois to be taken as the number of maunds on which 
‘toll, shall be levied. i? তা ra * 

(6) The measurement of the length is to be 
«made in feet, rejecting inches. The measurement 
ofthe breadth and depth is to be made in feet 
and quarters of feet, rejecting portions of less 

^ than a quarter of a foot. ; 
(e) In calculating the amount of toll Lo be 
= Jevied, any fraction of 100 maunds less than 50 
„maunds is to be omitted; and a fraction exceed. 
“¡ing 50 maunds is to be. charged as *50 maunds 
only. k * 

8. No raft will be admitted into the channel 
` in excess of fifty feet in- length or five feet in 
~ "breadth. No timber, bamboos or graes will be 

admitted, except securely and compactly packed in 
She form of a raft. ৮  . . 
(0004 Every vessel entering the channel shall, on 
+ paying the prescribed toll, be furnished with a 
ticket, The ticket will specify the date of entry, 
‚the maundage of the vessel, and the amount of 
toll paid, and must be produced whenever asked 
for by the Supervisor, or those duly authorized by | ব্যক্তি তাহা চাহিবামাত্র দিতে হইবে) এক কুত ঘাটে 
. him to do so. Payment at one Toll Station shall | মাস্সল দিলে অন্য যে RS ঘাটে মাসুল সংগ্রহকারিকে 
clear the vessel of the other Station, at which the | টিকিট দিতে হইবে সেখানে আর মাসুল লাগিবে a) . 
KS „ticket must be given up to the Toll Collector. 4০4 e 
5, No vessels whatever, except such as are 
plo | on works connected „with. the main- 
e or improvement of the line of channel in 
à, sh | be exempted from paying toll, 
sel or raft which has paid toll 
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এ rf n > 
৯। এতোযেক নৌকা যখন উপরোক্ত কোন খালে 


প্রবেশ করে তখন RARA অবধারণাৰ্থে খালের ৷ 
কত ঘাটের কার্য্যকারক তাহা মাপ করিবেন। |; 


২ ।| , বোঝাই কি খালী হউক, নৌঁকাতে যত qq 
CHAR ধরে তাহা খালের আইনের ও এই বিধির 
অভিপ্রায় সাধনার্থে পশ্চাৎ লিখিত মতে পরিমাণ = 
করণদ্বার! নিশ্চয় কর! যাইবে, অর্থাৎ er 

(ক) গলহী অবধি পশ্চাস্কাগ পৰ্যন্ত জলের রেখা 
ধরিয়া পরিমাণ করিলে নোঁকার যে দির্খতা হয় তাহার 
ATCA, ও নৌকার খোলের অতি প্রশস্ত স্থানের প্রস্থ, 
এবং জলরেখা অবধি নৌঁকাঁর তল পৰ্য্যন্ত গভীরতা এই 
তিনের সংখ্যা পরস্পর গুণ Se যে ফলিতাঙ্ক হয় 
তাহা মগের সংখ্যা বলিয়া সেই সংখ্যাক্ৰমে ape < 
ধাৰ্য্য করিতে হইবে | ; ; veg 

(খ) দীর্ঘতার পরিমাণ করিতে গেলে ইঞ্চি wife. 
য়া কেবল ফুট ধরিতে হুইবে, এবং etaa ও গভীরতার = 
পরিমাণ করিতে গেলে ফুটের চতুৰ্থাংশ অপেক্ষা 
THe ছাড়িয়া ফুট ও ফুটের চতুৰ্থাংশ ধরিতে হইবে। 


(গ) কত মাসুল লইতে হুইবে তাহার ferta করি- % 
তে গেলে ৯০০ মণের যে ভগ্জাংশ ৫০ মণ অপেক্ষা কম 
তাহা ধরিতে হুইবে R] | ও ৫০ মণের অধিক যে ভগ্নাংশ c 
তাহা ৫০ মণ ধরিতে হুইবে | 

৩। দীৰ্ঘে ৫০ ফুট ও প্রস্থে ৫ ফুটের অধিক হইলে 
মাড় উক্ত কোন খালে প্রবেশ করিতে পারিবে afi 
মাড়ের মত দৃঢ়রূপে বান্ধা না হইলে শালাদি কাষ্ঠের 
কি বাশের কি ঘাসের মাড় যাইতে পারিবে না। 


8! যে প্রত্যেক নোঁকা উক্ত কোন খালে প্রবেশ 
করে, নির্দিষ্ট মাসুল দিলে তাহার এক খান টিকিট 
দেওয়া যাইবে। প্রবেশ করণের তারিখ, যত মণী নৌকা, 
যত মাসুল দেওরা গেল তাহা এ টিকিটে লেখা থাকিবে | 
এবং তত্ত্বাৰধারক কিম্বা তৎকর্ডৃক ক্ষমতাপ্রাপ্ত কোন 






t| যে সকল নৌকা উক্ত খাল রক্ষা কি সোঁষ্ঠৰ 
করণ সম্পকাঁয় কাৰ্য্যে নিবুক্ত আছে কেবল তাহারই 
aa লাগিবে না অন্য সকলের উপর মাসুল লাগিৰে। 7 


৬ | যে প্রত্যেক নোঁকার কি viter মাছুল দেওয়া = 
হইয়াছে এ খালের মধ্যে তাহার প্রবেশ কৰি৷ 


ing | atare বাহির হইবার fe 











uning | তিন দিনের অবকাশ দেওয়া যাইবে, ও যে । 
r 1866.) ১১81 E te ৫ 
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be ‚at each 
the vessel has to pass, as a M 
——— ৮৬৭ 
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RS থাকিবে। if 
x e ; | হইলেই c 
; A | | যত কালের ১ der সেই কালের, pia 
N nly on the date of the e expiry of the তারিখে e চৌকীহুই fae [x te 
wl ich granted, an and : at the station from মেই চৌকীতে। তাহা A $ হইবে 





; Duplicates of ost. tickets, of. which the | ৭ যদি কোন, vá হাৰাণ, যায়, * 1৯) 
— of entry can be sltisfao- | নর ও তাহা লিখিবার তারিখ হৃদ্বোধমতে সপ্রমাণ 
lished, will be | granted by Officers in | হইতে পারিলে মাল চৌকীর — E 
Toll Stations on payment. of. a fee of টাকা. ফী লইয়া, এঁ acá ‚Tor টিকিট দিবেন dug 


‘the Canals for a | ^ ri নালাঁর মধ্যে নৌকার থাঁকিবার a কাল, 
under Rule 1৮ রত হুইয়াছে, কোন calel তাহার 
annas per “100 অধিক কাল থাকিলে, প্রতি দিনের : এক দিনের 
„Bein S: a day কোন অংশের উপর AzA বলিয়া ১০০/ মণ প্রতি 
rt আট আনা দিতে হইবে। ৷ i ME 
e ৯। কোন AAA ১৮ ie j 
পলা হইলে fa) কোন মাড় দশ ফুটের অ কি 
to enter the Canals. ১৫০ ফুটের, অধিক লম্বা হইলে নালায় যাইতে পাইবে 
— [a ৮০১ 


টিভি: OA a পাদ দান 
vessel sla of Jems than 500 mundo ate খোলা যাইবে); মে, নোঁকাতে ৫০০/ মণের কম 
in the case of mail or despatch | ধৰে এমত কেবল একি নৌকা উপস্থিত হুইলে তাছার 
el shall be opened for the| জলে) দ্বার অবশ্য খুলিতে হুইবে এমত নয়। কিন্তু 
ea doy, oo) ১8০০১১৬44১৬ হইলে খেলা যাইবে। _ 
ES) — BOLA Y PCG 
অনায়াসে ও qu GN 141 



























exceeding riot for each wa 
এ XIV. Every., vessel when, put to “shall „A 
securely fastened, and shall ‘at all times have: 
some person. in, attendance. on board of it. , Any | কোন 
infringement of this rule will be punishable by al লং 
he ‘pot exceeding Rupees 5 for each offence. — 
+ In every case of wreck or obstruction of | 
; the c ANA bye sunken Vessels, the Canal Officers | ২ 
টা the person in charge of the. vessel |: 
N ——— ¿me without delay, and shall give 
able assistance towards so doing. 
pk or n ne owner of the: vessel or raft be not 
forthcoming, or should. he not use reasonable ex- 
ition in removing the obstruction, or should 
he decline or fail to use proper assistance which q করেন, feu] খালের ক" [চিং 
may be offered to him by the Canal Officers, these | সহায়ত| প্রদান করিলে যদি তদনুসারে m না ন 
Officers may undertake the removal of the | কি করিতে শৈথিল্য করেন, তরে 
obstruction themselves at the cost of the owner. জ্বামিদের খরচে সেই অবরোধক TU আপনার 
of the boat, recovering the expense in the manner স্থানান্তর করিবেন। স্বামিরা খরচ না দিলে ১৮৬৪ 
Sia m in Section IX. of the Canals’ Act, | সাঁলের খালের আইনের ৯ ধারার নিনি 
804?  — 
" XVI." I the Canal Offers be unable fo 
রা ri in the | name and place. of business or of 
anode of the owner of “the cargo of any vessel or 
Se under ‘the Canals? Act, he he shall notify 
the seizure i in ‘the most publie manner available. - 
` XVIL In the event ‘of any damage” or injury 
being occasioned | to be Canal works byw wilfulness 
or negligence on the part of any person. in charge 
of. a vessel, tho, Canal Officers may detain the 
৷ vessel within the Canal for a period not exceeding 
“24 hours, provided, that within that period. the 
Canal Officers ‘shall lodge a complaint against | সেই সময়ের মধ্যে খালের আইনের 
© such person in charge of. the vessel before a Seni MEE d 
ডি], en T XVI. of the Canal? | >- 


e WF a Ms Wakes 



















সালের wifes নাম ও কৰ্ম্মস্থান 
পাইতে না পারেন, তৰে তিনি 
সম্বাদ সাধ্যমতে প্রকাশরাঁপে প্রচার ক f 
১৭। নৌকা যাহার জিন্মায় থাকে এ nad 
fer e efron ae sz 
কোন বিষয়ের ক্ষতি কি হানি হয়, তবে 
রকেরা চব্রিশ ঘণ্টার অনধিক কাল খালের 
নৌকা রাখিতে পারিবেন। কিন্তু ( 
fanta থাকে তাহার নামে খালের. 


"f 






















































% EJEA en gor — 
The Canals may bo closed once a. year, 
eting the necessary repairs to them, on one 
Bo oc a a o: to close them; 
Bub in the event of any sudden emorgenoy,. the 
Canals at any. time, ‚without ‚prior 
notice, and no claim shall be made in such case by 
owners.of vessels or others for có, on 
account of detention. eee ar 


XX. All offences against the ahs of 
these x | be punishable as provided for in 





Section. I. of the “ Canals’ Act, 1864,” and 
imposed may be recovered in the manner 
in Section XVI. of | > same 49৮5. 





লেন « Canal Officers”? i in the fore- 
, ‘going R shall inclade the | ns s alluded to 
in — II. of the * Canals 8০6 18044 and 
any y other persons who may be specially appointed 
to exercise such | powers by the person. appointed 
to collect the tolls, - 


এরা 
a 


* 254. 
dfe 189 October 1806. 5, 


With — as Notification i in this Depart- 
ment, No. 234, dated the 20th June 1865, it is 


^ 'shereby-declared that, under) Section: VI. of the 


Canals’ Act, 1864, the -Lieutenant-Governor of 
Bengal has been pleased to fix the rates ofi toll 
laid down in the above Iotification as the rates 
that.are to be levied on the Midnapore Canal, and 
on the Balasore Canal, from the expiration of the 
period. named. in the Notification until further 
orders, na bee t ৷ y 
7১17 2, 
“2, The [48১885১0550 Bengal; under 
the power vested in him by Section VIII. of the 
said Canals’ Act, 1864, hereby appoints the Agent 
and Manager of the East India Irrigation and 
“Canal Company for the time being to collect tolls 
navigable “channels aforesaid, viz, the 
Mass Canal. and the Balasore Cann) until 





—— "P. W. D. 
— পন 6 Guette, 6/4 November 1866.) 


n a perio ip TU ১০ x 
' Thee or ; 


যদি, হঠাৎ অত্যাবশ্যক হয় তো 






08016 AOS. 


VELA 


si প্রয়োজনমতে নাল! সারাইবার জন্যে stel 
বৎসরে একবার বদ্ধ হইতে পারিবে। বন্ধ ০০০ 
AR A এক. মাসের ATH HSA, Bn 


দিয়া তাহা কোন সময়ে বদ্ধ, হইতে 

হইলে কোন নৌকার স্বামিগণ কি. — 
বদ্ধ — জন্যে MOT, দাওয়া করিত 
পারিবেন না... — 


Ro | — — দণ্ড খালের ১৮৬৪ 
মালের আইনের ১৮ M EM সর 





অর্থদণ্ডের আজ্ঞা হইলে d wd ১২১ 
ধারার — ১৫৪ হইতে MAA Lo 


২১। — মধ্যে — 
আছে ১৮৬৪ সালের, খালের আইনের ৮ ধারাতে যে, 
ব্যক্তিদের উল্লেখ হইয়াছে সেই শব্দে সেই ব্যক্তিদি- 
গকে বুঝাইবে ı এবং মাস্সূল আদায় করখার্থে যে ব্যক্তি 
নিযুক্ত হন, তিনি এ ক্ষমতামতে কাৰ্য্য করিবার জন্যে 
বিশেষমতে অন্য, যে ব্যক্তিদিগ্‌কে করেন, 
মেই শব্দে তাহারদিগকেও JARTA | 


206 নম্বর ॥ 
১৮৬৬ সাল ১৮ অক্টোবর | 


এই ডিপার্টমেন্টহইতে ১৮৬৫ সালের জুন মাসের 
২০ তারিখের ২৩৪ নম্বরের যে জ্ঞাপনি প্রকাশ হুই- 
য়াছে তদ্ভুপলক্ষে ইহাতে প্রকাশ করা গেল যে d 
জ্ঞাপনিতে যে কাল নিরূপণ হইয়াছে সেই কাল 
অতীত হওনের জময়াবধি অন্য আজ্ঞা না হওন পৰ্য্যন্ত 
এ জ্ঞাপনিক্রমে মাসুল যে হারে লইতে হয়, বঙ্গ- 
দেশের Ags লেপ্টেনেন্ট গবর্ণর সাহেব ১৮৬৪ সালের 
খালের আইনের ৬ ধারামতে মেদিনীপুরের খালে 
ও বালেশ্বরের খালে মেই হারে দাদ দা বাহ) 
১4৭ 


২। ১৮৬৪ viti retar distin. A 
ক্রমে বঙ্গদেশের Dgo লেপ্টেনেণ্ট গরর্ণর সাহেবের 
প্রতি যে ক্ষমতা অৰ্পিত হইয়াছে তদনুক্ৰমে তিনি 
অন্য আজ্ঞ| না হুওন পর্যন্ত নৌকাদির গমনীয় উক্ত 
নালাতে অর্থাৎ মেদিনীপুরের খালে ও বালেশরের 
খালে aa আদায় করণার্থে ইন্ট ইণ্ডিয়া ইরিগেশন 
ও কানাল কোম্পানির এজেন্ট ও মানেজর যিনি যে 
sica en মিতিৰ ARA: 


fa বি মাক্ৰোন। 


পৰলিক তৰ্ক ডিপার্টমেন্টে বঙ্গদেশের 
— একটিং a মেক্রেটারী। 





mre THE me » 


piso" ; 
Shas Hobos the Lieaténsit-Governor of Bengal, 
n docordance-with the provisions of Section 85, 
‚Abt TIL (B. C.) of 1864, haviüg directed the pub- 


uie edi 


5 ৯ 25 


Tication of thé following Bye-Laws for the Mumi- |: 
in superséssion of theexisting |' 


vipality of Santipore, 
ones, in. the Bengalee Gazette, they are hereby 
published for general information ;— 


For regulating The” lime ‘and mode of collecting the | 


Rate and Taxes. ` : 

1 Fac quarterly instilment-of the rate and 
taxes mentioned in the Act shall be considered to 
have, become „due, at the, commencement ‚of the 


quarter on account, of which such instalment is | 


payable, and, may be levied ab any time after the, 
: encement: of euch quarter, that is to say :— 
ingjalment Ben 
oe e on ac" — "May Be! — 
“cunt "of the 7১৮ aig lévied"on 2° pow 
E ver * Stu Apriil and after (7 eb. 


. 


2. From the lists prepared under the provi-, 
sions of Sections 29 and 39 of the Act, the col-! 
lecting officer shall ^prepare the bills preseribed 
by Section. 44. The bills so» prepared shall be 
issued under the signature of the Gommissioners 
¿or their. Secretary, if there be one, or of the 
-chief collecting officer, to the subordinate officers 
on the collecting establishment, and shall be by 
them. presented to the persons named therein, 
in the manner hereinafter described. 


- 8.» Every-collecting officer. shall ‘be provided 
with a certificate of his authority to collect ; and 
every such certificate shall bear the seal of the 
Municipality and the signature of the Chairman. 
“Every: collecting officer at the time of demanding 
"payment shall be bound to shew this certificate 
jif required. : | 


> He The collecting officer. taking the money 
‘in payment of any demand shall give the receipt 


5. When the name of any owner is not known, 
it shall be sufficient to designate him in any 


- notice, bill, or other proceeding under the Act, as. 


the owner of the "property onewhich the rate is 
assessed, without further description. 


1, efe গেতেট। ১৮৬৯৷ নবেম্বর |] 







- BANTIPORE MUNICIPALITY. - 


সময়ে, হউক আদায় করা যাইতে 
টেক্সের কিনি ভুলাই ই. যে ow 





কালীন আবশ্যক হইলে প্রত্যেক কন্মচার্ি তৎক্ষণাৎ 


৬ 


‘ৰজদেশের কোঁব্সেলের' ১৮৬৪ সালের ৩ আইনের ৮৮ 


সাহেব শহর শোজিপুরের নিমিত্ত প্রচলিত উপবিধির 
পরিবর্তে fax লিখিত উপবিধি সকল [e 
গেজেটে প্রকাশ করণের অনুমতি প্রদান করায় এ 
সকল উপবিধি সর্বসাধারণের জ্ঞাপনাৰ্থে a 
প্রকাশিত হুইল | ELS 


ware 7 


১। আইন উদ্িখিত enore উইাসিকের টাকৃয 
এবং বেট সমুদায় উক্ত ' উত্রমাপিকের : প্রা 
প্রাপ্তবারূপে পরিগণিত হইবে এবং তদ্ধেতু উক্ত টাকৃম 
পারিবে অথাং 


* 

3 মে VETI 

ce tar. Sage যে তা-১ আগষ্ট = 

সিকের শেষে৷৬১ জানুআরি রিখের পর|১ নবেম্বর = 

দেয় হুইবেক।৩০ আগ্রেল (আদায় হই-)১ ফেব্ৰুমার্লি 
বে। 


২। তহসীলের ভারপ্রাপ্ত কৰ্ম্মচারি আইনের ২৯ 
Soy ধারানুসারে যে -সকল Gre প্রস্তুত হুইবেক 
VHS, ee ধারার কথিত বিল সকল প্রস্তুত করাইবেক 
এবং এরপ প্রস্তুত হওয়া বিল সকল কমিস্যনরদিগের 
বা তাহারদিগের নিযুক্ত অন্য কোন, কর্ম্মচারির অথবা 
যদি কেহ তাহাদিগের সেক্রেটারী কিম্বা তহুদীল 
সংক্রান্ত প্ৰধান কাৰ্য্যকারক থাকে: তবে OTE” 
স্বাক্ষরিত ছইয়! তহুদীল সংক্ৰান্ত, a কাৰ্য্যকারি- 
fans প্রদত্ত হইবেক এবং stera পশ্চাৎ লিখিত 
farayarıı এ 3% fama লিখিত ৰ্যক্তিগণকে 
SEÑA জন্য প্রদর্শন করাইৰে | 


৩।. তহুসীল সংক্ৰান্ত প্ৰত্যেক কৰ্ম্মচারিকে তাহা- 
দিগের তহসীল করিবার ক্ষমতার নিদর্শনস্বরূপ এক 
এক সর্টিফিকেট প্রদত্ত হইবে এবং এরূপ প্রত্যেক সর্টি- 
ফিকেটে মিউনিসিপলিটির মোহর ও সভাপতির বা 
প্রতিনিধি মভাপতির স্বাক্ষর থাকিবেক এবং তহুমীল 


fad N মৰ 


তাহা দেখাইবেক। সঃ 






21 seña সংক্ৰান্ত, প্রত্যেক wh ন d কা 
বিষয়ের প্রাপ্য too P 
তৰে er এতলানামা জারী করিতে হইলে ৰা তাহার 
বিষয়ের স্বামী বলিয়া উল্লেখ, করিজেই 
এতত্তিন্ন অন্য কোন বিৰরণের এট 









| 
| 








deliv 

required by Section 44, 
—— to whom a bill may be issued 
ntnfion, shall receive the amount of such 
: "ime of presentation, ar at any time 
within ten ৮ from'the date on which the bill 
shall'have been first presented by him. 
ES Every person required, in writing, to furnish 
any schedule” or return which the Commission- 
ers may lawfully require him to furnish, shall send 
such schedule o or return to the office of the Com- 
missioners within one week from the date of the 
service of the réquisition i in the manner described 
in Section 81 of the Act. Any person failing 
to do so shall be liable to a penalty not exceeding 
Rupees 5 for the omission, and to a penalty not 
exceeding Rupees 2 for every day the omission 
shatl after warning continue. Any person sub. 
‘mitting a false or incorrect schedule or return 
shall be liable to'a penalty of Rupees 5, provided 
that notbing ‘in this Bye-law shall be held to 
prevent the institution of a criminal prosecution 
under the Penal Code should the facts appear to 
warrant such a proceeding, 


9. Every owner, occupier, or other person, 
shall permit the Commissioners, or any one ap- 
pointed by them, under a written authosity, for 
‘that purpose, at any time between suu-rise and 
“stin-set, to enter and inspect any coach-house or 
stable in which there is reason to believe that 
-there-is any vehicle or animal liable to taxation 
‚under Section 35 of the Act. Any person ob- 
“structing the Commissioners, or any person duly 
-authorized by them in making such entry and in- 
-spection, shall be liable to a fine not exceeding 
— port 


0. “Every — made under the Act shall 










3 পরী shall, pending leo or recovery 
 defüulter of the amount due, remain in 

e of the collecting officer, who shall deliver 
t tin a the Form ©, prescribed | in the Act, of 


x the house of the defaulter 
— for the sale, not less 
the date ede distraint ; and 


— deemed to be the 
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^| তহীসল করণ জন্য “কোন কর্ম্মচারিকে বিল 
প্রদত্ত হইলে সে উক্ত বিল প্রদর্শন কালীন অথবা! 
প্রদর্শনের তারিখহুইতে ১০ দিনের 7:27] 
তল্লিখিত টাকা গ্রহণ -করিবেক। 


৮ 'মিউনিসিপল কমিসানরগণ — 
চাহিতে পারেন এমত কোন বিষয়ের পিডেঁল fagi 
এতেলা কোন ofaa নিকট প্রেরণ করা হুইলে 
আইনের ৮১ ধারার . বিধানমতে জারী হগুনের 
দিবসাবধি সপ্তাহের মধ্যে জিজ্ঞাস্য বিষয়ের সংবাদ 
সম্বলিত উক্ত fara খা erway মিউনিসিপল 
কমিসানরদিগের কার্ধ্যালয়ে ফিরিয়া পাঠাইতে হুইবে 
আর যদি কেহ তাহা উক্ত সময়ের মধ্যে না পাঠান 
তবে সেই ব্যক্তি ৫২ টাকার অনধিক Hate হুইবেক . 
এবং কমিসানরদিগের কর্তৃক সতর্ক করা হইলেও যত 
দিন পৰ্য্যন্ত ফিরিয়শিদিতে 'অমনোযোগ করিবে তাহার 


প্রতিদিন ২২ টাকা করিয়া দণ্ড দিতে হুইবেক"| oge 


কোন ব্যক্তি জানিয়া শুনিয়! যদি কোন মিথ্যা সংবাদ 
লিখিয়া দিলে ex টাকার অনধিক দণ্ডাৰ্হ viram eae 
উপযুক্ত বোধ হইলে ভারতবর্ধীয ‘দণ্ডবিধি অন্কসাঁরে 
তাহার নামে নালিশ করিতে হইলে: এই উপবিখিতে 
কোন প্রতিবন্ধক হইবেক না। 

৯ | প্রত্যেক স্বামী বাসিন্দা অথবা অন্য কোন 
ব্যক্তি কমিসযনরদিগকে fan তাহাদিগের নিয়োজিত 
লিখিত পূৰ্ব্বক ভারপ্রাপ্ত কোন কর্ম্মচারিকে এরত্যেক 
আভ্তাবলে বা গাড়ি রাখিবার.ঘরে অথবা যেখানে 
আইনের ৩৫ ধার] অন্ুম।রে VISA হইবার যোগ) কোন 
গাড়ি বা পশ্বাদি থাকে বলিয়া বোধ হয় তত্ততৎস্থানে 
স্থৰ্য্যোদয় হইতে স্থ্ধ্যান্তের ACK] যে কোন সময়ে হউক 
প্রবেশ করিয়; SARA করিতে দিবে যে কোন 
afe কমিসানরদিগকে অথবা] ভাহাদিগের দ্বার! 
উপযুক্ত ক্ষমতা প্রাপ্ত কোন বশ্মচারিকে এরূপ প্রবেশ 
ও দর্শন করিতে বাধা দেন তাহার ২০২ টাকার অনধিক 
দণ্ডে দণ্ডাৰ্হ হুইবেক | 

১০। কমিস্যনরগণকৰ্তৃক URAN আদেশিত না 
হইলে আইনের লিখিত যে সমস্ত ক্রোকী পরওয়ান| 


[প্রচার হুইবে তাহা তহসীল সংক্ৰান্ত কম্মচারিদিগের 


দ্বারায় জারী হুইবেক এবং ক্রোকী দ্রব্যাদি বিক্রয় 
হওয়া অথবা বাকীদারের নিকট, হইতে প্রাপ্য. টাকা 
আদায় না হওয়' পৰ্য্যন্ত উক্ত দ্রব্যাদি এ কৰ্ম্মচারির 
জিম্মায় থাকিবেক এবং উক্ত কম্মচারি আইনের লিখিত 
মি ফারমে এ ক্রোকী দ্রব্যাদির এক ফৰ্দ্দ দিবেক । 

৯১। ক্রোক হুইবামাত্রই যে ব্যক্তি ক্রোক করিবেক 
সে ক্রোকের তারিথহুইতে ৭ রোজের অন্যুন মেয়াদে 
বিক্রয় দিন স্থির করিয়] বাকীদারের বাটিতে এক ইস্তা- 
হার দিবেক এবং বিক্রয়ের দিনেতে ঢোল: bou 


o Fig mer দিবেক। Mn U 


— 


DOT 

















285. Payment of purchase money for pro? 

sold, and dae of the property, ভিত 

immediately after the sale ; and if the purchaser 
fail to pay the full amount of his bid, it shall be 
lawfal for the distraining officer, at his discretion, 
to sell the property again on the same or any 
other day, and the first purchaser shall, "in such 
case, be responsible to the Commissioners for any 
loss which- shall be regoverable as a deb due to 
them. 


For regulating. the conduct of persons employed by 
the Commissioners. 






কোন ক্ষতি হয় তবে প্রথম খরিদ্দার 
নিকট উক্ত ক্ষতির দাইক হুইবে এবং ত 












i ed নি 


১৩ | কমিস্যনরদিগের কর্তৃক নিয়োজিত 
চারিগণকে প্রয়োজন, m হইলে এক am 
তদ্বিষয়ের সংবাদ দিলে few] এক মাসের বেতন: 
দিয়া তাহাদিগকে কৰ্ম্ম হইতে অবসর #7) যম 
পারিবেক এবং কোন কৰ্ম্মচারি xí ত্যাগ: করিতে 
চাছিলে তদনুয়প এক মাস পূৰ্ব্বে সংবাদ AY দি 
অথবা এক মাসের বেতন ক্ষতি ব্ৰীকার ন! করিলে কর্ণ 


13. All persons employed by the Commis- 
sioners, whose services may bo no longer required, 
shall be liable to discharge after receipt of previ- 
ous notice, or pay in advance, for the period of 
one month ; and no such person shall withdraw 
from the duties of his ০806 without having given 
previous notice for the period of one month, on 
pain of forfeiture of one month’s salary. ছাড়িতে পারিবে R) I Je 














14. All persons now holding, or who may sel কমিস্যনরদিগের অধীনে — 
hereafter be appointed to, any * office under the | নিযুক্ত: আছেন বা ভৱিষ্যতে নিযুক্ত হুইবেনশ্তাহবারা 
Commissioners, shall, when required so to do, | হুকুম পাইলে কমিস্যন্রগণ ৰ সময়েই: নির্দিষ্ট 
furnish good security to such amount as the Com- | পরিমাণে ভামিনী দাখিল করিবেন যে কোন wístfa 
missioners may from time to time fix ; and any উপযুক্ত সময়ে ৰ! কমিস্যনরগণ কৰ্তৃক নির্দিষ্ট 


x — 
ময়ে; 





মধ্যে এরূপ জামিন দিতে অক্ষম.হুইবেন ST 
হইতে অবসর করিবেন। 


person failing to furnish euch seeurity within 
reasonable time, or within such time us the Com- 
missioners may appoint, shall be held to have: 
thereby forfeited his appointment and may be 
removed from office. . ন . 















১৫ | যখন কমিস্যনরগণ এমত কোন সন্তোষজনক 
প্রমাণ পান যে তাহাদিগের নিয়োজিত কোন afe 
কৰ্ত্তব্য কৰ্ম্মে অবহেল| করিয়াছে অথবা কোন নিয়ম ও 
বিধি বাঁ উপযুক্ত ক্ষমতা বিশিষ্ট ব্যক্তির আদেশ | 
ইচ্ছা পূৰ্ব্বক লঙ্ঘন বা waren! করিয়াছে অথবা! fami 


Pos 


অনুমতিতে বাঁ এক মাস,পূৰ্ব্বে সংবাদ না দিয়! স্বীয় 


কৰ্ম্ম হইতে বিরত হইয়াছে, অথবা এমত কোন: 
করিয়াছে বাঁ এমত কোন কৰ্ম্ম করণে অবহেলা করিয়া 
ছে Weta) কমিস্যনরদিগকে কোঁন ক্ষতি 10 করিতে 
হইবেক বা হইবার সম্ভাবনা অথবা! কোন কৰ্ম্মে উপযুক্ত 
পরিশ্রম করে নাই অথবা কোন উচ্চ পদবিশিষ্ট 
কৰ্ম্মচারির efe কোন অবাধ্যাচরখ কৰ্ম্ম afan 
foul তাহার কাৰ্য্যসম্বন্ধে উপ যুক্ত বেতনের af 
কাহারও নিকটহইতে নিজের (09) অপর কোঃ 
নিমিত্ত কিছু গ্রহণ করিয়াছে fani» ইয়াত 
গ্রহণ করিতে স্বীকার বা করাইয়া 


15. Whenever it shall be proved to the satis- 
faction of the Commissioners that any person in 
their employ has been guilty of any violation of 
duty, or wilful breach or neglect of any rule, 
regulation, or order made or given by competent 
anthority, or has withdrawn from the duties of 
his office without. permission, or. without having 
given previous notice forthe period of one month, 
or has done any act by the performance of whieb, 
or has omitted to do any act by the non-perform- 
‘ance of which, the Commissioners shall. have 
suffered, or may have incurred the risk of suffer- 
ing loss or injury, or bas failed to perform any 

‘duty with all due diligence, or has been guilty of 
any act of insubordination towards any superior 
‘officer, or has accepted or obtained, or agreed to ac- 
- -cept or attempted to obtain, from any. person; for 
‘himself or for any other person, any, gratification | 
whatever, other than authorized  remunera- | 
| «tion, in respect dí any oficial act, or, bas. in, hi 
a EE 2 










is 
official capacity given any in he | afaa 
>, Knows or believes to be false, or od | স্থগিত: 
. any offence punishable under any law, 
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n, to. forfeit. all 
ue t Topy exceeding the 
ances for one month. 
irman or Vice-Chairman may 


c or neglect i in the performance of duty 
‚any person employed by the Commis- 


17. Nothing herein contained shall be held to 
ce RU RIA from instituting proceed- 

ngs in any Civil Court having jurisdiction against 
n being, or having been, in their employ, 
: view to the recovery or damages for any 
injury which they may have sustained in 
consequence ofany aet done, or omitted to be 
done, by, such person. 


— On matters of Conservancy. 





18, — roofs and walls of any hut, or 
` any other building whatever, about to be erected 

or renewed within the boundaries of the Munici- 
pality, shall not be made of grass, leaves, mats, 
or any otner inflammable material without the 
written permission of the Commissioners. 

Penalty for infringement, Rupees 10; penalty 
dor continued নি after notice, Rupees 3 


৫০8 












. No person shall dig or make, or cause to 
: or made, i in any place, any tank, pond, 
ditch, ` water-course, or other excavation, 
T die permission of the Commis- 


us ‚or. ‘other ‘building, any spout, or 
intended for the conveyance and dis- 






d therefrom shall be thrown or 
i toad or thoroughfare, and all 

order with existing spouts, 
oe. to prevent injury to 
'hfare when called ape 
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১৩ | কমিসগ্যনরদিগশেৰ p নিয়োজিত কোন 
কর্ম্মচারির নামে wi] কৰ্ম্মের অবহেলা করণে বা 
অবৈধ আচরণের অভিযোগ করিতে ৰা গ্রহণ করিতে 
বা তত্বিযয়ের অনুসন্ধান করিতে সভাপতি বা afs- 
নিধি সভাপতি পারিবেন। eee 

১৭ কোন ana কৃতকাৰ্য্য — 
Fifaa কমিস্যনরগণ ক্ষতি বা B — A 





তাহার! এ কর্ম্মচারির বিকদ্ধে কোন উপযুক্ত wIW- 

লতে ক্ষতিপূরণের নালিশ করিতে পারিবেন ইহার 

ছারা সেবিযয়ের কোন নিবারণ a hni — 
m 


পরিষ্কার বিষয়ক | ng 

১৮ | কেহ কোন সাধারণ রাস্তার AM 
গৃহাদি ews কিম্বা কোন ভগ্ন গৃহ পুনঃ fefta 
করিতে হইলে তাহার cada অর্থাৎ বেড়া ও চাল 
তৃণপত্ৰাদি বাঁ অন্য কোন সত্বর জ্বলনশীল পদাৰ্থ দ্বারা 
নিৰ্ম্মাণ করিতে হইলে কমিস্যন্রদিগের লিখিত অনু- 
মতি ভিন্ন পারিবে না । 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাকা এবং সংবাদ প্রাপ্তের 
— লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৩৬ 

11 

১৯ | কমিস্যনরদিগের লিখিত অনুমতি ভিন্ন কোন 
ব্যক্তি কোন স্থলে কোন পুক্ষরিণী বা দীর্ঘিকা ৰ] কুপ 
বা Aaaa বা গড়খাই খাদ করিতে বা করাইতে 
পারিবে না। 


বিধি লঙ্গনের দণ্ড ৯০২ টাকা সংবাদ প্রাপ্তের পর 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে etree দিনের দণ্ড e টাকা। 


২০ | কোন ব্যক্তি কোন গৃহ বা অট্টালিকার উপর 
জল আনয়ন বা নির্গত হুওনের জন্য নল অথব| জন্য 


‘কোন বস্তু এমত প্রকারে স্থাপন করিতে বা 


watte 
পারিবে না যে যদ্বার| এ জল নিৰ্গত হইয়| কোন সাধা- 
রণ রাস্তার উপর পতিত ex) এবং যাহাদিগের এ 
রূপ নালা ইত্যাদি স্থাপিত আছে তাহার! অনুমতি 
গ্রহণ করিয়া! এমত উপায় অবলম্বন করিবেক যদ্দার! 
সাধারণ রাস্তার অনিষ্ট না হয় few «eae কোন 
75148 


„Anwen ve ১ টাকা এৰা চাদ m 








ni move 
sole by the ৪৮৮৮০, 
fringement, Rupees 10; 3 penalty 
l infringement a after notice, he 2. ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক 


cribed by the Commissione 
; infringement, Rupees 10; pasat 9 ১০৬ 0 
tor জল infringement after notice, —— ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে —— 


8875, * E i 

water by any channel, across any publie NX পথ ewe করিতে fam) 

such manner as, a UN ০ 
সম্মতি দিবেন 
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yes 
Seale pa P UA 
»e, or urinal, withi 
ats 
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ot 
£ 





Een —* 
er. 





shall build sor digs AAA O 
— UDA AKA Sini B + 





> When 
Noct BR. 





be levied at any time after the: 

— that is to say :— 

Bist July | May be let May. 
Qe levied ond IN 


a M. 
» Feb. 
* 


om the 1 ista ডর under the provi- 
3 0 and 39 of the Act, the collect- 
- «prepare the bills prescribed by 
t. Tho bills so না issued 





ওয়ান| জারির তারিখ ba Ya 


| তফনীল বা রিট দাখিল 


(esfera অবহেলা করিলে তাহার 
i ripe tr T 


কাগজাদি দাখিল করিতে s 
থাকিলে প্রতিদিন ২২. টাকার, অনধিক 


যদি কেহ মিথ্যা কি'অশ্ুদ্ধ তফমীল - 


| করে তাহা হইলে তাহার পচ 
এরূপ কাৰ্য্য ন্যাযযমত চালাইবার ৷" 
aangat তাহার উপর কোন. 


ww] চালাই এই অতিরেক iios: a m: 


sioners, de any one 
‚written zer 


ইবে না। 


»| এই আকৃটের ৩৫ — 
গাড়ি বা WH কাহারে! গৃছে বা 
বিশ্বাস হইলে কমিস্যনরগণ কি 


id | আদেশ ছারা নিয়ুক্তীর অন) ৷ 


প্রবেশ করিয়! পরিদর্শন করিতে চা 


| হইতে, TO ADE যে কোন সময় ৷ 
| আন্তবলের স্বত্বাধিকারি বা দখলকার 


হাকে কোন বাধা জন্মাইতে পারিবে ন] 


ly | কি: তাহারা. এই প্রকারে, প্রবেশ করিয়া 


নিমিত্তে যাহাকে নিয়োজিত করেন ত৷ 


ng | প্রকার প্রবেশ বা পরিদর্শন wur x 
¡STE ২০২ টাকার অনধিক দণ্ড ৰড 





| (০89 longer 
discharge after receipt 
i advance for the period of বেতন দিয়া 
person shall withdraw | একারের কোন : 


T শা টিক 
s now holding, or who, may | 
to, any office: under the ন 
[= when -required. so to do, | farce 

nier of such amount: as. the 
| NEY aie ae: fix; and 
o farnish such security within 
* within such time as ‚the 


——— 


or ib shall be proved to the satisfac- 
1 issioners that any person in their |' 
guilty of any violation of duty 
ae past ot any rule, regulation, | অব 
aby competent authority, | কৰে 
m rom the dain of ‚bis office 


yer. নট অবাধ্যতার 
1১১1 গন্যের fa 





১৮ | কেহ কোন সাধারণ রাস্তার সীমার ম 
— to be fus গৃহাদি প্রস্তুত কিম্বা কোন ভগ্ন গৃহ পুনঃ n 
within the boundaries of the করিতে হইলে তাহার cada (অর্থাৎ বেড়া) € | চা 
‚not be made of grass, demos jm অন্য কোন AGA জরলনশী 
i দ্বারা নিৰ্ম্মাণ করিতে.হইলে কমিম্যনরদিগের 
অনুমতি ভিন্ন পারিবে না| — js 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা এবং সংবাদ এ 
পর ক্রমাগত লঙ্ঘন কির একোতে 


(| লা বা গড়খাই খাদ ফয়িতে না etc গার 


nt ien ifs pay Yr বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৬ টাকা, সম্বাদ 

it after notice, Rupees 3 daily. | ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড 

on | put, or cause to be put,| e| কোন ব্যক্তি কোন গৃহ বা, ] 
other building, any spout, or or | জল আনয়ন বা নির্গত হুওনের জন্য নল অথবা অ: Nu 

ed for the conveyance and dis- 

which shall be so placed that the 

ed polaca 
fa road or th ughfare and all 


qe 5; pons feft লঙ্ঘনের দণ্ড ৫২ টাকা — T 
x notice, 1 Rupee | otg ক্ৰমাগত লঙ্ঘনের দণ্ড প্রত্যেক f » 


করিয়]| 
t, or caue to be | 21 কোন ব্যক্তি সাধারণ নৰ্ঘাম৷ বা v 
any drain, | এমন কোন বন্ড রাখিতে বা ব্লাথাইতে 
৪588০: ই 


বুধ; penalty | বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা এবং স 
ws | পর ক্রমাগত লঙ্ঘনের দণ্ড প্রত্যেক 





ny house, 
thereof, fall — any sedi — 
public drain, the owner of such house, 
‘erection, shall remove it after notice, with-. 
f prescribed by the Commissioners. = 
agent Rupees 105 ; amd 


—— isi any * 


ro, except in such manner as shall have | ota 


‚approved by { the Commissioners. 
for infringement, Rupees 10; penalty 
N infringement after notice, Rupees 2 


n n shall steep i in any tank, or 
টাল any jute, hemp, or 


, likely to render the water 
— or noxious to the | 


— Ba j penalty, for 


zm id ngement after notice, Rupees 2 daily. 
\ son shall, without the written per- | « 
issioners, set up any obstrue- | 

* en [০০3 Com- | « 


1 ent, 81 10; 1 — 
ling —— Rupees 41 





anya 0 real highway, 
blic highway in any 
tho Municipality by 
lating or depositing any 
alk, byé-way, thorough- 
‘or: by keeping any 

other vehicles and con- 

s standing thereon pro- 
lovable for carts to stand 


o Rapes 


form amy. “office of | 
le private premises, other | 
— —— vy the 


— td 
- v» | গলি বা গমনাগমনের 


ceres পথে কিছ নিউনিমিপালিটীর ৫ 


ভুক্ত পথে অথবা বাজারের মধ্যের পথে 
প্রভৃতি বা অন্য কোন দ্রব্যাদি = k 
বে না বোঝাই গাড়ি হইলে um] ঢালি 

আবশ্যক কেবল তাহাই পাইবে তদা 
১৮:৯১ 2 


b 


৩২। প্রত্যেক বাজারের স্বামী দ 
দার মিউনিসিপল: কসিস্যনরগণ 


| ত্যাগের স্থান প্রস্তুত করিয়া দিবে। 
- বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড Se Vrai স ar 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড 3 


"asl মিউলিলিপল afrita 
ব্যতীত স্বীয় বাচীর বহিৰ্ভাগে কেহ মল : 


করিতে পারিবে = "t 





night-soil. * 
১৯০৬৭ ঠা or 

) person shall suffer any offensive mat- 
from any manufactory, place of business, 
or cook-house, to flow into any river, nul- 

| , tank, or surface drain. 
for infringement, Rupees 20; penalty 
inu — — 


38, No person ‚shall keop filth, dirt, dung, 
dead bodies, rubbish, or other matter of a 
kind, for more than twelve hours, in such 
manner as to cause annoyance to any 
person, or injury to the publio health. 
Penalty for infringement, Rupees 20. 
} , All dust, dirt, and rubbish of every kind, | _কমিস্যনরগণ 
Año removal of which is undertaken by the Muni- মাটি, ও afar স্থানান্তর করিতে এ Fi 
) ocn shall be deposited on the | সমুদয় আবর্জনা zig ছুই এর 
he road near the entrance of the premises : সময় হইতে পর দিবস * 
i রাস — বাটার aa মেই বাটীর এ 
ht and 8 A. x. i দূরে সাধারণ রাস্তার ধারে এ 
for infringement, Rupees 10, বিধি লঙ্ঘনের vo vas od 
). No refuse resulting from any business, mU 
or profession, shall be removed by the f 
nee "Commissioners, except on payment for 
| at such rate as the Commissioners may 
nine; and any expense incurred on this uo- 


dirt, dust, ashes, rubbish, sewerage, | 
is collected from the highways, $ 
sewers, and cess-pools by the | গোবৰ ও রাবিপাদি: শল করি 
Commissioners shall be the property of | সংগৃহীত | হুইবে তৎসমুদায় de 
who shall have powerto sell or | সম্পত্তি হইবে এবং ' স্কাদিগে 
‘of the same as they may think proper, and: সমুদায় তাছার! 
on Ed fuc দারা a 


person shall S tack I. or on 
Loir ag — 
৫ any road or | 








5 and in cases. 


| is mot the owner of the animal, and 


ris known, ¿he owner shall alone. be 
e for the payment of such expense, and 
so shall be recoverable as a debt due to 
assioners. "No overseer, when called 
-neglect to remove a carcass, 

y for ibfringement, Rupees 10. 

No person shall let loose, or cause or allow 
to be let loose, or allow to get loose, any diseaeed 
‘worn-out animal into any highway, or into any 
whence such animal can escape into any 


৷; Bay... 
Penalty for infringement, Rupees 20. 
r - No person shall deposit, or cause to be de- 
| posited, any carcass, or any part of a carcass, in 
any place other than sueh places as may, from 
í time to` time, be appointed by the Commissioners 
the reception of such carcasses. i 


- Penalty for infringement, Rupees 10. 






46, No person shall dispose, or cause to be | 


disposed, of any corpse, or any part of a corpse, 
otherwise than by burning or burying' it at or in 
some lawful burning or burial ground. 

.. Penalty for infringement, Rupees 10, 

A No person shall bury, or cause to be 
buried, any corpse, or part of a corpse, in any 

but al ground in a grave constructed of masonr 

infiuch manner that the top of the coffin, or the 

body where no coffin is used, shall be atea less 
` depth than 4 feet from the surface ground. 

» Penalty for infringement, Rupees 10. 

1748. No person shall bury, or:cause to be buried, 
in-any burial ground, any corpse, or part of a 


M 


e corpse in a grave not constructed of masonry which 


_ shall be.less than 6 feet deep. 


alty for. infringement, Rupees 10. 
ৰ 1149, No person. shall build or dig, or cause to 
be built or dug, 

















> ১৪ 


o person shall build or dig, or cause to 


ther line than that marked out by the Commis- 


‘shall be opened for the 
r body without the permission of 


ug, any grave in any burial ground |caz 
à less distance than 2 feet from any other exist- | নিৰ্ম্মাণ বা খনন করিতে অথবা করাইতে পারিবে ন! I 


co [অন্য শৰ প্রবেশ করণার্থ কেহ খুলিতে পারিবে না। 
cod বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০১ টাকা। c 
ir 











টাকার ন্যায় আদায় করিবেন এবং কোন ওবরসিয়র 
এরূপ প্রকার মৃত দেহ স্থানান্তর করিতে গাফিলি 
করিবেন ন! ৷ Het. fata : 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড se টাকা । a 

S81 কোন ব্যক্তি কোন রোগগ্রস্ত বা জীর্ণ পশুকে 
কোন সাধারণ রান্তায় অথবা যথা হইতে সাধার, 
রাস্তায় যাইতে পারে এমত স্থানে ছাড়িয়া! দিতে বা 
দেওয়াইতে কিম্বা আপনি খুলিয়] যাইতে দিবে না। 










P i “2-4 ন] 


e 
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বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০% টাক1। ... — 

ES 1 কেহ কোন শব বা শৰাংশ কমিস্যনয়েরা 
সময়ে সময়ে যে স্থান নি্দি্ট করিবেন তদ্ব্যতাত অন্য 
‘কোন স্থানে রাখিতে পারিবে aj i ; 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাক| । 4 
৪৬। কেহ কোন নির্ধারিত শ্মশানে ব! গোরস্থানে 
কোন শব কিম্বা শবাংশ দাহ fa মৃত্তিকাসাৎ ভিন্ন 
কোনরূপ প্রকারে ফেলিতে পারিবে ন৷। 8১১৭ 


4 j 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা } 

68৭ | কোন গোর স্থানের কোন ইং্টক নিৰ্ম্মিত কবরে 
মৃত দেহ মৃত্তিকাসাৎ করাইতে হইলে এরূপে প্রবেশিত 
করাইতে হুইরে যে, উক্ত মৃত দেহ কিন্বা তাহার frg- 


|কের উপরিভাগ  তথাকার জমির উপরিভাগ হইতে 
ión অনধিক লিঙ্গে 


নাথাকে। 


| বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাক|। 


fel কোন গোরস্থানে ইফ্টক নিৰ্ম্মিত কবর না 
হহলে ছয় ফিটের কম গভীর কবরে কেহ কোন 
দেখ কবরিত করিতে বা করাইতে পারিবে না। _ 


বিধি ASAS দণ্ড ১০২ টাক| ৷ 
EDI. কোন গোরস্থানে. কেহ কোন বৰ্ত্তমান কব- 
দুই ফিটের অনধিক দুরেতে অন্য এক কবর 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা। ‘Ry 
tol কোন গোরস্থানে মিউনিসিপল কমিস্যনর- 


or dug, a grave in any burial place in any | গণের ছার! নির্দিষ্ট পংতির বহির্ভূত স্থানে কেহ কোন 
|কবর fadi বা খনন করিতে বা করাইতে পারিবে 


না। 


fafa লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা | NER 
৫১। মিউনিতিপল কমিদ্যনরগুণের অনুমতি ভিন্ন (C 
অন্য যে কবর একবার ব্যবহৃত হুইযাছে তাহা পুনর্ববার 





+ ag RA 
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to any burning ground, shall 






e tbe same to be burnt, within 6 hours: 


after its arrival at the said burning ground. ৷ 
© Penalty for infringement, Rupees 20. ay 
58, "No person, when burning, or causing. to 
be burnt, any corpse, or part of a corpse, in any 
burning ground, shall permit the same, or any 
part thereof, to remain without being completely 
reducéd to ashes; or shall permit the clothes, or 
other articles connected with the burning of such 
corpse, to remain at or near such burning ground, 
unless tho same be completely reduced to ashes. 

Penalty for infringement, Rupees 20. < 

54. No one shall carry a corpse, or part of a 
corpse through any highway, unless it to be de- 
cently covered and totally concealed from public 
ME . à 

"Ponulty for infringement, Rupees 10. 

55. No person while carrying amy corpse, or 
part of a corpse, through the precinets falling 
within municipal limits, shall deposit it on 
or near any public highway for any purpose 
whatever. 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

56. Every corpse, or part of a corpse that has 
been kept or used for purposes of dissection, must 
be removed in a closed vehicle. 

Penalty for infringement, “Rupees 20. 

57. No person shall picket animals, or collect 
carts, or form ary encampment upon any public 
ground, without the permission of the Commis- 
sioners. _ 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

Miscellaneous. 

58. The Commissioners may cause to be put 
up, or painted in a conspicuous part of any house, 
building, wall, or place in any highway the name 
by which such highway is to be known, Any 
person pulling down, destroying, or defacing such 
name shall be liable to a penalty of Rupees 5. 


59. The Commissioners may fix a number in 
a conspicuous place on the outerside of any house 
‘or building, or at the entrance of the enclosure 
théreof, fronting any highway. Any person 
destroying, pulling down, or defacing any such 
number shall be liable to a fine of Rupees 5. 
60, Tt shall be lawful tor the Commissioners 
to levy fees for any licenses granted by them 
under Act or Bye-laws, and the fees to be so 


. charged shall be from time to time adjusted by 


A 


the Couunissioners with the sanction of Govern- 

61. Any person required by the Act, or by 
any Bye-law under it, to take out a license, shall 
i aad গেজেট | ১৮১১ | ৬ নবেম্বর ৷] 


i 


ur 


করিতে বা! করাইতে হুইবে। _ 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০৯ টাক!। 













(asl কোন ব্যক্তি কোন* শবদাহ স্থানে ( 
বা শবাংশ দাহন করিতে বাঁ করাইতে হইলে 
এরূপে পোড়াইবে যে তাহার কোন অংশ: 
ভাবে ভক্মাবশেষীকৃত হইতে বাকী না| থাকে। 
শব সম্বন্ধীয় বস্ত্ৰ ও অন্যান্য Hayle "সর্ব ঞ 
eunte না কৰিয়া দাহুনপ্থানে বা তাহার সন্নিকটে 
কোন স্থানে রাখিতে পারিবে না। 00000007 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাক] । $ 

«8| কেছ কোন শব বা শবাংশ উত্তমরূপে আচ্ছা, 
দিত few কেহ কোন সাধারণ রাস্তা দিয়! লইয়| T 


পারিবে না! — 








বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাকা | TOR i 
eri মিউনিসিপল সীমার মধ্য দিয়| কেহ কোন 
শব ব| শবাংশ লইয়া যাইতে হইলে কোন কারণ বশত 
সাধারণ রাস্তার উপর রাখিতে পারিবে না। -_ 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকাঁ। 0 07 
৫৬। যে সকল শব বা শবাংশ ছেদ, বিদ্যা 
রক্ষিত বা ব্যবহৃত হুয় তাহ! আবরিত-গাড়িতে: করিয় 
লইয়া যাইতে হুইবেক । | i. 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০৯ টাকা। নি? 
e^, কমিসানরদিগের অনুমতি ব্যতিরেকে: কোন 
mistaa ভূমির উপরে পশু ও শকট জম! করিয়া! রাখি- 
তে পারিবে না। z ae 


A 


নি t সাল) ১ 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৯ টাকা । n) 
PR 
৫৮ | সাধারণ রাস্তার উপর বে সকল ঘর ইমারত 
প্রাচীর বা স্থান থাকিবেক মিউনিসিপল কমিস্যনর- 
গণ ইচ্ছা করিলে তাহার প্রকাশ্য অংশে উক্ত রাস্তার 
নামধেয় কোন una] স্থাপন করিতে caua] তথায় 
তাহার নাম লেখাইতে গারিবেন কোন ব্যক্তি সেই 
নাম নষ্ট উন্মোচন অথব| hen ফেলিলে ৫৯ টাকা | 
wert হইবেক। : BE 
৫৯। মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ ইচ্ছা করিলে 
কোন ঘরের বা ইমারতের অথবা তদ্বেষ্টনের বহিভাগে 
কোন প্রকাশ্য স্থানে উক্ত ঘর বা ইমারতের সংখ্যা 
স্থাপন করিতে পারিবেন এবং CHE সেই ie 
উম্মোচন «p Sefer ফেলিলে ৫২ টাকা দণ্ডার্হহুই- 
বেক । ৮7 
ve| আইন বা উপবিধি সমূহের তনুযায়িক 
নিসিপল কমিস্যনরগণ তাহাদিগের এদত্ত অনুজ্ঞা" 
পত্রের কর গ্রহণ করিতে পারিবেন এবং উক্ত করের 
ছার গবর্ণমেন্টের অনুমত্যসুমারে সময়ে পরিবা 





বা নির্ধারিত করিতে পারিবেন। 
৬১। উক্ত আইনের সর বা, : 









"The owner of my vabfile চন under 

ns 49, 51 of the District Municipal Improve- 
m shall affix, । or cause to be affixed, the 
ন number on ‘some conspicuous part of 
such vehicle.” , ' 

Penalty শিবির Rupees 5. - 

68, No person shall tether or graze cattle, 
goats, or other animals, or cause to be tethered or 
cause or allow them to stray on any public high- 
way except with the permission of the Commis- 

⸗ioners. 

P "Penalty for infringement, 8০ 10. 
64. The penalty laid down for infringing bye- 


— is in each case the maximum. 
— 
de ? H. Urick Browne, 
da — Chairman. 
The 12th October 1866. 





/ COMMILLAH MUNICIPALITY. 


His Honor the Lieutenant-Governor of Bengal, 
` jn accordance with the provisions of Section 85, 


Act LIT. (B. C.) of 1864, having directed the pub, | 


lication of the following Bye-laws for the Coni- 

milah, in supersession of the existing önes, 

in the Calcutta and Bengalli Gaseties, they are 

hereby published for general information :— 

Por regulating the time and mode of collecting the 
“Rute and Tares, 

— Eacu quarterly instalment of the rate and 
taxes mentioned in the Act shall be considered to 
have become due at the commencement of the 
, quarter on account of which ‘such instalment is 

payable, and may be levied at any time after the 
commencement of such quarter, — is to say :— 


— 


+ | 31st July, let May. 








ge it * D May fak levied » Aug: 

A } quarter on after, ov. 
EE sih April n Feb. 
Ou d am 


85. From the lists ada under the provi- 
১০, 29 and 39 of the Act, the 
: shall prépare the bills prescribed 
n 44. The bills so prepared shall be 
the seal of the Commissioners to the 
bordina e Officers on the collecting- establish. 
nd shall be by them presented to the per- 

d mou the — brio 


TU ৮17৮০ 



















— — টাকা। 88118 NY 

RI fogg মিউনিলিপল ইমপ্রচভমেন্ট আকৃ- 
টের ৪৯ ও ৫১ ধারান্মুসারে যে সকল শকটাদি রেজি- 
Y হুইবেক তাহার স্বামী উক্ত afasia টিকিট 
কোন প্রকাশা স্থানে লাগাইরেক: নাগর মাইকে 
দিবেক। d 

বিধি লংঘনের we c. dia] | 

৬৩ | কমিস্যনরদিগের অনুমতি fer. — 
রাস্তার উপর wae অথবা অপর কাহার দ্বারা কেছ 
কোন পশু ও ছাগলাদি Ef দিতে, চরাইতে mun, 
fon দিতে পারিবে aji 


বিধি লংঙ্গনের দণ্ড ১৩৬ টাকা। 

৬৪ | এই উপবিধি সকল লংঘনে যেং পরিমাণ 
জরিবানা নিদ্ধারিত কর/হইযাছে প্রত্যেক মোকদ্দমায়৷ 
VE GPA দণ্ড হইবেক A] 

এচ ইউলিক caja, 
চ্যারমান |. 

৯৮৬৬ সাল ১২ অকৃটে।বর | E > 


কমিললার মুনিসিপনিটী। © 


১৮৬৪ সালের ৩ আইনের vt ধারার AL 
MAR লেপ্টেনেন্ট vada জাতহব কমিল্লা সহরের 
নিমিত্তে প্রচলিত উপবিধির পরিবর্তে few লিখিত 
উপবিধি সকল বাঙ্গল| গেজেটে প্রকাশ করণের অন্ু- 
মতি প্রদান করায় এ সকল উপবিধি অর্ধবসাধারণের 
জ্ঞাপনার্থে প্রকাশিত হইল | 





যে সময়ে ও যেমতে VGA ও রেট আদায় করিতে 
হুইবে তাহার নিয়ম। 

>i উক্ত আইনের উল্লিখিত রেট এবং টাকৃস 
টত্রমামিক কিস্তি জন্ুসারে আদায় করিতে হুইবেক 
যে তিন মাষের জন্যে এ কিস্তি আদায় হুইবেক তাহার 
আরন্তেতেই BISA দেনা গণ্য হুইবেক, এবং তাহাৰ 
আরন্তের পর যে কোন সময়ে হউক, এ টাকা আদায় 
করা যাইবেক | যথা 
টাক্সের কিস্তি৩৯ জলাই ca তারিখে১ মে 
যে tar অক্টোবর an  যে৷১ আগষ্ট 
দিকের শেষে৷৩১ জান্ুআরি তারিখের পর ১ নবেম্বর 
দেয় হইবেক ৩০ এপ্রিল [ama হইবে; ফেব্রুআরি 


21 এই আইনের ২৯ ও ৩৯ ধারামতে যে fed 
ABS করা যায় TD তহসীল আমল] বিল প্রন্ধত 
করিবেক। এ প্রকার RES কর! বিল কমিস/নর- 
গণের মোহুরক্রমে BIN উস্থলকারি অধস্থ আমলা- 
কে দেওয়া যাইবে+ এবং মে উক্ত faa, বিলের লিখিত 
ব্যক্তির নিকট farıfrs Mens উপস্থিত করিবে |, 


) — dera 



























| y collecting Officer at the time of demanding. 
payment shall be bound to show this certificate 
+ if required. 2 ‘J PES n 





“The collecting Officer taking the money 
in payment of any demand shall give the receipt 
| for it. 

- 6, When the name ‘of any owner is not 
known, it shall be sufficient to designate him in 
any notice, bill, or other proceeding under the 
Act, as the owner of the property on which the 
rate is assessed, without further description. 


6. Every bill, for any sum due on account of 
the rate or taxes leviable under the Act, shall, if 
possible, be presented to the individual named 
therein in person ; but if such personal presenta- 
tion be found impossible, the bill shall be left at 
his usual place of abode, and such delivery shall 
be deemed to be the presentation required by 
Section 44. = 


Ant e 


7, «The Officer to whom a bill may be issued 
for presentation shall receive the amount of such 
Dill at the time of presentation, or at any time 
within ten days from the date on which the bill 
shall have been first presented by him. 

8, Every person required, in writing, to 
furnish any schedule or return which the Com- 
missioners may lawfully require him to furnish, 
shall send such sehedule or return to the Office of 
the Commissioners within one week from the 
date of the service of the requisition in the 
manner described in Section 81 of the Act. Any 
person failing to do so shall be liable to a penalty 
^ mot exceeding Rupees 5 for the omission, and to a 

penalty not exceeding Rupees 2 for every day the 

omission shall after warning continue. Any 
potson submitting a false or incorrect schedule or 

return shall be liable to a penalty of Rupees 5, 

provided that nothing ia this Bye-law shall be 

` hold to prevent the, institution of a Criminal 
prosecution under the Penal Code should the 
facts appear to warrant such a proceeding. 


১9; Every owner, occupier or other person, 
shall permit the Commissioners, or any one 
le. + appointed by them, under a written authority 
—— for that purpose, at any time between sun-rise 
“sd: smpeset, to enter and inspect any Coach- 
; "house or stable in which there is reason to believe 








o is any vehicle or animal liable to. taxa- 
৮ Section 35 of the Act. Any person 


৮4৬”, 


e বং এই প্রকার 
, | সের মোহর ও চ্যার 





cag আমলার BISA আদায়ের সময় প্র 
এ সটিকষিকেট দেখাইতে হইবে| · 


a puit ot 


el কোন স্বত্বাধিকারির নাম জানা না 
আইনমতে যে সকল নোটিস কি বিল কি অন্যান্য ক 
জাত জারি ex তাহাতে বিশেষ বৰ্ণন] ব্যতীত কেবল 
মাত্র যে সম্পত্তির উপর রেট ধার্য হয় ততস্ৰত্বাধিৰ 
afan লিখিলেই যথেষ্ট হইবে | 


৬। এ আকৃটের লিখিত রেট ও 
যে টাকা প্রাপ্য হয় তাহার বাবত প্রত্যেক 
খিত ব্যক্তির নিজ হস্তে দেওয়] যাইতে? 
যাইবে | নতুবা উক্ত বিল তাঁহার ৰ 
আমিতে হইবে I এই প্রকার জারি হইলেও ৪৪: 
মতে জারি হুইয়াছে afan) গণ্য কর] যাইবে। = 


Fogger 





al যে তহুসীলের কৰ্ম্মদায়ীকে এই প্রকার বিল, 
জারি করিবার নিমিতে দেওয়া যায় সে জারি করিবার * 
সময় অথবা জারি করার প্রথম দিবসাবধি দশ দিবসের 
মধ্যে ট।ক| Sam করিবে। A 
৮। কমিস্যনরগণ কোন ব্যক্তি হইতে জাইন: 
ffas পরওয়ানা দ্বারা কোন তপসীল বা রিটণ তুল 
করিলে ও এই অকটের ৮৯ ধারার মৰ্ম্মমতে তাহার উপর 
কোন পরওয়ান1,জারি হইলে তাহাকে এ পরওয়ানা 
জারির তারিখাবধি ১ সপ্তাহের. মধ্যে এ তপসীল ৰা 
রিট দাখিল করিয়া! দিতে হুইবে, কেহ এতদ্বিষয় 
অবছেল! করিলে তাহার ৫১ টাকার অনধিক আর্থ 
হইবে, অথবা এ প্রকার WSS করার পরে উল্লিখিত 
কাগজ।দি দাখিল করিতে অবহেলা করিতে থাৰি 
প্রতি দিন ২২ টাকার aufus we হইবে afa ৫ 


| 













কোন গাড়ী ব1 জন্তু কাহারে! গৃহে বা 
বলিয়া বিশ্বাস vios ৯৮৮ 
লিখিত আদেশ দ্বারা নিযুক্ত ( 
প্রবেশ করিয়া পরিদর্শন করিতে চাছিলে 
আন্তবলের aña বা me 


| কোন বাধা অন্মাইতে পাৰিবে 


* 
: 


th 
aw 





> property, shall be made 
¿and if the purchaser 


ount of his bid, it shall be 

sin y Officer, at his discretion, 
Mis. on the same or any other 
purchaser shall, in such case, þe- 
Commissioners for'any loss 
ble as a debt due to them. 


duet of persona employed: by 


loners, 


Mr the Commission- 


> no longer required, 


ẽ after রসনা er pre- 


| বিক্ৰী করা ih ৰাকীদার 
veu he উক্ত কর্শ্মকারকের 
তাহার এই আকুটের উল্লিখিত সি, f 


১১ | Gets হওয়ার পরক্ষণেই — 
কাৰ্য্যকারক ক্রোক করার দিনাবধি অন্ন 
বার LUN LUE 


34 নীলামে বিক্রয় au amt Ius 
397 মূল্য আদায় হইবেক ও fao বং 


টাকা আদায় করিতে অসমর্থ ey তবে তে 
gef fera ea SD 
পুনরায় সেই মাল বিক্ৰয় করিলে তাহা 
গণ্য হইবে d প্রকারে যত টাকার. 
কমিসানরগশের এপ) টাকার স্বরূপ ও 
হইতে আদায় Fa} যাইবে | 


* 


কমিস্যনরগণ নিযুক্তীয় — 
এ un — 


‘ভাহাৰুদিগকে পূৰ্ব্বে সংবাদ কিন্বা এক ম 


বেতন দিয়] অবসর করা যাইতে প 


প্রকারের কোন কৰ্ম্মকারক এক নি 


: bee Casas se tod ৮0 





from the 


any act T the iiw repa of which, 
de 


the non-perform- | 


— Havin g |* 
notice for the period of one ‘month, | 


Co ষ্ shall have | নিকট 


may have incurred the risk of suffering 
১০, failed to perform any duty 
iligence , or has. been. guilty. of any 
2, towards any superior 

s accepted « or obtained, or agreed to 

npted to obtain | from any -person, 

lo any other person, any gratifica- 
whatever, other than authorized remunera- 
¿respect of any official act, or has in his 
armia given any information which he 
be false, or has committed 

168 pu FIN le under any law, such person 
to punishment by "fine not exceeding 

or by suspension | from office for 


* 
। the Commissioners 1 may fix or by 


"y summary dismissal from his 
addition to any penalty to which 
y be liable under the provisions of any law. 
on 80 dismissed shall be liable, at the 

( 'hairman, to forfeit all pay and 

ue to him, not exceeding the pay and 


or ‘enquire | into a a complaint. of 


glect in the performance ol duty 


৷ employed by the Commis- 


orei in contained shall be held to 

‚ers from instituting proceed- 
Konted having jurisdiction, 
— having been in their 


cem fer নিজের কি 
কোচ গ্রহণ করে বা প্রাপ্ত হ্য় বি 
হ্য় fe প্রাপ্ত হইতে t 


দণ্ড হুইবেক fw) কমিসানরগণ 
সম্পেগ্ড বা নিম্ন পদস্থ করিয়] রাখিতে 
তত কাল তাহাকে d — হই 
fe" তাহাকে সরাসরীরূপো ৭ ক 
এই প্রকার পদচ্যুত ব্যক্তির Y 

এৰ সালের «fer কালের “ত 
— p? 


0৮8 
লতার বিষয়ে তাহার বিরদ্ধে 
চ্যারমেন কোন মোকদ্দমা Dal 
হার তদারক করিতে পারিবেন। ; 
sad কমিস্যনরগণ্রে — 
কোন কর্ম দ্বারা অথবা কোন কর্মের 
dni n sds" 
৪৯১১ 





ngement, Rupees 10; penalty 
ont after Pei Hee 


on shall. ‘capatrict, or place aver, 
y public drain, any bridge, 
tor, Mapeture., of. any kind 


n the owner of any fallen 
the owner or occupier of the 
trees or shrubs may have been 
ove them after notice within 
by the তে 


| publie eet 
‘owner of such house, 
dt ‚after notice, 


॥, | হার পাৰ্শ্বে এমত কোন a 
— রা 
বনা হয়। 

পর ক্রমাগত লঙ্ঘনের দণ্ড 


m | কণ্মদ্যনরদিগের লিখি 


কেহ কোন সাপারণ নরদমার উ mal 
৷ | সেতু, মঞ্চ অষ্টালিক! বা কোনরূপ 
করিতে পারিবে hd, ¡E ee 


বিধি merma দণ্ড ১০১ টাকা om 


ক্রমাগত লঙ্ঘন — প্রত্যেক দি 


RRI 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ qu 


ক্ৰমাগত mars করিলে প্রত্যেক —— 

— গৃহ প্রাচীর বাঁ অন — 
তাহাদিগের কিয়দংশ কোন * 
নরদমার উপর পতিত হইলে Mum 
বা গঠনের স্বামী aten হইতে সম্বাদ 





50119 or water-courte shal keep it |. 


m filth, “dense ‘vegetation or “other ob. 
‘and shall at all times allow the Com- 
«bd SU servants - duly. ‘autho- 


for any ০ of publio conservancy. 
ty for infringement, Rupees. 10; penalty 
mued riugoment after notice, Rupees 5 


Vo person shall allow any pigs to be at 
m otherwise than in closed 


infringement after notice, — 


— 


r state ; and every ‘such owner, 
shall, without „any delay, 


or vegetable matter. ina 


nfit. for food to be at once 
tot be notified to him by the 
^ Commissioners. "No such owner, 
farmer, shall obstract any. person, 
y the — for that. purpose, 


‚such premises. 


+ of the lanes, walks, 
the — 20) — 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড d 


d 


ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে e 


বা হজারদার তাহা t 

কোন অবস্থায় রাখিডে প 

রের বা দোকানের স্বামী ব1দখলিকা। 
দার অবিলম্বে পচা মৎস) ৰা মাহ ত 
স্থানে স্থানান্তর করিবে এবং এই ৰি 
নিমিপল কমিস্যনরগাণ 
ব্থজারের «| দোকানের স্বামী 4 
দার RCA vice ১৪৫ 


ৰা. একত্র করিয়া tas 
তত্তৎ গলি রাস্তা a m 


M পারিবে না। D 


. বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ 








v at his own TACA 











5 = ০৮ 
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iret, and "thé | প্রচার হইবে তাহা SUN 

Il, pending sale or recovery | wait জারী ছইবেক এব 

of the amount due, remain in | wen অথবা বাকীদারের নিকা 
officer, who shall deliver | আদায় না হওয়া k 


“ate of distraot ; and | হার দিবেক এবং fey 
hall be given by beat of | wtata সংবাদ দিবেক 1 


tof purchase money for property | 3&1 faama 


of the property, shall bo mado | sies. 


19) and if tbe Purchaser | যদ্যপি খরিজ্দার 


he full amoupt of bis, bid, it shall be. | অপারক ছয় তৰে 


ia 


distraining officer, at his discretion, | mta উক্ত ভ্ৰব্যাদি সেই 
property again on the same or any. বিক্রয় করিতে পারিবে 


the first purchaser shall, in such | হয় তৰে, প্রথম খরিদ্দার 
ble to the Commissioners for any | ক্ষতির দাইক্‌ ৷ 

be recoverable as a debt due to টাকার ন) 

by PRS ER AM a Rx 


oduct of persons employed by 





de — — 
* করার লে সভাপতি 


ma | i i 
* rmaneg of duty আচরণের অভিযোগ Nis বা 
"ridus efr অনুসন্ধান করিতে ক নত 





sats bad ie du | 
(ui ihid aid d 


18? E ৰ $610, দানার 4 


M 


us ing e por ny fallen RL কোন পতিত বৃক্ষ 





any part. ‘of. the | 
০ | keep it 


ion, “or other. ob- 


| allow thé 000: 
i serrata dily 89০০০ 
P nula H water! 


শি, pe dd 
after notice, d 
iet. 


‘shall’ allow any Pigs to be at 
rd a herdsman. = * 


TT ORTF 


, Rapeos 5; penalty b 
x alter “notice, "TOME 2 


ner, shall, without any y এ 


or vegetable matter in a noxious 
food to be at ‘once ‘removed to à 
to him by the Municipal 
such পা Occupier or 


in any way Su 


d, any of" the lanes, walks, 
ughfares in any bazar, 


01898 any thing ইয়া 


e-way or Manet 


| og We tin 


Cm কোন নালা বা জলাশয়ের Se 
বা দখলিকার উক্ত ময়লাঁজমী ত 


হইতে বা অন্য কোন দি ধান খা ত fin 


সময়েই মিউনিসিপল : রদিগকে'ত 
ক্ষমতা প্ৰাপ্ত ভাহাদিগের PSAT: 
is জনে) উক্ত নালা বা | সরান 
ego) doi dado 19711 93187 
বিধি লংঘনের দণ্ড ১৯২ টাকা সংবাদ এ 
rc ate ee -_ 


Ma 


1৮694 ie NPT a 


d 


n Rn. o MARE RS 
হা Eten বানী "ৰা খলিফার, কিনা? wmm 
অবিলম্বে পঢা মৎস্য বা মাংস ও Ad সকল = 
মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ কর্তৃক টি $ 


dw পৰ্যন্ত waeror —— 
শা করিতে se দিতে tie gt সা 


বিধি mewaa দণ্ড ২০ টাকা) . : | 
| কোন: বাজারের কোন গলি রাস্তা বা অন্য অন্য _ 

obs খিদে পথে faa কেহ কোন গঁশটরি বা. 

অন্য কোন way রাখিয়া বা-একত্র করিয়া কি: rs 

বা একত্র করাইয়া তত্তৎ গলি রাস্ত। ৰা 

নের পথ বদ্ধ করিতে পারিবে ন| । : me 

! X ALMTAJ দণ্ড ১০১ টাকা। 





No person shall make the door of any 
ste privy to open. directly on any public 
c fare; and any person having the door of 
his privy so constructed, shall alter it upon receipt 
‘of, notice to that effect from the Commissioners. 
i + Penalty for infringement, Rupees 20; penalty 
|.» fot continued infringement alter, notice, Rupees 2 
V X aily. i * 
sh. No person shall ‚carry the night-soil 
through the streets, except between the hours of 9 
3 P, M. and 4 a.m., or otherwise than in a closely 
„covered receptacle, or use any place, othér than 
those approved by the Commissioners, for the pur- 
i = pose of depositing such night-soil, 
oso Penalty for infringement, Rupees 20. 
586, No person shall suffer any offensive matter 
from any manufactory, place of business, stable 
a - er cook-house, to flow into any river, nullah, 
|. eanal, tank or surface drain. 
0 Penalty for infringement, Rupees 20; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 5 
daily. 
ঝা, No person shall keep filth, dirt, dung,® 


1511 


+ bones, dead bodies, rubbish or other matter of a 
Hr - moisome kind, for more than twelve hours, in such 
06 a place or manner as to cause annoyance to any 

person, or injury to the public health, 
- Penalty for infringement, Rupees 20, 
—* f 8 All dust, dirt and. rubbish. of every kind, 
he removal of. which is undertaken by the Muni- 
cipal Commissioners, shall be deposited on the side 
“of the road near tbe entrance of the premises 
jm. which it has come, between the hours of 
M. and dr. M. j 
Penalty for infringement, Rupees 10. ` 
« No refuse resulting from. any business, 
or profession, shall be removed by the Muni- 
Commissioners, except on payment for re- 
“ab such» rate as the Commissioners may 
¿and any expense incurred on this 
be recoverable as a debi due o, the 


p" apr.” IU: 
লংঘনের দণ্ড ৯ 
১০৪০ ^ 


ক্ৰমাগত লংঘন করিলে 


dy | 
অনা কোন স্থানহুইতে মলা: 
নদীতে, নালাতে, খানাতে, AN 
পড়িতে দিতে পারিবে না|. 7 
বিধি লংঘনের we ২০৬ টাকা 
ক্রমাগত লংঘন করিলে প্রত্যেক দি 


৩৭ |. যদ্দারা qista বিরক্ত | r 
fO "D — পারে এ: 
রূপে কেহ ১২ T অতিরিক্ত 
আবর্জনা গোবর» অস্থি মৃত্যু 6 
কোন প্রকার চুৰ্গন্ধময় পদাৰ্থ রা 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০২ টাকা 

৩৮ | মিউনিনিপল কমিস 


দূরে সাধারণ রাস্তার ধারে 


t t 77128 | 
করণের যে খরচ তাহা 


heed 
— 









p ron, andit whose premises any 
) shall, within two hours after its 
th, ০. if death ‘occurs at night, within two 
rs after daylight, either remove at his own 
nse, the carcass to such place as may be set 







, or report its death to the cónser- 
— of the division within which such 
f es may be situated; and in such latter -case 
7 to the said overseer the expense of re- 
ét i the carcass at such, rate as the Commis- 
| sioners may. determine ; ; and in cases where the 
said person is not the owner of the animal, and 
the owner is known, the owner shall alone be 
. responsible. for the payment of such expense, and 
— shall be recoverable us a debt due to 
ers. No. overseer, when called 

G upon, shall negleot to remove, a carcass, 

35 Penalty for infringement, Rupees 10. 
es 49. No person shall let loose, or cause or allow 
to be. det loose, or allow to get loose, any discased 
—— animal into any highway, or into,any 
such animal can escape into any 


















«Pal y for infringement, Rupees 20. 

m ! „No person s shall tether animals within 10 

8, of any. highway, or road. 

Host নগদ Rupees 10. 

No person shall deposit, or cause to be 
es any carcasg, or any part of a carcass, 

other than such places as may, from 

> appointed by the Commissioners 

M > reception ‘of such carcasses. 3 

Penalty. for infringement, Rupees 10. 

„ No person shall dispose or cause to be 

‚of any: corpse, or any part of a corpse, 

— or — itat or in 

















Commissioners, for the reception of 















ih. মিট অনিক নিতে ae 





বিধি লংঘনের দণ্ড ৫২ টীকা)... 
Ri কোন ব্যক্তির বাটীতে কোন পশু গল ৷ 
তাহার মৃত্যুর পর ২ ঘণ্টার অথবা রাত্রে মৃত্যু RA _ 
রাত্র প্রভাত হুইলে ২ ঘণ্টার মধ্যে তাহার মৃত n 
নিজে স্বীয় খরচে মিউনিসিপল | oe 
পশ্বাদির মৃত দেহ নিক্ষেপ করিবার জন) নিরূপিত 
স্থানে ofan দিবেক। অথবা যে ডিব্জানে তা- 
হার, বাটী মেই ডিবিজানের sao ea 
য়রের নিকট সংবাদ দিবেক। কিন্তু Ya মৃত দেহ 
| স্থানান্তর করণের নিমিত্তে মিউনিসিপল কমিল্যনরগণ 
যেখরচ নিন্ধারিত করিবেন তাহা — 
য়রের নিকট দিতে হুইবেক। পরন্ত সে পশু fa BA 

fa উত্ত ব্যক্তির না হয় এবং যাহার পশু তাহাকে afa- __ 

তে পারিলে সমুদয় খরচ তাহাকেই দিতে হইবেক এবং = ; 
এ খরচ মিউনিসিপল কমিস/নরগণ তাহাদিগের প্রাপ্য = 
টাকার ন্যায় আদায় করিবেন এবং কোন গবরপিয়র 
এরূপ একার মৃত দেহ স্থানান্তর করিতে খাফিলি 
করিবেন না। 







বিধি লংঘনের দণ্ড ৯৩২ Bell 0000 

৪৩ | কোন ব্যক্তি কোন রোগগ্রন্ত বা জীৰ্ণ পশুকে 
কোন সাধারণ রাস্তায় অথবা যথা হইতে সাধারণ 
রাস্তায় যাইতে পারে এমত স্থানে ছাড়িয়া দিতে «i 
দেওয়াইতে কিম্বা আপনি খুলিয়া যাইতে দিবে wi । 


বিধি লংঘনের দণ্ড ২০২ টাকা! 

te | কোন ব্যক্তি কোন রাস্তায় কি পথের ১০ গজের ১_ 
মধ্য কোন পশু ধ।ধিতে পারিবে ন! F 

বিধি লংঘনের দণ্ড ১০২ BIA | 

gt | কেহ কোন শব বা শৰাংশ কমিসনরেরা 
সময়ে২ যে স্থান নিৰ্দ্দিষ্ট করিবেন siy অন্য 
কোন স্থানে রাখিতে পারিবে ন! । " 


বিধি লংঘনের দণ্ড ১০৬ টাকা! 1 

es | cas কোন নিদ্ধারিত শ্মশানে বা গোরস্থানে 
কোন শব fry) শবাংশ দাহ fegi মৃত্তিকাসাৎ ভিন্ন 
কোনরূপ প্রকারে ফেলিতে €— j RAS 








বিধি লংঘনের দণ্ড $৬১ BRE 
£৭ | কোন গোরস্থানের কোন — 
কবরে মৃত দেহ মৃর্তিকাসাৎ করাইতে A এক্লপে 
প্রবেশিত ক্রাইতে হুইবে যে, উক্ত মৃত দেহু কিম্বা _ 
তাহার শিন্ধুকের উপরিভাগ তথাকার জমির উপরিভাগ 





















At 








grave, i ^ 
— — ক্ল 
No person shall build or dig, -or cauto to 
৷ ilt or dug, a grave in any burial place in any 
ot! — — wn —— 
ino d তে opm "E 
Penalty far infringement, নেই 20. বিধি লংঘনের,দণ্ড ২০৯ টাকা 
TOR No grave once used shall be opened for | «১1 মিউনিপসিপূল কমিম]ঃ 
"the burial of another body without the permission | em) যে কবর একবার ব্যবহৃত Y 
- ¿cof the Commissioners. — - অন্য শৰ প্রবেশ করগার্থ c 
QUNM lor iafito gementy Rupees ১0, > বিধি লংঘনের দণ্ড ২৯ টাকা | 
y 52. “Every person who shall bring or convey, | &২। যে কোন ব্যক্তি কোন শব দা; 
canse to be brought or conveyed, any corpse, | শব বা শৰাংশ আনিবে vi আনাইবে 
"thereof, to any burning ground, shall | ভূমিতে উপস্থিত ছইৰার পার oW. 
“or cause the. same to be burnt, within | করিতে বা করাইতে হুইবে | 000007 
after its arrival at the said burning ৰ ct Mod 














fife mana দণ্ড ২০১ BE ach adi 
eo) কোন গোরস্থানে মিউনিস্পিল 
গণের দ্বারা নির্দিষ্ট পুংক্কির বহি 

কবর নিৰ্দ্মাগ al খনন-করিতে - 














































বিধি লংঘনের দণ্ড an টাকা । a 
m 53. No person, when burning, or causing to | eo) কোন ব্যক্তি কোন "tart 

‘be burnt, any corpse, or part of a corpse, in any বা শবাংশ দাহন কৰিতে বাঁ করাইতে 
ground, shall permit the same, or any | পে পোড়াইবে যে তাহার কোন ৎশ সৰ্ব্ব 
; thereof, to, remain without being completely ভস্মাবশেষীকৃত হইতে HA না খাকে। ২ 
] to ashes; or shall permit the clothes, or সম্বন্ধীয় বস্ত্র ও অন্যান্য দ্রব্যাদি বর্বাথে 
connected with the burning of such | eje, না করিয়া উক্ত দাহনস্থানে বা 
pse, to remain at or near such burning ground, | কোন স্থানে রাখিতে পারিবৈ wid T 
| অমল the same ba sample edad to ah. চু + 


Av Penalty for infringement, Rupeos 20. 


Ts No one shall carry a corpse, or part of 
corpse, through any. highway, unless it be 












No person, while carrying any corpse, or 
a corpse, through the precincts falling | শৰ ৰা — লয়| যাইতে হইলে 
ynpiciga] limita, shall deposit it on or near. সাধারণ রাস্তার উপর : 

lie highway for any purpose whatever, CMS, + 
y r for infringement, Rupees 10. | বিধি লংঘনেৰ we ১০১ —— ৮5, 
ery copas or part of a corpse; that bas gat ডো 

















RE CEP in 
"Adi. পা AAA 
“up ‘or paint ed in a conspicuous part of any house, 
dia n br PSG Ma "Any High WAG e thie 
“name by which such highway is to be known. 
Any person pulling down, destroying or defacing 
such name, shall be liable to a penalty of 


Rupees 5. 
59. The missioners may fix a number in a 
conspicnous place on the outerside of any house 


or building, or ab thé entrance df the enclosure 
thereof, fronting any highway. Any person 
destroying, pulling down, or defacing any such 
number, shall be liable to a fine of Rupees 5. 

60. Tt" shall be lawful for the Commissioners 
to levy fees for any licenses granted by ‘them 
under the Act or the Bye-laws, and the fees to be 
so charged shall be, from time to time, adjusted | 
by the Commissioners with the sanetion of Go- | 
vernment, - — — : 

61. “Any person required^by the Act, or by 
any Bye-law under it, to take out. a- license; shall 
produce and shew his license when required to do 
so by any Commissioner, or any person duly em- 
powered by the Commissioners, in. writing, to 
make such requisition. |. 


Penalty for infringement, Rupees 20. 

02. The owner of any vehicle registered under 
Sections 49, 51, of the Distriot Municipal Im- 
provement Act, shall affix, or cause to be affixegl, 
the registration number on some conspieuous part | 


of such vehicle, - : . 
Penalty for infringement, Rupees 5. 
: J. MoNno, 
Chairman, 


Jensone MUNICIPAL Orrice. } 
The 29th October 1866. 


 _  _ _  _ __Q__ _ _—r— ''m—— 
* NOTICE. 


CALOUTTA MUNICIPALITY, | 


that the valuation and 
measurement of the por- 
tion of the Northern 
Division of the Town, 
noted in the margin, 
has been completed, and 
that the Books contain- 


4 Noricz is hereby given 


Bounded on the South by 
Sobah Bazar Street, on the 
North by Unnopoorna Ghaut, 
on the East by Chitpore 
Road, and on the West by 


* worm * 
দা 


০০ 





‘the River * 
498 ing the said valuations 
aud the rates assessed Čan be inspected on any 
day (Sundays excepted), at the Office of the Jus- 
tices, between the hours of 11 o'clock A. x. 
and 4 o'clock P. x., free of charge. 
[Government Gavette, 66h November 1866.) 
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re, x TRU মালা বিষয়ক | c ৪3415517020 
“eel সাধারণ রাস্তার উপর যে সকল ঘর ইমারত, | 
প্রাচীর রা স্থান থাকিবেক সিউনিসিপল কমিসানরগণ 
ইচ্ছা করিলে তাহার প্রকাশ্য'অংশে উক্ত রাস্তার নাম- 
ধেয় কোন way স্থাপন করিতে npe তথায় তাহার 
নাম লেখাইতে পারিবেন কোন ব্যক্তি সেই নাম aD 
উন্মোচন ar পুঁছিয়া ফেলিলে a টাকা wore 
হুইবেক | : 

৫৯ | মিউনিপসিপল': কমিস্যনরগণ ইচ্ছা! করিলে 
কোন ঘরের বা ইমারতের অথবা তদ্বেষ্টনের afes qot 
কোন প্রকাশ) স্থানে উক্ত: wa বা ইগারতৈর সংখ্য। 
স্থাপন করিতে পারিবেন এবং cn জেই+সংখ্যা অ’ট 


উন্মোচন a) পু:ছিয়া ফেলিলে ৫২ টাকা, wol হই- 


ব্কে। 

৬০ | আইন বা উপৰিধি সমূহের অনুযায়িক মিউ- 
নিসিপল কমিস্যনরগণ তাহাদিগের প্রদত্ত অনুজ্ঞা 
পত্রের কর গ্রহণ করিতে পারিবেন এবং উক্ত করের 
হার গবর্ণমেন্টের ARENA naca পরিবর্তিত 
বা নিৰ্ধারিত করিতে পারিবেন। 


৬১। উক্ত আইনের বা অইনঅকুমারে যে সকল 
উপবিধি প্রস্তুত হইবেক তাহার অনুযায়িক যে সকল 
ব্যাক্তিদিগের অনুজ্ঞাপত্ৰ লইবার প্রয়োজন হুইবে 
তাহারা সেইং অনুজ্ঞাপত্ৰ কোন মিউনিসিপল কমি- 
FAA অথবা তাহারদিগের নিয়োজিত লিখিত উপ- 
যুক্ত ক্ষমতা বিশিন্ট কোন ব্যক্তি দেখিতে চাহিলে 
তৎক্ষণাৎ দেখাইতে হুইবেক | 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০১ টাকা । 

৬২। ডিঞিক্‌ট মিউনিদিপল ইমপ্র ভমেন্ট আকৃ- 
টের ৪৯ ও ৫৯ ধারানুমারে যে সকল শকটাদি cafa- 
Bal হইবেক তাহার স্বামী উক্ত afasia টিকিট 
উক্ত শকট।নির কোন প্রকাশ্য স্থানে লাগাইবেক কিন্ত! 
লাগাইতে দিবেক | 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৫ টাক! | 


জে মনরো। 
চ্যারমেন। 
যশোহরের মুনিসিপল wipata] 
১৮৬৬ সাল ২৯ অকৃটোবর। 





বিজ্ঞাপন | 


ইহার দ্বারা জ্ঞাত কর! হুইল যে, শহরের wid fofa- 
জনের (>) বাটী সকলের মূল্য 
জমির পরিমাণ সকল নিশ্চিত 
কর! ছইবাতে যে বহাতে এ 
মূল্য ও নিরূপিত কর সকল 
লেখা হুইয়াছে তাহা! বিন! 
ব্যায়ে বেল] ১৯ ঘণ্টা নাগায়েদ 
পশ্চিম রিভার €- ৪ সষণ্টার সময় সকলের মধ্যে 
গলী। " সাধারণ 18 করা হইতে 

পারিবেক,» জন্টিস অব দি পিস 
সকলে ২৬ নবেম্বর তারিখঅবধধি এ লিখিত করের 
সংশোধনজন] আপীল সকল শুনিতে আরম্ভ করিবেন, 


অর্থাৎ. যে সকল 
aña নম্বর দক্ষিণ 
শোভাবাজার £g, 
উত্তর অন্নপূরণ! ঘাট, 









খঞ ২ y — — A 
The Justices will, on the 26th day of Novem- | কিন্তু ৪ আইনের ১৮৬৯ সালের ২৭ ধারাকুসাঁরে রেট 
ber instant; proceed to revise the said valuation | আগত নাগায়েদ ২২ নবেম্বর অবধি জমা রাখিয়া আ-- 
“and assessment, and to hear all appeals connected | পীল করিলে গ্রাহ্য হইবেক |. এবং RIE, 
therewith, but no such appeal ean. be-heard unless | বাচীওয়ালা e ভারাটীয় কিছ! এজেণ্ট বলিয়া বহীতে 
the amount of rate has been deposited,with the | লেখ] যায়» তাহাদিগের আপীল শুনা বাইবেক | — 
Justices, in accordance witb the- Provisions of | . o seca 99954 "wt 
Section 27 of Act VI of 1866, B. C. on or. before > Hite — 
the 22nd day of November instant, and unless f Mua 
such appeal be, preferred by the person who:at él PE 
the time the appeal is made shall be recorded. in —— vo 
the said Book as the owner: of the-premises to e আদেশাকুসারে 0 


which such appeal refers, or ‘by the oceupiers | É টরণবুল PA 
FEAL 
| 


x 


thereof, or by their Agents, 
Rost, TURNBULL, 


জিন অব দি পিসদিগের মেক্ৰেটর। 


Secretary to the Justices of the Peace, 
de t 


১ নং চৌরঙ্গী রোড, 


1, Cuowrınaues Roan; 
কলিকাতা, ১ নবেম্বর ১৮৬৬ ATA | 


0৮168 Ok THE JUSTICES OF THE Bei: 
Oaleutta, Lst November 1866, 


won wa দি পিসদিগের ria ; 








LAND ADVERTISEMENT, ভূমিবিষয়ক ইশ্তিহার | = 








জিল! মুরশিদাবাদ। 


ইপ্তাহার meri যাইতেছে যে সন ১৮৫৯ সাঁলের ১১ আইনের ৬ ধাঁরার mitana জেল! মুরশিদাৰদি 
সংক্ৰান্ত fay লিখিত মাছাল সন ১৮৬৬ মালের নাগাএদ কিন্তি সেপ্টেম্বরের রাজগ্ৰের বাকী আদায় কারণ 
সন ১৮৬৬ সালের ১৯ নবেম্বর মোতাবক সন ৯২৭৩ সালের ৫ অগ্রহায়ণ সোমবার জেল! মুরশিদাবাদের কালেকু- 
frs কাছারিতে অব্যৰ্থ নীলাম হুইবেক ইতি সন ১৮৬৬ | ২ অকৃটোবর মোং সম ১২৭৩ | ১৭ আশ্বিন | 


. শ্রেণীর মালের তোঁজির «im নাম সদর কৈফিয়ত 
নম্বর প্রকরণ নম্বর মানাল তালুকদারাল জমা o ৰ 
১ প্রথম শ্রেণী - ৯. কিঃ পরগনে কাশিনাথ চৌধুরী rodeo রাজকিশোর সেন e 
মাহাল ~ কাশিপুর স্বভেদ্ৰ| নিত্যকালী বাদ এই জমার মধ্যে vagia AATA 


পঃ কাশিপুর ভূববেশ্বরী কমল- রাজকিশোর সেন আ- অংশ বাদে অন্যান্য 
মণী সৰ্ণময়ী cet- Bargaica রকম সরিকানের অংশ 
atata তারিণী- ১৮1৬/১৭।| গণ্ডার পৃথকৃ নীলাম হুইবেক 
প্রসাদ তারাস্সন্দরী farta করিয়া লয় 
শিবসন্দরী মন্লো জমা ৪৬৬।1%০ 
হণ ঘোষ টীশানচন্ত্ৰ বাদ চন্দ্ৰমুখী গালা! 
রায় ও শ্যামাচরণ রকম ১৮৷১১৭৷৷ গণ্ডার 
ভট্ট রাজকিশোর Aag হিসাব করিয়া 
সেন ও চন্দ্ৰমুখী লয় জম) ৪৬৬11%৯ 





দাস্য! — 
ৰি ৯৩৩1০ 
বাকী ৭১৪০/৬/০ vie 
W. L. Hoey, 
— E 5 ১ 
y ১.১৯ ৰ funt বৰ্দ্ধমান 1 "3 SISTI ROMA AV 
হুকুম ইস্তাছারন|ম| কাছারি কালেকুটরি জেলা বন্ধমান1 


সন ১৮৬৯ সালের ১১ আইনের ৬ ধারাক্রমে ইহার vig সংবাদ দেওয়া atraca যে জেলা 
etw বঞ্ধমানের নীচের লিখিত মহাল সকল সন ১৮১৬ সালের নাগাদী ২৮ সেপ্টেম্বর তলবের সরক 
[গৰণমেণ্ট গেজেট । ১৮৬১ | ৬ নবেম্বর |] ১128 





h 


o তল CELTS 
vi cire কি Ra 2১,4৮8) ? T M M 
( ১৬০৩ ) 


বাকী মালগুজারীর আদায়ের নিমিত্তে সন ১৮৬৬ সালের ১৯ নবেম্বর মোতাবেক সন ১২৭৩ মালের ৫ অগ্রহায়ণ 
সোমবার দিবা ছুই প্রহরের পর অত্র জেলা বর্ধমানের কালেক্টরি কাছারিতে নিলামে ধর] যাইবেক ও বিন! 
বাধাতে বিক্ৰয় হুইবেক ইতি | সন ১৮৬৬ সাল তারিখ ৫ অকৃটোবর। 


প্রথম শ্রেণীর ইন্তমুরারি জমা ধাৰ্য্য হওয়া মহাল | 


১৫৮ নং সমুদ্ৰগড়ি পরগণে সাঁতটসকা মালিক AIS aferi নেছা! বিবি দিগর সদর জম! ২৭১০৷৷১১ টাক 
৫৯৭৭ নং চর চণ্ডীপুর পং জাহান্গিরাবাঁদ মালিক ফজলর রহিম সদর জম! ৫১১/১১ টাকা 


A. J. R. BAINBRIDGE, 
A * Collector. 


* — = 


. 
জিলা ত্ৰিপুৰা i 
ইণ্তেহারনাম| কাছারি কালেকৃটরি এই যে। 
ইস্তেহার দেওয়া যাইতেছে যে ত্রিপুরা জিলার face লিখিত মহালাত মালগুজারী বাকী বাবৎ ১৮৬৬ 
ইং ২০ নবেশ্বর’মোতাবেক সন ১২৭৩ বাঙ্গল| ৬ অগ্রহায়ণ রোজ মঙ্গলবার এ faata কালেকৃটরি কাছারিতে 
বিনা আপত্যে বিক্রয় হুইবেক ইতি সন ১৮৬৬ ইং ২৯ সেপ্টেম্বর মোতাবেক সন ১২৭৩ TA) তাং ১৪ আশ্বিন | 
AUT শ্রেণীর কায়েমী মহাল | 


"d নাম. নাম -. সদর বাকী । 
রেজিষ্টরী। মহাল। মালিক। জম] 

৮৬৮ we সরাইল নবকৃষ্ণ রায় ১১৬৭৫ ॥%/১০ ২০৯৮||৭ ইস্তমুরারি ww] ধাৰ্য্য 
কিং1৬/০ আনা. রাজকৃষ রায় হওয়া মহাল | 

১২৯৯ পং সরাইল নবকৃষ্ণ রায় ১১৮৫০1/৩ 201% ইন্তমুরারি জম] ধাৰ্য্য 
কিং।/১২ e| রাজকৃষ্ণ রায় ; হওয়া মছাল | 

F. G. Miner, 
Collector, 


[Government Gazette, Gth November 1866,] 


Fo বাঙ্গাল সেক্রেটারীয়েট যক্ত্রালয়ে গবর্ণমেন্টের জন্যে এফ জে বাঁর্লো লাহ্বেকর্ৃক 
0 মুদ্ৰিত ও প্রকাশিত হইল | nn 








TUESDAY, NOVE 
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6. 














মঙ্গলবার ১৮৬৬ সাল ৬ নম্বেবর | 


বিজ্ঞাপন। 


ইহাতে সংবাদ দেওয়| যাইতেছে যে নিন্নর্গলখিত বিক্রয়ের বিজ্ঞাপনে যে সকল মহালের উল্লেখ হইল সে 
FA মহালে গবর্ণমেণ্টের যে মালিকী স্বত্ব আছে তাহা নিম্ন লিখিত নিয়মের অধীন ইইয়া বিক্রয় হুইবে | 


বিক্রয়ের নিয়ম। 


১ !--এত্যেক মছাল পার্থের লিখিত নির্দিষ্ট সদর জমার অধীন হুইয়া যে ব্যক্তি নালামে প্রথম ডাকের 
উপর সর্বাপেক্ষা উচ্চ ডাকিবেক তাহাকে দেওয়া যাইবে | 


২।--বর্তমান ME এবং বন্দোবস্তের a কি প্রবল আইনহইতে উৎপন্ন স্বত্ব সকল বিক্রয়ের পরে 
বাল থাকিবে । রাজস্বের কার্ধ্কারকদিগের কৃত mate [72 খোদকস্তা রাইয়ত arma করিয়াছে 
ক্রেতার! তাহারদিগের স্বত্ব মালিতে বাধ্য হুইবে। 


৩।--একশত টাকার অনধিক পণ হইলে সেই সমুদয় টাকা তৎক্ষণাৎ দিতে ছইবে | 


8 1--একশত টাকার অধিক হইলে ডাক পণের চারি অংশের এক অংশ তৎক্ষণাৎ দাখিল করিতে হইবে 
বিক্রয়ের দিবস এক দিন বলিয়া গণনা করিলে কিক্রয়ান্তর পঞ্চদশ দিনের মধ্যাহ্ন কালে, few] সেই দিবস 
বন্দের দিন হইলে. তৎপরে প্রথম যে দিন কাছার খোলা যায় সেই দিনের মধ্যাহ্ন কালে, যাদি অবশিষ্ট টাকা 
দাখিল m] হয় তবে বিক্রয় রহিত ও গচ্ছিত টাকা গবর্ণঘেণ্টে জব্দ হইবে, ও প্রথম স্থলীয় বিক্রয়ের ন্যায় 
পুনর্ধার বিজ্ঞাপন প্রকাশ কঁরণপূৰ্ব্বক এ ক্রটিকারি ক্রেতার ঝুঁকিতে সেই মহাল GARIA বিক্রর হইবে | 


t |--মহালের উপর যে সামান্য সদর জম! ধাৰ্য্য হইয়াছে ক্রেতারা তদতিরিক্ত রাস্তা প্রস্তুত ও গমনা- 
UN. feta নিমিত্ত me দিতে বাধিত হইবেন | তাহারা যে তারিখঅবধি Hie নহাল দখল করেন 
x তারিখঅবধি সদর জমার উপর শতকরা] এক টাকার হিসাবে এ কর ধা) হইবে । এ কর বাকী রাজস্বের 
ন্যায় আদায় হইতে পারিবে। x ৰ . 
04 ý রেবিনিউ বোর্ডের আজ্ঞাক্ৰমে, 


> 5 আর ৰি চাপমান | 
. " সেক্রেটারী i 








এন্তাহারনা মা কাছারি ARA 













ইহাতে সংবাদ দেওয়া যাইতেছে যে Ded জেলার মধাবর্তি ble লিখিত মহালাতের na ; 
মালিকি স্বত্ব ইংরাজী ১৮৬৩ সালের fernna মাসের £ তারিখ মোতাবেক বাঙ্গাল] ১২৭৩ NS. > 
মানের ৯০ তারিখ মঙ্গলবার জেলা! জ্রীহট্টের কালেকৃটরি কাছারিতে বিক্রয় হুইবেক। 
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১৮৬৩ সালের ২৭ আগষ্ট | 





১ DR eritis | 
pd October 1866, . - শিমলা। ১৮৬৬ সাল ২ অক্টো 
And Statement of Objects |. আইন ও ব্বস্থ/করণার্থ ভারতবর্ষের 
ing it are published” for | জেনরল ES মঞ্ত্ৰিসভ| হয় তা 
of His Excellency | চালাইবার বিধির ১৯ ধারামতে আইনের fi 
the 19th of the] পাঞ্ডুলিপি এবং অভিপ্রায় e coya বর্ণনা 


of Business at Meetings of Ms taia জেন্রল —— 
eneralof India for রণের জ্ঞানার্থে প্রকাশ করা 
> PIO Y da s " 


wur 


* 


মে 
I 
S রং ws বি 


NM 


" 





* lia eno PO এ 

de yb prepa > c a 
d shall be considered as“ having | যায়৷ he io ০৯৫ মা 

this Act. — | এতৎক্ৰমে যে২ আইন” রহিত 
ন — আইনক্রমে যে, TER fesfi 
ES X — —— C 
Interpretation'Clause.] LIEU 
“this Act, unless there be something | o ধার বিষয় বিবেচনায় কি 

| the subjector context :— 

india” means the territories which 

become vested. ám “Majesty এ 

by the. Stitute-21 and 28 Wie. 

1 এ “At for the better Go-. 

ad ja” » 
trate” includes a Magistrate of Po- |, কলিকাতা ও মান্দাজ ও বে 
od. under Aet No. XIII. of 1856 | er ও দিংছপূর ও মালাক! উপ 

1 the Police of the. Towns of Calcutta, | বিধান said ১৮৫৬ — হ্‌ 

9 Bombay, and the several Stations 0/ যে মাজিষ্ট্ৰেট fü 

of Prince of: Wales” island, Singa? (EN ও যে কোন — s 

‚a Joint-Magistrate and any | ক্ষমত|মতে কাৰ্য্য করেন তিনি € 


xercising the powers of a Magis- | এবং আদেন বন্দরে afatan: ag 
08108918186 Pense, and; at the Port | ভঁাহার আসিফ্টান্ট এই 


n, the Political Resident and his Assistant; | শব্দের মধ্যে গণ) | j: YS 
- [4 Local ¡Government.”] [স্থানীয় raten $3 _, 
Government" means the  person| | বট না! 
ns for’ thor timo “being immediately ad- 
imisterimg tl ‘executive Government of that ",কাৰ্য্যের অবাবছিত; 
rt io of» British India|whöre the port or place | «« atata J শব্দে 
Ly ) ere teg ^P: 
ades- every description sof vessel h 
led by*oars ; : 
letrdesbip. ) — এ নিজা জা 
leout includes every ship em te দেশের অন্তর্গত ব 7 
i ing between ‚any ports of the said | দেশের এবং ভারতবর্ষ, 
‚or ie a any port of thie said teri- | অনীৰ্গত অন্য বন্দরের 
d rb or place on the Continent of | বাণিজ্য way ez) «ix 


or i M ud lm; sin uv — 
ভু i / — % yt ; m CH“ E 





hereinafter ori, shall 
ing to the subjects of 


egistered. Certificate of Re- 


ed a British ship under 
by the. Governor General 


pursuant to the Statute 3rd. 


p" 66, entitled “An Act to 
of ships built and tradinty 
the East India Company’s 


ion or persons claiming 
ll have caused thé same to 


ie one of the ports | 
Tadia, and shall | নামে 


cafe of such registry from 
39 mae sioti registry, 
after. directed. 

form :— 


I 
cota কোম্পানি — * 
হউন কি না হউন ব্যক্তি শব্দের মধ্যে ত 
বুঝাইবে ইতি ৷ me 
[এই আইনগত কোন কথা: 


জাহাজের প্রতি ন! বর্তিবার, কথা |] নি 


8001 এই আইনের লিখিত c 


মতী মহারাণীর কি ww cms fi 
দেশীয় cornada জাহাজের। 
এবং ৩ অবধি ১৩ পৰ্যন্ত সমস্ত ' 
feu দেশীয় কোন রাজার প্রজাগণের 
প্রত এই আইনের বিধানক্ৰমে বর্তান যা 
খণ্ডের কোন কথা এ২ জাহাজের প্রচ 


[cr প্রকারের জাহাজ রেজি 
তাহার ও aei হুইবার সং 

৫ ধারা। কোন ব্যক্তি কি 
জাহাজে ie দাওয়া করিয়! ' 
বর্ষের অন্তর্গত পশ্চাৎ লিখিত কোন এক 
জাহাজ রে না করান ও সেই রে! 
বার ও fag লিখিত সংশিতপত্র দান 
পন্ন ব্যক্তির স্থানে এ রেজিষ্টরী 
প্রাপ্ত না হুন, তবে “কোম্পানি 
লিখিত দেশের সীমার মধ্যে 
কান fee 


i SAA মহারাণী — 
বৎসরের ey অধ্যায়ের | 


ভারতবর্ষের জীযুত গবর্ণর জেনরল 


| ঘোষণাপৱ প্রচার করেন উক্ত wet 





the "said —— owner or 
nsented and agreed to the above 
said ship called the (name) 
gistered at the port of (name 
under our hands at, the 
pin the said port sof name of port, | CY wir arg we E 
ay of (name of month) in “the year fice হইবে) “অমুক মাসের 


(Signed) — — i ya 
clo or Registrar of Shipping: ৰ si পরি 


> A of such Certificate of Registry ‘er সংশিতপত্রে যদি ছুই 
‘an account of the parts or shares| নাম লেখা থাকে তরে ৫ ) 
of the owners (where there are more | ভাগ আছে তাহা è — 
) mentioned and described in such fes. একারে লিখিতে হুইবে। যব 1 
e form and manner fillowing:— |. 


ax সংশিতপত্রের লিখিত. 
Noster d আপ রথ _ "| আম নাম. 


‘ত Thirty-two. | মাম 
us. Sixteen, i মাম, 
Eight, 
bees ke” 


Collector, 


T নি করি, 
rts at 1484 sa be ৬ «tg | কলিকাতা ও. 
| of . Caloutta, Madras, জাহাজের রেজিন্টরী 
— aces subordinate to the ভারতবর্ষের নান! ৮৭১ i 
"British India, as such Go- CWq তাধীন car স্থান এই আইনম 
y may, from time to. tme, বার বন্দর প্রকাশ করেন CHÈ rt 
og ports ‚under this. Acts পারিবেন few যদি কোন x 
built at any place other. than| রন্দরভিন্ন অন্য স্থানে নিশ্মিত 
ll be allowed to; make their 'ব্রিউনীয় যে প্রধান F 





mea al [a 
owner or master of পাচ সহস্ৰ 
on information in any 
by the Advocates-General 
dencies, to a penalty not 
nd Rupees, - 
gistrars.] 
ns authorized to make such re- 
such certificates as aforesaid, 
f duties at any port in the | এবং স্থানীয় গবর্ণমেন্ট অন্য কি তত্তিন্ 
such other different persons | কে সময়েই নিযুক্ত করেন তাহারা, পূর্বে Sc 
rnment may, from time to time, | রী করিতে ও সংশিতপত্ৰ প্রদান PO» 


oc of Registry.] (RA বহীর কথা ৷] a 
[ Ab every port where registry shall | pataj] যে প্রত্যেক বন্দরে এই আইন অনুক্ৰয়ে | 
et ce of this Act a book shall be | রেজিউরী কার্যা করা যায়, সেই বন্দরে রেঞ্জিষ্টরী কার্যয- g^ 
ering Officer in which all the |কারক একখানী বহী রাখিবেন। উপরি ভাগে রেজি”, 
‘in the form of the Certificate | Pa সংশিতপত্র যে পাঠে করিবার আজ্ঞা হই: 
hereinbefore directed to be used |সেই পাঠে যে সকল বিবৰণ লেখা bu 
; Every registry shall’ be | বহীতে লিখিতে হুইবে | রেজ্ফ্টিরী বহীতে শে 
ion, begining such progres. বিষয় লেখা যায় দেও 
e commencement of each |যাইবে। প্রতি বৎসরের আরম্তে ১ অবধি. $ 
| ering Officer shall forth. দিতে হইবে | উক্ত afes কার্যাকারক ফোন. 
month at the furthest, send to e দিলে পর, স্থানীয় যে আত 
' — 


* 


‚to which he is subordinate অধীন হুন সেই গবর্ণমেন্টে অগেঠণে কিম্বা j 
- ith the number of every ৯হইলে এক মাসের অনধিক কালের মধ্যে এ সং —— 
|| be by him so granted. পত্রের নম্বরসহিত তাহার অবিকল এতিলিপি প্রেরণ um i 
* | করিবেন ইতি। al — 
[পরিজ্ঞাপনের কথা ।] ds a. 

: ৯ধারা। যে জাহাজের রেজিটরী করিতে: 

til the following declara- | তাহার স্বামী কি স্বামিরদের মধ্যে অধিকাংশ ব্যক্তি : 

ibed before the Registering | রেজিন্টরী কাৰ্ব্যকারক্রে সম্মুখে নিম্ন লিখিত, ` কথা 
ner Or major part of the owners | পরিজ্ঞাপন ও তাহাতে স্বাক্ষর না করিলে, ট — 
r^ registered :— কর] যাইবে না ও সংশিতপত্ৰ men] — | 


E j পরিজ্ঞাপনপত্রের মৰ্ম্ম এই | 
7 “residence and occupation), | অমুক বন্দরের কি স্থানের অমুক নামক জাহাজে. : 
| Ship (name) of (port or অমুক সাঁছেব এক্ষণে অধ্যক্ষ আঁছেন, সেরবেয়র কা: 
n ame) is at present mas- | কারক মাহেৰের সটিফিকটে যজ্ঞপ FR 
Lot bu d, burthen, $e, as described SICA নিশ্মিত ও এত মণ বোঝাইধারী) সে 
2 oft th ying Oficer), was |আমুক সময়ে অমুক স্থানে নির্শ্মিত হুইয়' 
iat I the said (4 B) | অমুক স্থানবাপি À অমুক আমি d 
ver and: occupations, if | eti (কিম্বা অনেক স্বামী থাকিলে) 
ively reside) ain (or are) (অমুক২ স্থানবাগি ATAR ব্যবসায়ী a 
@eaid ship, and that | অমুক ergfe) আমরা এ জাহাজের * 
hath or have | তাহাতে অন্য কোন ৯ কি LR 
কি অধিকার কি সম্পর্ক কি অংশ কি. 












F i the commencement of 
tonnage | f every ship required by 
istered shall, previous to her being 
ra and ascertain while her 
id according to the following rule 
|, divide the length of the upper 
n the afterpart of the stem and the 
t of the stern-post, into six equal parts. 
t tho foremost, the middle, and the after- 
ose points of division, measure .in feet 
parts of a foot the depths from the un- 
tthe upper deck to the ceiling at the lim- 
e, In the case of a break in the upper deck, 
e to bé measured from a line stretched 
tion of the deck. Breadths: divide 
| ‘three depths into five equal parts, 
| —— inside breadths at the following 
“points, videlicet, at one-fifth and at four-fifths from 
ood deck of the foremost and aftermost 
“depths, and at two-fifths and four-fifths from the 
upper deck of the midship depth. Length : at half 
dship depth measure the length of the vessel 
— of the stem to the forepart of the 
ernpost, ten to twice the midship depth add the 
jst the aftermost depths (for the sum of 
le at ৷; add together the upper and lower 
E ‘at’ the foremost division, three times*the 
— and the lower breadth at the midship 
À ^ and the upper and twice the lower breadth 
» after division, for the sum of the breadths ; 
f the sum of the depths by the sum of 
| hs, and this produet by the length, and 

final product by three thousand five 
hich will give the number of tons for 
1t the vessd have a poop or half deck, 



















































| ফাক থাকে তবে এ শূন্য স্থানে, দড়ি কশিয়া টানিয়া | 


> —— তাহার ARANA 


—— AX INL 
তাহা রেজিষ্টর করিবার পূৰ্ব্বে, খোল 
জাহাজের প্রসর নিম্ন লিখিত | 
করিয়া নিশ্চয় করিতে হুইবে | 
অগ্রভাগের অন্তর্তাগ হইতে পশ্ঢাদতা। 
পৰ্য্যন্ত উপরিস্থ তুতক যত দীর্ঘ হয়, 
সমান ছয় ভাগ কর। গভীরতার পরিমাণ 
ভাগের প্রথম ও মধ্যম ও শেষ ভাগে feu 
ভাগহুইতে faga ষ্টেকের অর্থাৎ জাহাজের অন্তরন্থ 
তলভাগের ww পৰ্য্যন্ত কত ফুট ও hd কত, 
দশাংশ দীর্ঘ হয় তাহার মাপ wa] উপরিস্থ তুতকের 
যে স্থানহইতে মাপ করিতে হুইবে নেই স্থানে যদি: 






















সেই স্থানহইতে মাপ লইতে হুইবে | প্রশস্ততার, 
পরিমাণ | গভীরতার যে পরিমাণ গ্রহণ হইয়াছে; = 
তাঁহার প্রত্যেককে সমান পাঁচ ভাগে বিভাগ কর, 
পরে প্রথম ও শেষ যে স্থানে দীর্ঘতার মাপ করা গেল, 
তাহার উক্ত পঞ্চ ভাগের এ্রথমও চতুর্থ আকে এবং মধ্যম = 
স্থানের এ পঞ্চম ভাগের দ্বিতীয় ও চতুৰ্থ আঁকে erm 
তার মাপ we] দীর্ঘভার মাপ। গাভীরতার মধ্য 
ভাগের মধ্যাংশ ধরিয়া অগ্রভাগের অন্তৰ্ভ৷গ ছইতে = 
পশ্চাস্কাগের অন্তর্ভাগ পর্য্যন্ত দীর্ঘতার পরিমাণ লও। 
পরে সেই মধ্যাংশের গভীরতা দ্বিগুণ ধর ও তাহাতে 
প্রথম ও শেষভাগের গভীরতার অঙ্ক সঙ্কলন করিলে 
গভীরতার CUBIS পাওয়া! যায়। পরে প্রথম ভাগের = 
প্রথম ও চতুর্থ আকে যত প্রশস্ততা ধরা গিয়াছে তাহা, = 
এবং মধ্যভাগের দ্বিতীয় ও চতুর্থান্কে যত প্রশস্তত! ধরা 
গিয়াছে তাহার তিন গুণ, ও শেষ ভাগের AATE 
যে প্রশস্ততা DES চতুর্থাঙ্কে প্রশস্ততার দ্বিগুণ এই 
সকলে মোট পরিসর ধরিতে হইবে । পরে গভীরতার 
মোট ও প্রশন্ততার caters পুরণ করিয়! তাহার ফলি- · 
তাঙ্ক দীর্ঘতার অঙ্কে পুরণ কর ও শেষ ফলিতাস্ক ৩৫০০ 
দ্বারা হরণ কর। যত টন র্লেজিষ্টর করিতে হুইবে তাহা! 
d ফলে জানা যাইবে | যদি জাহাজের Bal থাকে 
কি aagos কি তৃতকের এক ভাগের ভঙ্গি হয় তবে 
ওঁ ভাগের ছুই দেওয়ালের মধ্য যে স্থান তাহার? 
ও প্রশস্ততা ও উচ্চতার মধ্যম পরিমাণ লইয়া Se 
নের পুরণ করিয়া ফলিতাঙ্ক ৯২.৪ দ্বারা ছরণ কর তাহাতে 
যত টন aq হয় তাহ! উক্ত ছিসাবমতে নিক্লপিত _ 
উনের সহিত সঙ্কলন কর | যদি জাহাজ অনর্গল অৰ্থাৎ = 
সোজাসোজী হয়, তবে SAT উপরি ভাগের তক্তার 
উপরাংশ হইতে গভীরতার পরিমাণ লইর] জাহাজের 
কোঝাই নিরূপণ করিতে হইবে ইতি | — 
[ষ্টীম জাহাজের পরিমাণ লইবার কথা ।] | 

১৩ধারাঁ। ফীমের বলে যে জাহাজ প্রচলিত হয়, '_ 
যখন তাহার প্রসর নিরূপণ জনে) পূৰ্ব্ববিধি 
মতে করা যায়, তখন পূর্ব্বোক্ত বিধিমতে wiet 
যত ba ধরিতে পারে, তাছার n 















e 


the following man 

),—measure the inside length E 

room in feet and decimal parts of a 
foremost to the aftermost bulk-head, 


at the midship division as aforesaid, and the | লইয়া সেই ফলিতাস্কে পুরণ কর। এই 
cb by the inside breadth at the same division | 32.8 দ্বারা হরণ কর তাহাতে যে লব্ধ 
fifths of the depth from the deck taken as ঘনপরিমাণাসসুমাঢ়ে তত টন ধরিতে 
said, and divide the last product by 92*4, and * iv RIA 
the quotient shall be deemed the tonnage due to । | 
m ical contents of the engine-room. ১07 
—J pum e in steam-vessels requiring new re- | (Bataz পরিবর্তন হুইয়| নুতন c 
—— E rim, জন হইলে তাহার কথা ৷] ty: dud 
V. The tonnage due to the cubical contents | | ১৪ siali কলঘরের ঘন পরিমাণ: 
the engine-room and also the length. of the তাহার যত টন ধরিতে হুইবে তাছা ও 
gineXoom, shall be set forth in the Certificate | Mwst জাহাজের বর্ণনার একাংশব্বরূপে 
Registry as part of the description of the ship, | সংশিতপত্রে লিখিতে «Bra | রেজিফ্টরী। aft 
any alteration of such tonnage due to the , যদি কলঘরের ঘণ পরিমাণ পরিবর্তন cant 
ubical contents of the engine-room, or of such | fs অল্প টন ধরে কিম্বা যদি কলঘরের দী 
* the engine-room, after registry, shall be | TÍA হয় তবে সেই পরিবর্তন ছেতুক নুতন 
deemed to be an alteration requiring registry | হওয়া আবশ্যক জ্ঞান হইবে ইতি | © 
4 vial [Measurement of laden vessels.) [বোঝাই জাহাজের পরিমাণ লইবার fafa [| 
repe Xy... For the purpose of ascertaing the ton- ১৫ ধার|| সংযুক্ত রাজ্যের কি অন্য 
- mage of all such ships whether belonging to the | হাজে মাল বোঝাই থাকিতে যদি তাহার 
| United Kingdom or otherwise, as there shall be | গ্রহণ কর! প্রয়োজন হয়, তবে fay লিখিত 
y occasion to measure while their cargoes are on | অবধ|রিত হইয়াছে। সেই বিধিমতে কৰ্ম্ম 
| board, the following rule shall be observed and is | হইবে | বিশেষতঃ প্রথমতঃ জাহাজের ' adreit 
08970) established (thatis to say,)—measure, first, | অন্তৰাংশহইতে *i»otwtcsta অন্তরাংশ পর্য্যন্ত ২ 
: the 1 gth on the upper deck between the affèr- | তুতকের পরিমাণ | দ্বিতীয়তঃ ওঁ দীৰ্ঘতাৱ s y 
part of the steam and the forepart of the stern. | তুতকের গিলস্াংশের প্রশস্ততার পরিমাণ, ও. 
3 "post; secondly, the inside breadth on the underside দিয়া ত: 
| of the upper deck at the middle point of the | তক্তা পর্য্যন্ত গভীরতার পরিমাণ লইয়া ও তিন. 
length ; and, thirdiy, the depth from the underside | মাণের অঙ্ক পুরণ করিয়া ফলিতাঙ্ক ১৩০. ছু 
of the uppor deck down the pump well to the skin: | তাহাতে যে অঙ্ক লব্ধ হয় জাহাজের তত টন 
A ly these three dimensions together, and | ধরিতে হুইবে ইতি | | 2d 
le the produet by one hundred and thirty, and | . , 
tient will be the amount of the register 
of such ships. à y N dia 
Mgialered tonnage to be marked on main [যত টনধারি বলিয়| জাহাজ afda হয়, 
4 প্রধান কড়ীতে অঙ্কিত করিবার কথা] 


54. 


Br, 


© The true amount of the register tonnage 
ry merchant ship belonging to the United 1 
n, to be ascertained according to the rule তদনুসারে তাহা 
et established in respect of such ships, | অবধাৰ্য্য হইলে পর, সেই জাহাজ 
e deeply carved or cut in figures of at least| অগ্ৰে সেই অঙ্ক জাহাজের প্র 
in length on tbe main beam of every | ইঞ্চির aya পরিমাণের অঙ্কে 


Y 


| ip, prior to her being registered. করা যাইবে ইতি।- 





; : ifa — " 
STE oppo 
resaid shall be | ১৮ ধারা, পূর্বোক্ত 
to any person | | নিমিত্তে দেওয়| গিয়াছে য 
it is granted, or ——— 
service of any ship (স্তরে হস্তান্তর কর! ৰায়, fen 
h it is grant. | নিমিত্তে দেওয়া গিয়াছে Ste ন 
thenceforth be void, | হাতে * 103 
owner of the. ship vé হইবে 
tos have sold dent | fas 


such লেন এই কথা জাহাজের মন অধ্যাক্ষে 
vonvietionby information as | aid হয়, তাহার প্রতি 
not exceeding ten thousand অপরাধ নিৰ্ণয় হইলে তাহার দশ 
ships shall be lost or taken | ধিক অর্থদণ্ড হইতে পারিবে | যদি তথ 
এ ওৰ M T হয় কি শত্রুর হস্তে my e 


o the portat w tv 
lost | হেতুক সেই বন্দরে প্রত্যাগমন 
ges of a British ship, or | fa! কোন কারণে fasar 
d legally: condémned for fts হয় fen; না awe 
n taken in öxeon- | 


| qu process of law, | y 
d to the Crown, or shatl 





verni shall —— 
same to the proper officer of the port | 
er —— was last registered | 
s Act, who shall likewise make n | 
‘of the same in the book { registers |S 
— 
h give notice thereof iti 
ginal entry. But if the change 
in any port within British India; | f 

Ty, memorandum, and endorse- 
‘and notice given at the "first 
Tndia at ০৮ the new master 





Y y then to 

| ob the proper | 

e when and. the place 

uil; aud also an exact 
e, and shall also make and 
t the person herein- 


of Registry ‘of any 

) — ৪০ that the same 
* obtained for her use when 
shall be. made. to the 

t g Officer of. the port 


Rist 
P is — such Officer shall 


tificate shall have been | N 


such ship to be registered 


পারেন, তবে জাহাজের নি্শ্মিতি : 
খ্যাতি, ও ITA স্থানের ও সময়ে 
প্রমাণ, ও জাহাজে যত বোৱাই ধৰে 
বিবরণপত্র দেখাইবেন |. ও নি্ম্মাতাপ 
জাহাজের বণনা করিয়াছেন, CAB 

এ সংশিতপত্রের প্রার্থনা হইতেছে on 
(শিতপত্র প্রদানের mrama ৷ 

ক্ষাতে এই ÍA ftant * 
EIA 


LRR TRIS কোন জাহাজের, afe 
পত্র হারান গেলে. কি. অলক্ষ্য স্থানে 
প্রয়োজনমতে ব্যবহারের NONI STER M 
প্রাপ্তি না হয়, ও জাহাজ যে বন্দরে. 
সেই বন্দরের রেজিন্টরী কাৰ্য্যক 
তাহা হারাইবার প্রমাণ করা যায়, wu 


) thereof to be grantede: | ও 


i if such ship be absent and 


owner or of any 


ln egin | 


প্রযুক্ত 8485 
[ক যদি তৎকালে জাহাজের, 
মধে) করা pa 
| কাৰ্য্যকারক a জাহ 





d person জি p tal ব্যক্তি সেই "do 
e and refusal to any Justice of the Peace 
(6 the place where such detainer and titt গোৰে, 
^» “aud' on such complaint the said | জঙ্টিসের añ 
nd is hereby required by warrant | যাহার নামে ত 
nd “and seal, to cause the person so . ও দিতে স্বীকার না 
ত to: be brought before hit to বার জনে ৰ 


ar to the said Justice" on "ésamita: | 
—* or "otherwise, that the said | 
gistry is not lost or mislaid, but 
y the said person, he shall be | 
tion before such. Justice, to a 


1180 ৪০ granted such এ a 
‚such ship who shall, on the terms | 
of law being complied with, make | 
| ship de novo, and grant a 


Certificate ‘the পচা crane ich 


a 












S | =নোপলক্ষে "ping কোন. সংশিতপত্ৰের ব্যৰহু 

h has, been granted in | করেন, তৰে শান্তিরক্ষার্থ কোন জড়ীমের সম্মুখে ae 
‚alter the same ought to have | রাধ fada হইলে তাহার পাঁচ সহজ. টাকার «fe C 
d ie novo, shall be liable, on convic- | অর্থদণ্ড হইতে পারিবে ইতি... Da 

y, Justice of the Peace, toa penalty |, 478 
thousand Rupees, y 

of Registering Officers.) 

1 istering Officer at any port or 
le person acting for him, shall, upon 
onable request by any person whomso- 
duce and exhibit for his inspection and 
any declaration made by any*such 


















৮1৮85888574 
(add কার্যাকারকদিগের সাক্ষযের wd. | 
২৫ ধারা| যদি কোন ব্যক্তি কেন বন্দরের কি 
স্থানের রেজিন্টরী কার্ধাকারকের ও তৎপরিবর্তে কৰ্ম্ম: 
কারির নিকটে যুক্কিমতে eta করেন, তবে তিনি = 
তাহার দৃষ্টি ও নিরীক্ষণ করিবার জন্য উপরোক্ত, কোন = 
tion à | ষ্বামির কৃত পরিজ্ঞাপনপত্র এবং কোন, রেজিন্টরী বহীর : 
nd also any. register or entry in any book | লিখিত. কোন কথা কি রেজিউরও দেখাইবেন,। এরং 
y required, and shall upon every reason- কোন ব্যক্তি যুক্তিমত প্রার্থনা করিলে তাহাকে উক্ত 
ৰ by any person whomsoever permit কোন কথার প্রতিলিপি কি অংশের প্রতিলিপি লইতে 
a copy, or extract thereof respective- ÍACAR ı তদ্রুপ কোন শপথের কি পারিজ্ঞাপনের কি. 
copy of any such oath or declaration, | রেভ্িযীরীর কি লিখিত‘কথার এতিলিগি সেইং কথার 
' or entry, shall, upon being proved to be | অবিকল এতিলিপি প্রমাণ হইলে, তাহা প্রত্যেক 
Sopy thereof respectively, be received as | বিচারের কালে আদ্যলিপির তুল্য প্রমাণদ্বরূপে d] 
ge upon every trial without the production | হুইবে |. ফলত; কোন রেজি্টরী -কার্ধাকারক fari 
e original, and without the testimony or | ভাহার পক্ষে কর্ম্মকারি কোন ব্যক্তি সেই আদালিপি 
ce of any Registering Officer, or other | উপস্থিত করিলে তাহা আইনমতে যেমন প্রমাণস্বরূপে 
N acting for him respectively, in all cases, mg কি গৃহীত হইত সেই প্রকারে MO হইবে ও 
ly. as such original if produced by any | আদ্যলিপি দেখাইবার ও কোন cafas sieta: 
ng Oflicer,, or other. person acting for cag fs তাহার পক্ষে কৰ্ম্মকারি অন্য ব্যক্তির সাক্ষ্য 
might legally be admitted or receiv- | লগুনের বা উপস্থিত হওনের প্রয়োজন হইবে নাইতি। 


[মিথ্যা পরিজ্ঞাপনের ও লিপি মিথ্যা করণের 
Fa} 1) i $b পেন; eg 
২৬ ধার|। পূর্ক্বোল্লিখিত যে২ কথ! পৱিজ্ঞাপনস্বাৰ] 
সত্যাকরণের আজ্ঞা হইয়াছে, যদি কোন ব্যক্তি সেই২ 
কথা সম্পর্কে মিথ্যা পরিজ্ঞাপন করেন, fag এই 
আইনক্রমে যে কোন সংশিতপত্র fa লিখিত. অন্য ' 
লিপি প্রাপ্ত হইবার কি. দিবার কি দেখাইবার are} 
কি আদেশ হইয়াছে, যদি কোন, ব্যক্তি তাহা কৃত্রিম 
করেন কি Soren দেন কি পরিবর্তন কি faan করেন 
কিম্বা তদ্ৰূপ কৃত্রিম করা কি উঠাইয় দেওয়া কি. পরি; 
বর্তন কি মিথ) করা কোন সংশিতপত্র কি অন্য লেখা 
জ্ঞান কি ইচ্ছাপুর্বক ব্যবহার করেন» few] নেই 
সংশিতপত্র কি অন্য লেখ) মিথ্যা জানিয়! তাহা ইচ্ছা-. 

ক দেন, তবে পূর্বোক্ত জ্ঞাপনিক্রমে সেই ব্যক্তির 
অপরাধ নির্ণয় হইলে, তাহার SAN প্রত্যেক অপরা- 
| ধের জন্যে দশ সহজ টাকার অনধিক অর্থদণ্ড হইতে 
পারিবে। যদি কোন জাহাজের স্বামী তদ্ৰূপ অপরাধ 
করেন তবে তৎকালাবধি এ জাহাজের সংশিতপত্র = 
ব্যর্থ হইবে ইতি | - : E xs cu * EM 
. [এদেশীয় রাজগণের জাহাজের কথা |] .. 
der} 2941311 এই আইন nic few নংযুত 
rin | COTS যে ব্যবস্থা! খে সময়ে বলবৎ হয় সেই 3743 
কল সাহা A নিজ e 















































asc : 
" Falso declaration. Falsifying documents.) 
If any person shall falsely make de- 
ny of the matters hereinbefore requir 
verified by declaration, or if any person 
interíeit, erase, alter, or falsify any. certi- 
‚or other instrument in writing required or 
] to be obtained, granted, or produced hy 
t, or shall knowingly or wilfully make use 




















altered, or falsified, or shall.wilfully 
certificate or other instrument in 
] ig it to be false, such person shall, 
‘such offence, be liable on conviction upon 
uid, to a penalty not exceeding | 
If any such. offence be 























































ship for the purposes aforesaid by a pass to be 
issued under the Seal of the Local Government. 
and subseribed by a Secretary to “such Govern- 
ment, stating the voyage or voyages for which 
the same is to have effect, and the period for 
which it is to last. It shall be lawful for the Local 


Government to issue a similar pass conferring the 


privileges and advantages of British ship for the 
purposes aforesaid under this Act to any ship 
jui'& within the dominions of sush Native Prince 
or State, and owned by such Prince or State, or 
by any of his or its subjects: Provided always 
that the ships belonging to Native Princes or 
States or their subjects, in respect of which passes 
may be granted under this Act shall, during the 
voyage or voyages, or the period for which any 
such pass shall be granted, be commanded by a 
subject of Her Majesty for whom the Governor 
General ‘of India in Couneil has power to legis- 
late. K 
[Issue of passes to ships of Native States.] 
XXVILL. The passes which, under the last 
preceding Section of this Act, may be issued for 
conferring. the privileges and advantages of a 
British ship, in certain cases, to any ship built 
within the dominions of a Native Prince or State 
in subordinate alliance with, or having subsidiary 
treaties with, the Government of India, may be 
issued in the like eases, and under the same res- 


trictions, to any ship belonging to any such Na- | 


tive Prince or State, or his or its subjects, wher- 
ever the same may have been built. 

(Coasting ships may be registered and obtain 
passes.) 

XXIX. All ships of whatever rig and of what- 
ever tonnage, owned by British subjects, entitled 
io registry under. this Act, or owned by such 
Native Princes or States, or by their subjects, 


gntitled to passes under this Act, employed only 


in eoasting voyages or between any port of the 
Continent of India and the Island of Ceylon, 
may be registered and obtain passes, and the ton- 


^ mage may be marked, according to such rules as 


shall be made from time to time by the Local 
Government. 
_ [ee for Certificate of Registry of such ere 


à NUN: "The owners of coasting vessels, regio: 
© tered” under. Section 29, shall pay for wer Certi- 
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T privileges and advantages cf a British 
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| মেন্ট পুর্বেবাক্ত অভিপ্ৰায়ে এ জাহাজের: 
জাহাজের সকল ক্ষমতা ও লভ্য প্রবর্তমান' pesi 
এ অনুমতিপত্র জান্কাজর on যাত্রা কালে বলবৎ 
হইবে ও যত কাল থাকিবে, এই কথা folam 
ব্যক্ত থাকিবে |. কোন জাহাজ এদেলীয় কান রাজার E 
few! রাজোর অধিকৃত দেশের মধেএ 2 
সেই রাজা কি*রাজা কিম্বা তদ্দীয় কোন প্রজার ও ' 
জাহাজের স্ৰামী হইলে, স্থানীয় গবর্ণমেন্ট এই আইন”. 
অন্তসারে এ জাহাজের প্রতি ব্রিটনীয় জাহাজের ক্ষমতা 
শু লাভ প্রদানস্থক গুবেবাক্ত অমুমতিপত্ৰ দান করিতে. 
গারিবেল। +25 এদেশীয় রাজগণের কি রাজ্যের" 
কি তাহাদের প্রজারদের কোন জাছাজ। সম্পর্কে এই 'আ” 
ইন agama জন্কুমতিপত্র দেওয়া গেলে এ অনুমতি- 
পত্র যেং যাত্রা সম্পর্কে feet যে কালের নিমিত্তে 
দেওয়া যায়, প্রয়োজন যে মত্সিসভাণিয্তরিত ভারত" 
বর্ষের ge গবর্ণর জেনরল সাহেব ADIA মহা- 
রাণীর যে প্রজাথণের পাললার্থ ব্যবদ্ছ1 করিতে masle 
পন্ন এমত কোন প্রজা এ যাত্রায় কি এ কালের নিমিত্তে 
এ জাহাজের অধ্যক্ষ হন ইতি। ue 

[এদেশীয় রাজসংক্ৰান্ত জাহাজে fa দিবা 
LIEN 

২৮ etal) এদেশীয় যে রাজগণ কি যে —— 
বর্ষের গবর্ণ মেণ্টের নিকটে অধীনতার faut সহায়তার 
সন্ধিক্রমে বদ্ধ হইয়াছে, সেই রাঙ্গার কি সেই দেশেৰ 
অন্তর্গত স্থানে জাহাজ নিৰ্মিত হইলে পুর্বধারামতে 
সেই জাহাজের প্রতিও যেমন কোন২ গতিকে ব্রিউনীয় 
জাহাজের ক্ষমতা ও লভ্য এদানার্৫থ AAA দেওয়া 
যাইতে পারিবে, এদেশীয় রাজগখের কি দেশের কি 
তদীয় এ্রজাদের যে জাহাজ যে স্থানে নির্মিত হউক 
4 জাহাজের প্রতি তদ্ৰূপ অনুমতিপত্ৰ সেই গতিকে ও 
সেই নিষেধ মানিয়া crest যাইতে পারিৰে ইতি । 

[gar গমনকারি জাছাজের রেজিফ্টরী -— 
ও অনুমতিপত্ৰ পাইথার aa 1) 

২৯ ধার|। ত্রিটনীয় প্রজাদের যে wheta —— 
মতে cafewa হইতে পাকে, এবং এদেশীয় রাজাদের 
কি অধিকারের কি তদীয় প্রজাদের যে জাহাজ এই 
আইনমতে অন্থমতিপত্র পাইতে পারে» সেই জাহাজের 
¿8530817 যে নিয়ম ও তাহা যত টন ধাৰি à 
যদি কেবল সমুদ্র কুলেই যায় fey 
| কোন বন্দঃরর ও সিহছলদ্বীপোর মধ্যে গমনাগমন করে 

তৰে এ জাহাজ cafes হইতে পারিবে ও. — 
পত্র পাইতে পারিবে, এবং স্থানীয় গবর্ণমেন্ট য়ে 
ca fafs করেন ORPANA জাহাজ as E 
তাহা Siew হইবে ইতি। 17 
[সমুঃকুলে২ গমনকারিপজাছাজের 
শিতপত্রের ফীর কথা ] a 
৩০ ধারা) সমুদ্ৰকুলে গমনক fa a 
ধারামতে cafa — 
করিবার প্রত্যেক franz লি 
ast UE 17:71 


লরি লে মি হৰিলে এক 
ঠা ^e ০ ৬৯ 
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৭4 "pr, 
s, for each ton two aunas. 
shall be carried to the credit of the 








p pintor ) = [Rees]. ^ 
- XXXL. Subject to the provisions contained in 
Section 30, fees demandable in respect of the 


granting any certificate or pass under this Act 
shall be fixed from time to time aceotding to the 
directions of the Governor General of India in 
Council, but so.that the same shall not exceed 
the amount of fees now payable for regiscering or 
granting passes to ships at the different Presi- 

8৮105. to belong to ports at which they shall 
be registered. ] 

XXXII. All ships registered under this Act 
shall- be deemed to belong to the ports at which 
they shall be respectively registered. All ships 
being registered, or in respect of which passes 
may have been granted which are unexpired at 
the time of passing this Act, shall, for the pur- 
pose of being deemed British ships, be deemed to 
belong to the ports at which they may have been 
registered, or when passes shall have been granted 
which are unexpired, at which such passes may have 
been respectively granted. - Such ships built and 
owned as required by the Statute 8 and 4 Vio, 
Cap. 56, shall continue subject to all the rules in 
force atthe respective Presidencies before the 
passing of this Act, touching the registering, 
Measurement, granting passes or other requisi- 
tions in repect of the same, and shall not be 
subject to the provisions of this Act, or any pro- 
visions of the Statute law, a compliance with 
which may heretobefore have been necessary in 
order ‘that ships: built and owned as aforesaid 
might be dgemed British ships for the purposes 
of trades: == 

[Registers and Certificates of Registry admissi- 
ble without proof of signature.) . 

XXXII Evety register of a ship kept under 

‘ot under any of the Acts of Parliament 
ie Yo this registry of British ships, may be 
1 in any Court of Justice, or before any 
ing by law or by consent of parties, 

"hear, receive, and examine evidence 
vith r i to, or concerning any suit or other 

eedin igin any such Court, either by production 
zital, or by an examined copy thereof, 

thereof, purporting to be certified 
hand of the person having the charge: 
al Ste Foi —— 

15314 November 1866.) 
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মাত 
আন]। 


এফী স্থানীয় গবর্ণমেন্টের নামে জম] ইইবে ইতি ER 
[ফীর কথা।] 
৩১ ধারা। এই আইন অনুমারে কোন সংশিতপত্ৰ 


কি অনুমতিপত্ৰ প্রদান সম্পৰ্কে যে ফী আদায় করা ঘা- 
হঁতে পারে» ৩০ ধারার বিধান বলবৎ রাখিয়া সেই ফী. 
সময়ে মন্ত্ৰিসভাধিষ্টিত ভারতবর্ষের ys গবর্ণর জেন- 
AT সাহেব্রে আদেশমতে অবধার্ধ হইবে । কিন্তু 
fer প্রশীডেম্থসীতে জাহাজ রেজিষ্টর 

অন্তমতিপাত্র দিবার যে ফী এইক্ষণে দিতে 
অধিক ধায়) হইবে না ইতি। —— 


জাহাজ নে 
হইবার কথা ।] / 

৩২ ধারা। এই আইনমতে যে সকল জাহাজ রেজি, 
Ba করা যায় তাহা যে বন্দরে GDA হইল সেই 
বন্দরের জাহাজ জ্ঞান হুইবে। যে সকল জাহাজ 
afaa করা গেল, few! অন্গমতিপত্র প্রাপ্ত যে 
জাহাজের এ পত্রের নিয়াদ এই আইন প্রচলিত wi- 
বার সময়ে অতীত হয় নাই সেই সকল জাহাজ ব্ৰিট- 
লীয় জ্ঞান হুইবার জন্যে যে বন্দরে ৰেজিন্টর হইয়াছে 
সেই বন্দরের জাহাজ জ্ঞান হুইবে | যদি agafar 
দেওয়| গিয়া থাকে, ও এ পত্রের মিয়াদ অতীত ন! 
ছয় তবে এ পত্র যে বন্দরে দেওয়া! fatten, এ জা- 
হাজ সেই বন্দরের জ্ঞান হইবে। মহারাণী বিকৃটো- 
রিয়ার ৩ ও 8 780777 ৫৬ অধ্যায়ের আইনের আ!- 
জ্ঞামতে যে সকল জাহাজ নিৰ্ম্মিত ও অধিকৃত হয়, 
তাছার রেজিষ্টরী করণ ও মাপ লওন ও অনুমতি 
পত্র প্রদান ও অন্য আদেশ বিষয়ের যে সকল 


বন্দরে রেজি্টর ছয় সেই বন্দরের জাহাজ 


বিধি এই আইন প্রচলিত হুইবার IA নানা. 


প্রসীডেনদীতে প্রবল ছিল d জাহাজ সেই সকল 
বিধির অধীন থাকিবে, এই আইনের বিধানের 
অধীন হুইবে না, ও CHT নিশ্মিত ও অধিকৃত 


জাহাজ বাখিজ্যকাৰ্য্যের উপলক্ষে ব্রিটনীয় জাহাজ ' 


জ্ঞান হয়, এই নিমিত্তে Dp? লা অর্থাৎ ইঙ্গলণ্ডীয় 
ব্যবস্থার যে বিধান মান্য কর] ইতিপুৰ্ব্বে আবশ্যক 
জ্ঞান হইত সেই DAT IS অধীন হইবে না ইতি N 

[স্বাক্ষরের প্রমাণ বিন রেজিউর ও রেজিফটরীর 
দংশিতপত্র গ্রাহ্য হইবার কথা 1] 

৩৩ ধারা। এই আইন অনুসারে কিম্বা ব্রিটনীয় 
জাহাজের রেজিষ্টরী করণ বিষয়ক পারলিমেন্টের 
কোন আইন ARANA জাহাজের যে য়েজিটর রাখ! 
যায়, কোন দেওয়ানী আদালতে কিন্বা যে ব্যক্তি আইন 
ক্রমে কি উভয় পক্ষের সম্মতিতে তদ্রুপ কোন আদা- 
ALS কোন মোকদ্দনা কি অন্য কাখে]াপলক্ষে কি তং: 
সংক্রান্ত সাক্ষ্য শ্রবণ ও গ্রহণ ও পরীক্ষা করিতে ক্ষম- 
SAR RA উহার সম্মুখে এ cafea আদ্যলিপি 
fag তাহার পরীক্ষিত প্রতিলিপি দেখাইয়া কিছ 
আদ)লিপি যাহার তত্ত্বাবধানে থাকে তাহার amg 


" i LS রং y sa F £ afata | 
টাকা। আশি টনের অধিক ধরিলে টন প্রতি ছুই 









করিবার বা এ. 
হয় তাহার টী 
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ক্রমে সংশিত প্রতিলিপি দ্বারা এ রেজিন্টর জপ্রমাণ- = 





RECS পারিবে । কোন ব্যক্তি যদি উপযুক্ত কোন 
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ber, and also every Certificate or "Registry 
under this ‘Act, or any of the said Acts 
liament, and parporting to be signed as re- 
by lay, shall be recieved in evidence in any 
© Court of Justice, or before any person having by 
E -or by consent of. parties authority to hear, 
ve and examine evidence as aforesaid, as primá 
proof of. all the matters contained. or recited 
in euch register, when the register or such. copy 
thereof as aforesaid, is produced, and of all the 
matters contained or recited in or endorsed on 
such Certificate of Registry, when the said certi- 
ficato i is produced, 
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PARTI, 
- 0f Official. Logs, 


7 (Oficial) logs to be kept in forms 18859878598 
৷ = (as 1 Government] 
4 


T XXXV. An official — of every. ‚ship 
` registered at any port or place in British India, 

except Home-trade ships of a burden not exceed- 
T three hundred tons, shall-be kept in a. form 
sanctioned by the local. Government ; and such 
official log may, at the. discretion of the master 
„or owner, either be. kept.distinot from the 
ordinary ship's log or united: therewith, so that 
An all caser all the blanks in the. official dips be 
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— — t be mato ade ine 
90:85 ১ 
Es XXVI ¡evi — in mph < official ad 
"shall be made as soon 
. renee to which it relates, and if not. made on the 
| ume day as the occurrence to which it ‘relates |, 
"shall be made and dated so as to show the date 
| occurrence, and of the entry respecting it ; 





19080878009. happening. previously to the | এ 





| কোন বন্দরে কি স্থানে যে সকল জাহাজ রে 





asgpossible after the- ooeur- | 


case shall any entry” therein in. respect | ৫ 


‘the ship at her final port of discharge |" 
পা পাপ 






—— TAE কোন « 
যে প্রতোক মংশিতপত্র দেওয়া 
তাহাতে স্বাক্ষর হইবার. 

afada কি তাহার are 


উভয় পক্ষের সম্মতিক্রমে পু 
ও গ্রহণ ও পরীক্ষা ৬৯০০ 
Ag অর্পণ করা যায়, তখন আছে 
Da কি প্রতিলিপি সেই সা 
এবং যখন cafeta উক্ত সং 







































প্রায় তাহাতে স্থানবিশেঘের. গবর্ণমেন্ট 
অনুমতি করেন নেহ পাঠে সরকারী ট' 
হইবেক। e কাণ্ডানের fas স্বামির fec 
সরকারী টপনামা জাহাজের নিয়মিত, 
রাখা যাইবেক কিম্বা তাহার সঙ্গে সংযুক্ত ই 
ইহাতে মৰ্ব্বদ| প্রয়োজন য়ে, সরকারী: 
সকল স্থানে কিছু কথা লিখিব।র বাৰ 
তাহাতে নিয়মিতরূপে লেখা যায় ইকি 
SES যে কথা লিখি হয় < 
লিখিবার কথা, Mis ic 
৩৬ ধারা। কোন ব্যাপারের যে 
লিখিতে হয় তাহা সেই o: 
















e crew, i a statement, 


1 


s to give a. on such parti- 


à ব্যক্তির নিকটে পাঠ কর| গেল € 
ব্যক্তি অভিযোগের কিছু উত্তর করিলে এ; 
এই আইনের ১৪০ ধারামতে লিখিতে হইবে | 
ত [দণ্ডের কথা] — — 
Sj ar ভাপরাধ করিলে জাহাজে দণ্ড 
ও যে দণ্ড কর! গেল তাহার কথ| | D 
[নাবিকেরেদের আচারপ্রভৃতির কথা |] |" 
81 নাবিকেরদের মধ্যে এক২ জনের আচার 
রীতিচরিত্রের ও গুণাদির কথা, feat তিনি মেইং 
SLE TE নাইবা লা t মূৰা, 


Ä rl e পাৰা ved 
-eL নাবিকদের মধ্যে কোন কাহার: 


, হইলে তাছা, ও যে প্রকারের 


ay — weite 
লে তাহার কথা ও পিতামাতার নাম । 
[বিবাহের কথা ।] = Á 
৮1 ttu vtt tere cH. A 
ও পুৰুষের ও স্ত্রীর নাম 07 
: [জাহাজ ছাড়িয়া যাইবার কথা i] 
৯। যে কোন নাবিক কি শিক্ষার্থী 


se — — 





erew, and every entry of ৩৭ 

or birth shall bo also signed by the 

cal practitioner ot on board (if: A 
airy of wages due to, or of the sale of 

any seaman or apprentice who dies, | 

y the master and by the mate and 
member of the crew ; and every entry 
dhe to any seaman who enters Her Ma- 
“shall be signed by the master and 

y or by the officer authorized to. 

he seaman into such Service, - 


খ তন dica à nari ৩৯ «tal! অরকারী টপনামা ল 
"books shall be punishable as hereinafter WAT Mere লেখা Ns 


any ease an official log-book is not 
e manner hereby required, or if any —— 
oby directed. to be made in any such |waget Pert. যে কোন 


directed, the master shall, for each সময়ে ও প্রকারে না A] 

০০, ineur, the. specific, penalty - herein অপরাধের যে বিশেষ y ৰ 
respect tharoof, or where there is 10 ,নের তদ্রপ ro 
— not — হুইবে, অথব| যদি তদ্ৰূপ 

— -— (Ken wer Stee ie 
21 ব্ৰিটনীয় w 





vithin ৮১৫০৬ diye | তাই 
Juno and the thirty-first |. N 


[জাহাজ হস্তান্তর হইলে: 
যানে ৪7 
ida থা. 3 ৪২ ধারা। 


i ; সেই : 3 $ 
shall, for each offence, | সাহেবকে ছয় মাসের মধ্যে d চান? 
ding one hundred Rupees ; | দিলে যতবার সেই অপরাধ করেন ততবার 
— the'master or একশত টাকাপর্য্যন্ত অর্থ দণ্ড হইতে পারিবে; 
and "pie কোন জাহাজ মারা পড়ে কি 
MA ra - 





Sia ben din » — 
earn a Tu in ds 
rely if. the same occurred in British | 
the 


nias TI agonem A 




















{In case of wreck of foreign ship Consul to be 


- XLVI, "Whenever any articles belonging to 
+ or forming part of any foreign ship which has 
been wrecked on or near the cost of British India 
or belonging to or forming part of the cargo there- 
of, are found on or near such cost, or are brought 
into any port in British India, any Consular Ofi- 
cer of the country to which such ship or, in the 
case of cargo, to which the owners of such eargo 
may have belonged, authorised in that behalf by 
" » 
any tyeaty or agreement with such country, shall, 
in the absence of the owner of such ship or arti- 
cles, and of the master or other agent of the 
owner, be deemed to be the agent of the owner 
so far as relates to the eustody and disposal on 
such articles, = 


কিম্বা ব্রিটনীয় ভারতবর্ষের কোন বন্দরে আনা যায়, 
তবে এ জাহাজের কি দ্রব্যের প্বামির এবং অধ্যক্ষের C 
কি স্বামির পদ্ষীয় অন্য কর্্মকারক উপস্থিত না থাকি- 
লে, জাহাজ যে দেশের হয় সেই দেশের, কিম্বা মালের 
স্বামী যে দেশের লোক হুন সেই দেশের সঙ্গে কোন 
সাক্ষীর কি সশ্থিদের বলে যে কনসল সাহেব ক্ষমতা 

ছন, তিনিই ওঁ দ্রব্যের রক্ষণ ও বিক্ৰয়াদি করণসম্পর্কে 
স্বামির পক্ষীয় কৰ্ম্মকারক জ্ঞান হইবেন ইতি | 


PATR V. 
Of Shipping Offices, 
; [Shipping Offices.] 
XLVIL A Shipping Office shall be estab. 
lished &৮ each “of the ports of Calcutta, 


পঞ্চমখণ্ড | 
শিপিং আফিসের বিধি | 
[শিপিং আফিসের কথা ৷] 

৪৭ ধারা। কলিকাতা ও মাজ্জাজ ও বোম্বাই 
i বন্দরে, ও মস্ত্ৰিসভাধিঠিত ভারতবর্ষের Bys গবর্ণর 
Madras, and Bombay; and at such other ports | জেনরল সাহেব ইহার পরে অন্য যেবন্দরে শিপিং 
as the Governor General of India in Council | আফিস স্থাপন করা আবশ্যক জ্ঞান করেন, সেই বন্দরে 
shall hereafter deem "necessary. Fer every such | একং শিপিং আফিস স্থাপন করাযাইবে। প্রত্যেক 
Office there shall be a Superintendent, to be আফিসে “শিপিং মার” নামে এক জন সুপরিন্টে- 
called a “ Shipping Master,” with such necessary | ced থাকিবেন, ও স্থানবিশেষের গবণমেণ্ট afan- 
deputies, clerks, and servants, at such salaries, | wtfefis ভারতবর্ষের rs tada canga সাহেবের 
aud subject to such regulations as the Local সন্মতিক্ৰমে সময়েই এ শিপিং aida সাহেবদের 
Government shall, from time to time, with the আবশ্যক যত জন ডেপুটী ও কেরাণী ও চাকর 
sanction of the Governor General of India is করেন ও তীহারদের যে বেতন fani করেন ও 
Council, direct and appoint. Every act done by তাহারদিগের যে বিধি করেন তত জনকে তত বেতনে 
or before any deputy duly appointed shall have নিযুক্ত করা যাইবে ও AR বিধিমতে তাহারদের 
the same effect as if done by or before a Shipping | +14; করিতে হুইবে। নিয়মিতরূপে যে ডেপুটী সাহেব 
Master. নিযুক্ত ছন তীহার দ্বারা কি তাহার সম্মুখে যে কোন 
কাৰ্য্য কর! যায়, তাহা এ শিপিংমাষ্টর সাহেবের 
জারা কি তাহার সন্মুখে করা যাইবার মতে প্রবল 
হুইবে ইতি | 


[শিপিং মাষ্টর ও ডেপুটী সাহেবদিগকে নিযুক্ত ও 
পদচ্যুত করিবার ও তাহারদের তত্ত্বাবধারণের কথা |] 


£৮ ধারা। স্থানবিশেষের গবর্ণমেন্ট এ শিপিং gi. 
সাহেবদিগকে ও ডেপুটী সাহেবদিগকে নিযুক্ত e 
অবসর করিতে পারিবেন ও তাহারা এ গবর্থমেন্টের 
কর্তৃত্বের অধীনে কিম্বা এ গবর্ণমেন্ট যে কোন সাহে- 
বকে Po দিয়া নিযুক্ত করেন তাহার অধীনে থাকি- 
বেন ইতি | 


[শিপিং মার সাহেবদের কৰ্ত্তব্য কর্শ্মের কথা ।] 

৪৯ ধার| | এই আইনমতে যেশিপিৎ araa সাছে- 
বের] নিযুক্ত হন তাহাদের সাধারণ we এই২ | $- 
হারা নিম্ন লিখিত প্রকারে নাবিকদিগকে নিযুক্ত ও 
aana করিবারঞ্কার্ধেযর তত্ত্বাবধারণ করিবেন» ও সেই 
কাৰ্য্য সহজ করিবেন, ও সেই প্রকারে যে লোকেরা! 
নিযুক্ত হয় তাহাদের উপযুক্ত সময়ে জাহাজে 













[Appointment, removal, and control of Shipping 
Masters and Deputies.] 


XLVIII. The Local.Government shall have 
rower to appoint. and remove such Shipping 
Masters and Deputies, who shall respectively be 
ubject to the control of that Government, or of 
ny intermediate Authority which it may appoint, 


[Business of Shipping Masters.] 
XLIX. . It shall be the general busines of the 
hipping Masters, appointed under this Aet, ‘to 
iperintend and facilitate the engagement and 
ischarge of seamen in manner hereinafter. men- 
oned, to provide means for securing the presence 
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engaged, and to perform such other duties relat- 


ing to merchant seamen and merchant ships as are 





eum rama oor চু 
orm mr 





উপস্থিত ছইবার উপায় করিবেন, ও. বাণিজ্য জাহাজী 
লোকেরদের e বাণিজ্য জাহাজের বিষয়ে: এই 


hereby, or under the Merchant Shipping Act, | আইনমতে, few] বাণিজ্য, জাহাজের উক্ত, ১৮৫৪ 


1854, or as may hereafter, under the powers 
berein contained, be committed to them. It 
shall aleo be the duty of Shipping Masters to 
give to all persons desirous of apprenticing boys 
to the sea-service, and duly authorized so to do by 
. Act No. XIX of 1850 (concerning the, binding of 
apprentices), and also to masters and owners of 
ships requiring apprentices, euch assistance as 
may be in their power for facilitating the making 
of such appenticeships, 

[Fees to be paid upon engagements and dis- 
charges.] 

L. Such fees, not exceeding the sums speci- 
fied in the Table marked (A) in the second Sche- 
dule to this Act, as are, from time to time, fixed 
by the Local Government shall be payable upon 
all engagements and. discharges effected before 
Shipping Masters. as hereinafter mentioned. 
Scales of the fees payable for the time being shall 
be conspicuously placed in the Shipping Offices; 
and all Shipping Masters, their deputies, clerks, 
and, servantg may refuse to proceed with any en- 
gagement, unless the 1998 payable thereon are first 
paid, 


[Fees by whom to be paid, &e Proviso as to 
excéss J | 

LI, Every owner or master of a ship engaging 
or discharging any seaman in a Shipping Office or 
before a Shipping Master, shall pay to the Ship- 
ping Master the whole of the fees hereby made 
payable } in respect. of such engagement or dis- 
charge, and may, for the purpose of in part reim- 
bursing himself, deduct in respect of each such 
engagement or discharge from the wages of all 
persons (except apprentices) so engaged or dis. 
charged, and retain any sum not exceeding the 
sum specified in that behalf in the Table marked 
(B) in the second Schedule hereto; Provided that, 
if in any cases the sums which the owner is so 
entitled to deduct, exceed the amount of the fee 

payable by him, such excess shall be paid by him 
to the Shipping Master in addition to such fee, 

[Penalty on Shipping Master taking other 
remuneration.) 

LII. Any Shipping Master, Deputy Shipping 
Master, or any clerk or servant in any Shipping 
Office, who demands or receives any remuneration 
whatever, either directly or indirectly, for hiring 
or suppyling any seaman for any merchant ship, 
excepting the Jawful fees payable unter this Act, 
shall, for every such offence, incure a penalty not 


exceeding two hundred Rupees, and shall also be 
dismissed from his office. 


[বর্ণসে্ট গেজেট । ১৮৬১ ৷ ১৩ নবেম্বর |] 


মালের আইনমতে, feat ইহার পরে, এই আইনের 
লিখিত শক্তিক্রমে অন্য A কৰ্ম্ম তাছাদের প্রতি 
অর্পিত হয় সেই সকল কৰ্ম্ম করিবেন। আরো 
(শিক্ষার্থিদিগকে বদ্ধ করিবার) wee জালোর ১৯ 
আইমমতে+ নিয়মিতরূপে ক্ষমতাগন্ন যে সকল লোক 
কোন বালকদিগ্রকে জাহাজের কৰ্ম্মে শিক্ষার্থি 
করিতে vites তাহাদের» ও জাহাজের যে কাণ্ানের! 
ও. wifes) শিক্ষাৰ্থিকে, vives rela যেই 
প্রকারের শিক্ষার্থি পাইবার, কাৰ্য্য সহজ- করিবার 
জন্যে সাধ্যমতে সাহায্য করিবেন্।ইতি | 

[কৰ্ম্ম দিলে-ও অবসর করিলে যে. ফী দিতে হই, 
বে তাহার কথা ।] 

o ধার|। faz লিখিতমতে৷ শিপিং মার, সা” 
হেবের সম্মুখে কোন লোককে কৰ্ম্মে নিযুক্ত, অবসর 
করিবার কাৰ্য্য হইলে. স্কানবিশেষের গবর্ণমেন্ট 
সময়ে যে ফী REA করেন তাহা আদায় হইবে 
কিন্ত এই আইনের spia A চিত্রের টেবিলে যত 
ফী fates হইয়াছে তাহার অধিক: না হয়। যে 
সময়ে যত ফী আদায় হইবে তাঁছার. এক, we 
শিপিং আফিসের. কোন প্রকাশন্ানে লটকান থাকি” 
বে। ও সেই ফী প্রথমে না দেওয়া গেলে, শিপিং 

মাষ্টর সাহেবের! ও তাহাদের com. সাহেবের! ও 
কেরাণীরা ও চাকরেরা কোন. জাহাজে, লোককে,নিয়ুক্ধ৷ 
করিবার কাৰ্য্য করিতে ক্ষাস্ত,থাকিতে পারিবেন ইতি.।. 


[এ ফী যাহার দিতে হইবে তাহার কথা ও, অধিক ফী. 
দিলে তাহার বিধান 1) 

€১.ধারা। সেইরূপে লোককে নিযুক্ত করিয়া দি- 
303 কি.অবসর.করিবার নিমিত্তে এই আইনমতে, যে 
ফী দিতে হয়: তাহার সমুদয় জাহাজের যে স্বামী f 
FIGA *কোন.লোককে.শিপিং আফিসে কিম্বা শিপিং 
মার সাহেবের ANTA কৰ্ম্ম দিবার নিয়ম করেন fe 
অবসর করেন ভিনিই দিবেন ৷ ও সেই টাকার: এক 
অংশ ফিরিয়া পাইবার জন্যে (শিক্ষাৰ্থি ভিন্ন) যে 
সকল লোককে সেই প্রকারে কম্ম দেন কি অবসর 
করেন তজ্জনে) ভাছাদের বেতনহইতে কিছু করিয়া 
কাটিয়া রাখিবেন, কিন্তু ad আইনের তফসীলে B fo- 
cga টেবিলে যত নির্দি হইয়াছে তাহার অধিক 
লইবেন না। HIB সেই প্রকারে স্বামী যত বাদ দিতে 
পারেন তাহা যদি কোন স্থলে তাহার দাতব্য ফীর 
অধিক ex, তবে তিনি এ ফীর উপর সেই অধিক 
টাকা এ শিপিং মার সাহেবকে দিবেন ইতি | 


[শিপিং মাষ্টর অন্য পারিতোরিক লইলে তাহার 
দণ্ডের কথ11] 

৫২ ধারা। যদি কোন শিপিং xu — 
ডেপুটী শিপিং aba mteaa fagi শিপিং wi- 
ফিসের কোন কেরাণী fe vies কোন বাণিজ্য জাহা- 
জের জন্যে কোন লোককে চাকর রাখিবার কি যুটাইয়া 
দিবার নিমিত্তে এই আইনমতে দাতব্য ন্যায্য ফী ভিন্ন 
অধিক কিছু পারিশ্রমিক Dato কি চক্রান্তে চাছেন 
কি লন, তবে তাহার সেইরূপ প্রত্যেক অপরাধের 
জন্যে ছুই শত টাকাপর্য্যন্ত অর্থ দণ্ড হুইবে e fe 
কৰ্ম্মহইতে IS হইবেন ইতি | 


[Business of Shipping offica may be transacted 
at Custom House or elsewhere.) 

LIH. The Local Government may direct 
that, at any place at which no separate Shipping 


[শিপিং আফিসের কৰ্ম্ম ক্টম হৌসে কি অন্য স্থানে 
নিৰ্ব্বাহ হইতে পারিবার কথা।] 

৫৩ ধারা | যদি কোন স্থানে শিপিং আফিসের 
ASF কোন ঘর না থাকে, তৰে স্থানবিশেষের গৰৰ্ণ- 


Office is established, the whole or any part-of the | মেন্ট কঠ শিপিং আফিসের সমুদয় কৰ্ম্ম কি তাহার 


business of the Shipping Office shall be conducted 
at the Custom House, or at the Office of the 
Master Attendant or Harbour Master or at such 
other Office as the Government shall: direct, and 
thereupon the same shall be there conducted 
accordingly ; and in respect of such business such 
Custom House or Office as aforesaid shall for all 
purposes be deemed to be Shipping Office, and 
the Officer of Customs or other Officer there, to 
whom such business is committed, shall for all 
purpeses be deemed to be a Shipping Master 
within the meaning of this Act. 


[Zo de continued.) 
——————— 


ORDERS BY THE LIEUTENANT- 
GOVERNOR OF BENGAL. 


No. 2423. 
APPOINTMENTS, 
The 12th October 1866. 

The Reverend James Henry Broadbent, B. A., 
Calcutta, is licensed, under Section 47, Part V., 
Act V. of 1865, to grant Certificates of Mariage 
between. Native Christians being Converts from 
any. religion in India, b 





The 13th October 1860. 

The Reverend Isaac Allen, Dacca, is licensed 
io solemnize marriages under Clause 4, Section 
6, Act V. of 1865, and is authorized, under Sec- 
tion 47, Part V. of the Act, to grant Certificates 
of Marriage between Native Christians being 
Converts from any religion in India. 


The 31st October 1866, 

Mr. E, E. Lowis to officiate as Magistrate 
and Collector of Furreedpore, with effect from 
the"13th instant. 2 

The 1st November 1866, 

Lieutenant H; J. Peet, Officiating | Assistant 
Commssioner in Assam, is posted to the Cossyah 
and Jynteah Hills, " 

The 2nd November 1860. 

Dr. S. J. Lynch, Superintendentof the Pre. 
sidency Jail, to officiate as Superintendent of the 
Alipore Jail, and to perform the duties of the De- 
puty-Inspector General of Jails, Lower Provinces, 
in addition to the duties of his own office, during 
the absence of Dr. J, Faweus, on his tour of 


[Government Gazette, 18th November 1866.) 





কোন অংশ কন্টম হৌসে, কিশ্বা mdz আটেন্টেণ্ডেন্ট 
সাহেবের কি হারবর ada সাহেবের কার্ধযালয়ে 
কিম্বা গব্ণমেণ্ট জন) যে স্থানের আজ্ঞা করেন সেই 
স্থানে নিৰ্ব্বাহ হইবার আজ্ঞা করিবেন, ও তদন্ুলারে 
সেই কৰ্ম সেই স্থানে নিৰ্ব্বাহ হইবে | ও সেই কৰ্ম্ম- 
বম্পর্কে BHA হৌস fant এ পূৰ্ব্বোক্ত কাৰ্য্যালয় এই 
আইনের অর্থমতে সর্ধতোভাবে শিপিং আফিম 
বলিয়া জ্ঞান হইবে ও কষ্টমের কাধ্যকারক সাহেব 
কিম্বা তৎস্থানের অন্য যে কার্য্যকারক লাহেবের প্রতি 
এ কৰ্ম্ম অর্পণ কর! যায় তিনি সব্বতোভাবে শিপিং 
মাফ্টর সাহেব জ্ঞান হইবেন হাতি | 


[ক্ৰমশঃ প্রকাশ্য |] 
— —— — — == 


বঙ্গদেশের AIS লেপ্টেনেণ্ট গবর্ণর 
সাহেবের আজ্ঞা | 


২৪২৩ নম্বর | 
নিয়োগ i 
১৮৬৬ সাল ১২ অকৃটোবর ) 
এদেশীয় যে লোকেরা ভারতবর্ষঁয় কোন ধৰ্ম্ম পরি- 
win afan) He ধর্ম গ্রহণ করেন কলিকাতার 
পাদরী Age জেমস ceafa ব্ৰডবেণ্ট সাহেব ১৮৬৫ 
সালের ৫ আইনের € খণ্ডের ৪৭ ধারাঁমতে তাঁছাদি- 
"Um বিবাহের নর্টিফিকট দিবার ক্ষমতা প্রাপ্ত হুইয়া- 
ছেন। 
১৮৬৬ সাল ১৩'অকৃটোবর | 
এদেশীয় যে লোকেরা ভারতবর্ষীয় কোন ng গরি- 
ত্যাগ করিয়া DA গ্রহণ করেন, ঢাকার পাদরী 
MS আইসাক আলেন সাহেব ১৮৬৫ সালের ৫ wj- 
ইনের ৬ ধারার ৪ প্রকরণমতে তাহাদের বিবাহ দিতে 
অনুমতিপ্রাপ্ত হইয়াছেন, এবং এ আইনের ৫ খণ্ডের 
৪৭ ধারামতে বিবাহের সৰ্টিফিকট দান করিবার ক্ষমতা- 
প্রাপ্ত হুইয়াছেন। 
৯৮৬৬ সাল ৩১ অক্কুটোবর | 
ঞ্জযুত ই ই cher সাহেব ফরীদপুরের wifes 
ও কালেকৃষ্টর সাছেবের কৰ্ম্ম করিবেন। এই নিয়োগ 
বর্তমান সালের ১৩ তারিখঅবধি প্রবল হুইবে 1 
১৮৬৬ সাল ১ নবেম্বর | 
আসামের একটিং আসিষ্টান্ট কমিসানর লেপ্টেনেন্ট 
Bizs এচ জে পীট সাহেব কাশির] ও CUBA] পৰ্ব্বতে 
নিযুক্ত হুইয়াছেন। 
১৮৬৬ সাল ২ নবেম্বর } 
রাজধানীর জেলের সুপরিন্টেণ্ডন্ট ডাক্তর 
এস জে লিঞ্চ সাহেব আলিপুরের জেলের সুপেরি- 
প্টেশেন্টের eH করিবেন; এবং ডাক্তর SYS জে 
ককস সাহেব বঙ্গপ্রভৃতি দেশের কারাগারের একটিং 
ইনৃস্পেকৃটর জেনরলম্বরূপ যত কালপধ্যন্ত স্থান পরি 
দর্শনার্ে পর্যটন করেন তত কালপর্য্যন্ত কি অন্য 


inspection as Officiating Inspector-General of 

Jails, Lower Provinces, or until farther orders. 
The Reverend T. C. Smyth, p. D., to officiate as 

Chaplain of St, John's Church, Calcutta. 


Sub-Assistant Surgeon Shumboo Chunder 
Goopto to have charge of the Charitable Dispen- 
sary at Burrisaul, 

The following gentlemen to be Members of the 
Local Committee of Public Instruction at 
Pooree, viz. :— 

Mr. G. M, Currie. 

» J. H. Thompson. 

Baboo Doorjodhun Dass. 

The following gentlemen to be Members of the 
Local Committee for the management of the 
Charitable Dispensary at Bograh, viz. :— 

Mr. J, Lambert, 

» H.G. Wilkins, 

» H. N. Harris. 

» J.D. F. Harvey. 

Moulvie Musseatoollah. K 

The 3rd November 1866. 

Mr. J. P. Kennedy, B. a., to be Assistant 
Secretary to the Government of Bengal in the 
Legislative Department, 

Syud Velaet Ali Khan to be a Visitor of 
the Lunatic Asylum at Patna, under Section 2, 
Act XXXVI. of 1858, 

In supersession of the orders of the 13th ultimo, 
Baboo Lall Madhub Mookerjee, a Licentiate of 
Medicine, Calevtta University, is appointed to 
have charge of the temporary Pauper Hospital at 
Chitpore, instead of Baboo Oghorenath Mooker- 

jee, as notified in the Cd%eutta Gazette of the 17th 
October 1866, 


Mr. H. Berners to be a Member of the Central 
Committee for the Collection of Works of Art and 
Industry for the Paris Exhibition of 1867. 


Captain A. E. Campbell to officiate as Deputy 
Commissioner of Gowalparah, with effect from the 
9th ultimo, 

Mr. H. S. Beadon, Assistant Magistrate and 
Deputy Collector of Kooshteah, is vested with the 
powers of a Magistrate in Nuddea. 


Mr. R. L. Martin, x. a., to be Inspector of | 


Schools, South-West Division, 

Mr. C. B. Clarke, m. a., is promoted to the 
Second Grade of the Bengal Educational Service, 
audis appointed to be Inspector of Schools, South- 


East Division. 
, Leave or ABSENCE. 


The 2nd November 1866" 
Lieutenant-Colonel J, . 8. Davies, Judicial 
Commissioner of Chota Nagpore, for three months, 


[গৰণমেণ্ট গেজেট | ১৮৬১ | ১৩ নবেম্বর |] 


€ ১৬৮ )' 








আজ্ঞা না vez পৰ্য্যন্ত Sys ডাক্তর লিঞ্চ সাছেব আপ- 
নার কম্মের অতিরিক্ত তাহারও কৰ্ম্ম নির্বাহ করিবেন। 
পাদরা Ars ডাক্তর টি সি স্মাইথ মাছের কলি- 
কাতার সেন্ট জান নামক ভজনালয়ে আচার্য্যকর্শ্ম 
ক্লরিবেন। চি 
সব-আ/সিষ্টান্ট চিকিৎসক Ays gra গুপ্ত 
বরিশালে দাতব্য উষধালয়ের তত্ত্বাবধান করিবেন। 


পুরীতে বিদ্যাধ্যাপনীয় 


নিম্নলিখিত দহাশয়ের! 
কমিচীর মেম্বর হইবেন | 


Ms জি এম করি সাহেব | 
»» CHAS’ তামমন ALTEA | 
» বাবু দুৰ্য্যোধন WTA 
নিম্ন লিখিত মহাশয়ের! বগুড়/তে দাতব্য উবধালয়- 
সংক্ৰান্ত কৰ্ম্ম সম্পাদনের কমিটীর মেন্বর হইবেন। 


As জে ates সাহেব | 
» এচ জি উইলকিন্দ লাহেব। 
oo এঢ এন হারিস সাহেব | 
» জে ডি এক হারবি nites | 
» মৌলবী মসীয়ৎ উল্লা। 
৯৮৬৬ সাল ৩ নবেম্বর | 

Mis জে পি কোনডি সাহেব বি, এ, ব্যবস্থাঁপনীয় 
কম্মবিভাগে বঙ্গদেশের গবর্ণমেন্টের আসিফ্টান্ট সে- 
CHA হুইবেন। 

Mos সায়দ বিলায়ৎ আলি খঁ ১৮৫৮ সালের ৩৬ 
আইনের ২ ধারামতে পাটনায় ক্ষিপ্ত ব্যক্তিদের wj- 
শ্রয়বাটীর পরিদর্শক হইবেন। 

১৮৬৬ জালের ২৩ অকৃটোবরের TWA গেজেটে এ. 
কাশ হইয়াছিল যে Sire বাবু অঘোরলাথ মুখোপাধ্যায় 
ডিৎ্পুরে ছুঃস্থেরদের হাম্পাতালের কর্শ্মের ভার লই- 
বেন। গত মানের ১৩ তারিখের সেই আজ্ঞা afew 
হুইয়া তৎপরিবর্তে কলিকাতার বিশ্ববিদ্যালয়ের উষধের 
লাইসেনশিয়ট Bye বানু লালমাধব মুখোপাধ্যায় 
কিয়ৎকালের নিমিত্তে এ ছাস্পাতালের কৰ্ম্মের ভার 
NEA করিবেন। y 

১৮৬৭ সালে পারিসনগরে যে মহ্াপ্রদর্শন হুইবে 
তাহাতে শিপ্গ ও পরিশ্রমজন7 বিষয় সংগ্রহ করিবার 
যে প্রধান কমিটি aa Shyw এচ qi সাহেব 
ভাহার crys হইবেন। 

mieja Das এ ই কাম্বেল সাহেৰ গোয়ালপাড়ার 
ডেপুটী কমিসানরের কৰ্ম্ম করিবেন। গত মাসের ৯ 
ভারিখঅবধি এই নিয়োগ প্রবল হইবে। 

FUN আলিষ্টান্ট মাজিষ্রেট ও ডেপুটা কালে- 
কৃটর Aye এচ এস Asa সাহেব নদীয়াতে মাজি্রে- 
Cor ক্ষমতা প্রাপ্ত হইয়াছেন। 

Ds অর এল মার্টিন সাহেব এম. এ. দক্ষিণ পশ্চিম 
খণ্ডের ইস্কুলের ইন্স্পেক্টর হইবেন। 

Bye সি বি ক্লাৰ্ক সাহেব এম, এ, বঙ্গদেশে fa- 
দ্যাধ্যাপনাৰ্থ ac দ্বিতীয় শ্রেণীভুক্ত হইয়াছেন ও 
দক্ষিণ পুৰ্ব খণ্ডের ইস্কুল ইনফ্পেকৃটরের পদে নিযুক্ত 
warten | চুটী 

৷ 


১৮৬৬ সাল ২ নবেম্বর | 
ছোট নাগপুরের জুডিলিয়ল কমিস্যনর লেপ্টেনেন্ট 
কর্ণেল জীযুত জে এস ডেবিস সাহেব fofas কাৰ্য্য- 


ART IN nm 
under Section 6 of the Covenanted enanted Service Äbsin- 


tee Rules, from the Ist proximo, or any other date 
on whichchomay avait himself of the leave, = -- 
qe tege He Sth November 1866, <- 
‚Mr! GS: Bellis allowed preparatory leave for 
ten days to-emuble: him to rdjoin bis appointment 
as Judge ‘ofthe Principal Court of Small. Causes 
in Jessore. 811৯৬ 82:41, শা 
Mr. R. H. Wilson, Officiating Joint-Magis- 
trate and Deputy Collector-of -Chittagong, for 
one month, under Section 6 of the Covenanted 
Servisi Nbséntée Rules; from the latoon which 
he may avail himself of the leave. 
MY. FC: Geddes, Officiating Deputy Commis- 
Aoier, Esteri Dóvars of Bootád, for one month, 


Vitel USddón5 G Si thie ‘Govennated Service | 


¡Abióntác Rules,” froh "thé 2৭৭ ultimo, the date 
Uh Which he made’ óver Charge" of ‘his dütiés to 
Captaiñ A: E: Campbell, Omtiating Deputy Cori- 
issioner GF Gowaálparah. ^ 7 

2389০ ৯ Purisnund Surma "Bürroah, Extra 
দেরি তাকান 'Gowalparah, for one 
inónth, ufidér paragraph 16 of the Uncovenanted 
Service Absentee Rules. ^ j ৪ 


NOTIFICATION, 


The lst November 1866. 


Mr. R. S. O'Connor District, Superintendent 
of Police, having reported his return by the Stea- 


mer Golconda, which reached the Sandheads “on 
the 29th ultimo, the unexpired portion of she 
leave granted to him under orders of the 19th 


April last is cancelled. 


The 2nd November 1866, 


Mr, HT. ‘Weldon, District Superintendent of 
Police, Nowgoug, havingreported his return by 
the Steamer Golconda, which reached the Sand 
heads on the 29th ultfmo, the unexpired portion 
of the leave granted to him by the Right Hon’ble 


the Secretary of State for 1ndia is cancelled. 


. The 5th November 1800. 
r. H. Bell, c. s., having reported his return 
Ns 
Sandheads on the 20th ultimo, the unexpired 
portion of the leave granted to him by the Right 
Hon'ble’ the Secretary of State’ for Tadia is can- 


si “The leave granted to Mr. F. Grant, Assistant 
Commissioner, Western Dooars of Bootán, under 
orders of the 23th September last, will have 
from. the 20th ultimo, instead of from the 






$ " 1866. { ehe Kie Hey * 
| [Government Gazette, 13th 





এত 
£y." Ha: 
~~ » 


Steamer Golconda, which ‘reached the 


om, as notified in, the Calcutta Gazette, of 
ie e | কিন্ত এ ছুটী গত মাসের ২০ তাবিখানবধি চলিবে] = 
November 1866.] -16 C i uf | Fs ZU 


রকদের ছুটীর fio খারায়তে আগামি মাসের 
১ তারিখ অবধি কিম্বা অন্য যে তারিখে ছুটী লন সেই 
তারিখ অবধি তিন মাসের ছুটী পাইয়াছেন। =; 
cubi AA মাল ৫ নবেম্বর |: it 
| Bugs এচ.বেল মাছের যশোহরের an মোকদ্দয়ার 
eemaminces বিচারকর্তৃপদে উপস্থিত হওনার্থে 
aus হইবার দশ দিন ছুটী পাইয়৷ছেন। 


চট্টগ্রামের একৃটিং wks মাজিপ্ত্রেট ও ডেপুটী 
কালেকৃটর Hye আর এচ ;উইলনন সাহেব চিহ্নত 
কার্ধযকারকদের ছুটীর বিধির ৬ ধারামতে যে তারিখে 
ছুটী লন সেই তারিখ অবধি এক মালের ছুটী পাইয়া- 
ছেন। 

ভোট দেশের পুর্ব দ্বারের একটিহ ডেপুটী কমিস)নর 
Ms জে সি গেডেস স[হেব fofge কার্য/কারকের: 
দের Bila বিধির ৬ ধারামতে গত মাসের ২২ তাৰিখ, 
অবধি এক মাসের ছুটী পান। সেই তারিখে তিনি 
গোয়ালপাড়ার একুটিং ডেপুটী কমিম্যনর কাপ্তান 
Mo এ ই কাম্বেল সাহেবের প্রতি আপনার sth 
ভার অর্পণ করেন। i 

গোয়ালপাড়ার অতিরিক্ত ADO কমিস্যনর 
ars বাবু *— as শৰ্ম্মা! বড়ুয়। অচিহ্নিত কাৰ্য্যকার- 

arna pola বিধির ১৬ ধারামতে এক মাসের d 
পাইযাছেন | T 





বিজ্ঞাপন | 


১৮৬৬ সাল > নবেম্বর। 


পোলীসের ডিষ্ট্িকুট সুপরিণ্টেণ্ডেট Ajs wi 
এম ও’কনর সাহেব গোলকুণ্ড নামক জাহাজে প্রত্যা- 
গমন রিপোর্ট করিয়াছেন। এ জাহাজ গত মাসের 
২৯ তারিখে শঙ্গাসাগরে- পঁহুছে। অতএব গত 
আপ্রিল মাসের ১৯ তারিখের আজ্ঞাক্রমে তাহাকে 
s ছুটী দেওয়া যায় তাহার অবশিষ্ট কাল রছিত হুই- 
য়াছে। 


: ১৮৬৩ সাল ২ নবেম্বর | 

Rewia পোলিসের- fess স্ুপরিন্টেণ্ডেন্ট 

যুত টি ওয়েলডন সাহেব Maze নামক Baza 
প্রত্যাগমন রিপোর্ট করিয়াছেন। এ জাহাজ গত 
মাসের ২৯ তারিখে গঙ্গাাগরে প'হুছে। ভারতবর্ষের 
পক্ষে মান্যবর DIS স্টেট সেক্রেটারী সাহেব 
তাহাকে যে ছুটী দেন তাহার অবশিষ্ট কাল রহিত 
হুইয়াছে। 


৷ 
৷ 
৷ 
| 





১৮৬৬ সাল ৫ নবেম্বর । 
MS এচ বেল সাহেব সি এস গোলকুণ্ড নামক 
প্রত্যাগমন রিপোর্ট করিয়াছেন। এ Sra 
গত মাসের ২৯ তারিখে গঙ্গালাগরে "levy | ভারত- 
বর্ষের পক্ষে মান্যবর As ফেঁট সেক্রেটারী সাহেব 
তাহাকে যে ছুটী দেন তাহার অবশিষ্ট কাল afes 
হইয়াছে! 
__ ভোটদেশের পশ্চিম দ্বারের আসিন্টান্ট কমিস্যনর 
Aye এফ aid সাছেবকে গত সেপ্টেম্বর,মাসের ২৮ 
তারিখের আভ্ঞাক্রমে যে ছুটী দেওয়া যায়, সেই ছুটী 
mota মীমের > তারিখঅবধি চলিবে এই কথা ৯ 
AGA তারিখের গেজেটে. প্রকাশ, হুইয়া gas, 


ert d 


HRS 


এ 


po 


In the orders of the 27th August last, published | 
in the Calcutta Gazette of the 29th idem, for 
“Third Grade Sub-Assistant Surgeon Omesh | 
Chunder © Miter,” &c., read “ Baboo Omesh 
Chunder Mitter, a Licentiate of the Caleutta 
University,” &c. 


— — 


10501888108 UNDER SECTION 2, Acr VI. or 1857. 


Whereas it appears to tbe Lieutenant-Governor 
of Bengal that land is required to be taken by Go- 
vernment at the publie expense, for a public pur- 
pose, viz., for the new Police Station at Qolooberiah, 
in the District of Howrah, it is "hereby declared 
that, for the above purpose, a plot of land is re- 
quired at Oolooberiah, measuring 1. beegah and 5 
cottahs, more or less, and bounded ou the East by 
public road ; on the North by part of a Doba be-, 
longing to. Dhoniram Bej and by a house. belonging 
to Modhoosudun Doss ; on the West by lands} 
belonging to Behare Lall Paul and. Ridoykishen | 
Ghose, and on the South by a tank belonging 
to Raja Bejoykeshab Rae. i 


This Declaration is made, under the provi- 
sions of Act VI. of 1857, to all whom it may 
concern. 


9 


A. Epex, 
Seoy. to the Govt. of Bengal. 


PUBLIC WORKS DEPARTMENT, 


—— 





No. 249. 
Tie 22ud October 1866, 


NOTIFICATION, 


The following Rules having reference to the 
undermentioned three nayigable channels in the 
Backergunge District, vic. ;— 


1. The River Damooda connecting Rivers 
Balessur and Kotcha and Kaligunga,— 


sd The Cowcally River from its শক with 
© Koteha and Kaligunga Rivers up to the place, 
from where the Jallakatty Bharani Khall rises,— - 


গেজেট । ১৮৬৬ | ১৩ নবেম্বর !] 


( ৯৬৩৭) 


/কোটচা ও কালীগঙ্গ] নদীর সংযোগ হয়। _ 


E ল্য rr, fl ENE mm 
- 
BI 
xx ud 


গত আগস্ট মাসের ২৭ wifrees oc is x 


১৪ 
১8 


[স্বর মাসের e তারিখের arza] গেজেটে প্রকাশ কর! 


যায়, তাহাতে t তৃতীয় EA চিকিৎ- 
সক Ags উমেশচজ্জ মিত্র” এই কথা ING হয়, wt. 
পরিবর্তে “ কলিকাতা বিশ্ববিদ্যালয়ের লাইসেনশিয়ট 
Ms বাবু উমেশচজ্জ মিত্র” পাঠ্য । 


— 





— a ATM 


১৮৫৭ সালের ৬ আইজের ২ ধারামতে জ্ঞাপনী। 


বঙ্গদেশের উীযুত,লেপ্টেনেণ্ট tada সাহেব অৱগত 
হইয়াছেন যে রাজকীয় কাৰ্য়্যের নিমিত্তে অর্থাৎ হারড়া 
feris উলুবেড়িয়াতে পোলীসের নুতন থানা করিবার 
জনে) রাজকীয় adaw গরর্গমেণ্টের ভূমি লয়| 
প্রয়োজন। অতএব সেই, কার্য্যের নিমিতে উল রেডি” 
AGS Wrifes ১০ কাঠা ভুমি লওয়] আবশ্যক 
প্রচার করা গেল। এঁ ভূমির পূৰ্ব্ব লীমায় রাজপথ, 
উত্তর সীমায় ধনির[ম বেজের ডোবার এক ভাগ ও 
মধুস্থদন AA, পশ্চিম মীমায় জীরেছারীরাল 
পালের ও উ|ীরাধবাকৃষ্ণ ঘোষের ভূমি, দক্ষিণ জীমায় 
রাজা বিজয়কেশব রায়ের পুকুর । 


২। ইহাতে যাহাদের সম্পর্ক থাকে wea সালের 
৬ আইনের বিধানমতে তাহাদের জ্ঞানার্থে এই জ্ঞাপনি 
প্রকাশ ERA | 

এ ইডেন | 
বজদেশের গব্ণমেন্টের সেক্রেটারী। 


e 





পবলিক ওক ডিপাটমেণ্ট |. 
২৪৯ RI | 


১৮৬৬ সাল ২২ অকৃটোবর। 


বিজ্ঞাপন | 


খালের আইন (বঙ্গদেশীয় ১৮৬৪ সালের ৫ আঁই- 
নের) ৯৯ ও ৯২ ধারার বিধানমতে বঙ্গদেশের Ay 
'লেপ্টেনেন্ট tala সাহেব বাকরগঞ্জ faata ত 
নৌকার গমলীর fan লিখিত তিন নালার বিষয়ে fan 
লিখিত বিধি প্রকাশ করিয়াছ্ছেন। à 
৯। দামোদর নদ। এই নদের দ্বারা বালেশ্বর ও 
২। কৌখালী নদী। কোটঢা ও কালীগঙ্গ| নদীর 
খালের উৎপত্তি স্থান পর্য্যন্ত । 7 7 7 


D verein) 


$. The Jallakatiy Bhatani Khall from ite 


junction with River Cowcally to its opening into 


the River Jallakatty, have been passed this day 

by the Lieatenant-Governor of Bengal under the 

provisions “of Sections XI. and XII. of the 

Canale" Act (V. of 1864, B. T, C.) .— 

Poe herr eh eS 5 3৮ 

1. Every vessel on ‘entering any of the 

above navigable channels shall be liable to 
' measurement by the Officer in charge of the Poll 

Station, for thepurpose of ascertainjng the amount 

of toll to be paid. 


2. ৷ The tonnage of every vessel, whether laden 
or empty, shall; for the purposes of the Canals’ 
40 and of these Rules, be determined by the 
following measurements :— 


KON TRE 


fa). The produc of half the length of the 
vessel from stem to stern, measured along the 
water line, ‘multiplied by the interior 
breadth of the vessel, multiplied” by the depth 
from the waterline to the bottom of the vessel 
is to be taken as the number of maunds upon 
which toll should be levied, 


(2) = The measurement of the length is to be 
made in feet, rejecting inches. The measurement 
9f the breadth and depth is to be made in fea 
and quarters of feet, rejecting portions of less 
than a quarter of a foot. , 


(e) In calculating the amount of toll to be: 


levied, any fraction of 100 maunds, less than fifty 

maunds, is to be omitted ; and a fraction exceeding 

fifty maunds is to be charged as fifty maunds only, 
é à 


3. No raft will be admitted into any of the 
channels in excess of fifty feet in length or five 
feet in breadth. No timber, bamboos, or grass 
will be admitted, except securely and compactly 
packed in the form of a raft, | 


1. Every vessel-entering any of the channels 
shall be furnished witha ticket on paying the 
Prescribed toll. "The ticket will specify the dato 
of entry, the -maundage of the vessel, and the 
Amount of toll paid. | 


mae m ber 


5. No vessels. whatever, except such as are |. 


employed on works conneoted with the maine 
[Government Gazette, 13th November 1866.] 


| fax) পরিমাণ করিলে calata যে 
greatest | wras, ও নৌকার খোলের-অতি 


তিনের সংখ্যা পরম্পর- গুণ করিলে খে ফলিতাঙ্ক 


| নিদ্দিষ্ট থাকিবে। 


৯। প্রত্যেক নেক! যখন উপরোক্ত কোন নালা- 
তে প্রবেশ করে তখন দেয় মানুল অবধারণ করণার্থে 


FORTE কার্য্যকারক তাহা মাপ করিতে পারি- 
AR | ; 


২। বোঝাই কি খালী হউক, নৌকাঁতে যত 34 
ধরে তাহা খালের আইনের ও এই বিধির অভি- 
প্রায় সাধনার্থে পম্চাং লিখিত মতে পরিমাণ Fad- 
দ্বারা নিশ্চয় কর! যাইবে, অর্থাৎ j 


(ক) গলহী অৰ্ধি পশ্চাস্তাগ পৰ্য্যন্ত জলের রেখ! 
দীর্ঘতা হয় তাহার 
প্রশস্ত স্থানের প্রস্থ 
এবং জলরেখা অবধি নৌকার তলপর্য্যন্ত গভীরতা, এই 
হ্য় 
তাহা মণের সংখ্যা বলিয়া সেই সংখ্যার মণের উপর 
মাসুল ধাৰ্য্য করিতে হুইবে। 


(খ) দীর্ঘতার পরিমাণ করিতে গেলে ইঞ্চি ছাড়িয়া 
কেবল ফুট ধারিতে ‘হুইবে, এবং প্রস্থের ও গভীরতার 
পরিমাণ করিতে গেলে ফুট ও ফুটের ute 
9790 | 


ধরিতে হইবে। চতুর্থাংক্জের ন্যুনাংশ 


(গ) কত মাস্থল লইতে হইবে Zeta হিসাব করিলে 
১০০ মণের যে ভগ্নাংশ ৫০ মণের কম হয় তাহা 
«fats হইবে না। ও ৫৩ মণের অধিক যে ভগ্নাংশ 
তাহা কেবল ৫০ মণ ধরিতে হুইবে | 


৩। দীৰ্ঘে ৫০ ফুট ও ATE ৫ ফুটের অধিক হইলে 
মাড় উক্ত কোন নালায় প্রবেশ করিতে পারিবে না। 
মাড়ের মত IA বান্ধা না হইলে শালাদি কাষ্জের 
কি ধাশের কি ঘাষের মাড় নালায় প্রবেশ,করিতে 
পারিবে না। à 


৪ | যে প্রত্যেক নৌকা উক্ত কোন নালায় প্রবেশ 
করে, নির্দিষ্ট মাসল দিলে তাহার এক খান টিকিট 
দেওয়া যাইবে। প্রবেশ করণের তারিখ, যত মণী 
নৌকা, যত ATH দেওয়া গোল তাহা এ টিকিটে 


m 


«1 


EA fefe হজে জা 
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i pnis | তা y FER 
dm. vessel or raft which has paid toll 
ll be allowed three days to pass through any 

© one of the channels, the days of entering and 
ped being both included, and any vessel or 


raft remaining in-any partof "tlie chaunéle longer | * 


than the period-above fixed, shall, for each day An 
excess of; such (period, “be «charged demurrage 
equal to one-half of the toll paid. Every 
vessel or raft remaining in any one of the 
channels more than one month, without authority 
from the Supervisor, shall ba eje to „be 
summarily removed. - | 


* MAT 
suis; ৯৬ 8 ৮ y 


a te E 


Me Any! Sume any of the above |' 
Rules, or wilfully interfering in their enforcement, 
shall be liable, under Section XI. of the Canals” 
Act, to a fine not 0: 


neotena. < 
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FT ET "me 22nd October 1808. 
APPOINTMENT. 


The Collector of Backergunge is appointed, 
‘under Sections VIII. and XIII. of Aet V. of 
1864 (B. L. C.) Collector of Tolls and Supervi- 
sor of the Canals specified in the afotemen-. 
tioned Notification, with effect from the date: 
on which the provisions of the foregoing Act 


came into to operstipn on those Canals. 
FO ৮ 

ifaw ES — — 

dam No. 251. 


The 18th October 1806. 
gh "Nonmncanox, ; 


seably to Section IT. of the Canals’ Act (V. 
M. 1804, B. L.C.) itis hereby declared that the 
provisions of the said “ Canals’ Act, 1864," shall, 

from and after the 1st January 1867, apply to the 


mpder-mentioned nayigalle.bennsles— | ; 
liv: cuin i at 58 on the 
i — a al ados | 
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AST যাইবে. € 
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অধিককাল থাকিলে 


দেওয়া যাইতে — ৷ 
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৭1. iv — ies ate 
করে কি তাহার. em renta fen 
ইচ্ছাপূর্ব্বক হস্তক্ষেপ করে তবে খালের 
ধারামতে কোন এক গাব 


অনধিক অর্থদণ্ড হইত ১৪৮ 


fast 


1% 11389 
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— foil sew side 

y ed তু 
১৮৬৬ সাল ২২ অক্টোবর ।। ০ 
নিয়োগ । 


বঙ্গদেশীয় ১৮৬৪ সালের € a 
ধারামতে বাকরগঞ্জের কালেকৃটর সাহেব পূৰ্ব্ 
«fas নির্দিষ্ট নালার মাস্থলের — 
তত্ত্বাব্ধায়ি পদে নিযুক্ত হুইয়াছেন। Bee 
far যে তারিখে উক্ত নালায় RM. 
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তারিখঅবধি এ নিয়োগ প্রবল হুইৰে। _ E 
ou — re (a) 
— ; hainn 
alo 
২৫১,নম্বর। ৷: DUB ve 


১৮৬৩ সাল ১৮ অকৃটোবর | 
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— খালে যে হারে aren মাহ 


— রাগ কান আব — — 
een প্রতি ছংয্েজী : 
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"x 
sf eit ad ALO 


দে স্থানে লা খাইবে 
vetri if 
— 





304," মতে প্রকাশ করা ৫ গেল 
f ১০০৬, "ne uq TIY PA BR 
ved >i কোন. মৌকাদ্দি, উক্ত একত; 
pube Tor the; e করিলে, গবর্ণমেন্টের অনুমতিক্ৰমে 
e amount of toll the vessel | হারে মাসুল আদ A 
to the schedule of rates 


t to a pine ae 


d দর ২। ১৮৬৪ মালের খালের আইন: | f 
purposes of the «Canale | সফল করিবার জন্যে, খালি কি বোঝাই প্রতে 


০৮% the water line, 
interior. greatest breadth of the | 


| সেই চিন্বস্থানাবধি নৌকার তলভাগ প 
গভীর এই সকল অঙ্ক পুরণ. করিয়া যে 
cidit Portes Bb ¡rico ico ii | 
; yr vri RA | 
iof ie Se ক সন (খ) দীর্ঘতার পরিমাণ vim কেবল ফুট ধরি 
3 inches, and the measure. | হইবে | ইঞ্চি সকল তাজ্য | প্রশস্ততার ও 
md in feet and quarters | তার পরিমাণ গ্রহণ করিলে ফুটের vy 
tions of less than a quarter pf | ধরা যাইবে। vifo an অংশ তা 


‚the amount of tall to be | (m) নোঁকায় ১০০ মণে 
y 100 maunds tonnage, —* doy MAT I VIR i A 
) maunds Jese than 25 maunds | করিলে, ১০০ মণের অধিক * মণের TINO 
Las 25. tirada uly; | মগের area fice হবে ৫০ মৰের অধিক 
75 maunds to ৭৫ মণের অনধিক হইলে কেবল ৫০ মণের 
only; and exceeding T5 |হইবে। «t মণের অধিক হইলে কেবল 
ls only. Above one thousand | ধরিতে হইবে | যদি এক হাজার মণের অ 
f 100 maunds tonnage is to | তবে একই শত মণের স্ানাংশের উপর 
charged on vessels under আদায় হুইবে ন|। যদি নৌকায় এক * | 
in ও measurements ধরে তবে মাপ হুইয়া! যত মণ ধরে তাহার: 





e, They must be shewn at each. 
the vessel has to pass, as a passport | রাখিতে হইবে. 
further payment of toll is to be demanded. দিলে পর অন্য 
Kets shall be —— the last Toll | r2 চৌৰীতে মাল f 
m : স্বরূপে সকল মাস্মল চৌকীতে এ 
mui শেষ মাসুল —* jf 


— “ofthe Cani স্থানে যাইতে পাইবে, এই সকল 
| R3 থাকিবে। এ টিকিট 


altar যত "mei re ত 
ny i u the expiry of the if যে i a 


d ৮77 E 7 
EL কোল bres —* 


each. y on pet সি — a Se বলিয়া ১০ 
in in. [আউলা দিতে হুইবে | 40০০! 
above 18 —— ৯ কোন নেএকা সর্ব DM 

a. of Ju qn 10 feet width and 

e 14251 হইলে fe কোন 





times have ————— e তাহা রক্ষাক 
— Any | কোন ব্যক্তির সেই ' নৌকায় 


Twin: পাওয়া না ah paren 
| প্রতিবন্ধকতা তৃরায় স্থানান্তর করিতে উ' 


৯৬। খালের : qu 
— sx. পোত ধৃত হইয়া রাখ| গেলে যদি a 





essels or others for. | compensation; oi | 
à given. S ই) 


Sil be rendus Bay for iu. DE আইনের 
a Canals’ Act, 1864,” and | অর্থদণ্ডের আজ] 
ed is recovered in the manner — 
Section বুধি of the same Acts : 


The term « Canal Oars” in the foro: | i “ak fetes মধ্যে 
Rules shall include the persons alluded to আছে ১৮৬৪ সালের খালের 
a VIL ‚of the “Canals’ Act, 1 4,” and | ব্যক্তিদের উল্লেখ হইয়াছে সে hi 

ns who may be specially appointed গকে বুঝাইবে | এবং মাসুল ত 
ebd by the X S gs * bel she 
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7058৫ to'fix the rates of tal | 
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29 and 39 of the Aet tho ogl- | এবং ৩৯ ধারাহুসারে যে সকল o প্র 
CRD ৪৪ ধারার — 








r any m account 
Jeviable under the Act, shall, 
nted to the individual named 
but if such personal pre. 
found impossible, the notice of 
be left at his usual place of abode, 
‚delivery shall. be deemed to be the 
_ presentation required by Section 44, 
| The officer to whom a bill may be issued 
for presentation, shall receive the amount of such 
bill at the time of presentation, or*at any time 
within ten days from the date on which the bill 
shall have been first presented by him. 
: 8 Every person required, in writing, to furnish 
any Schedule or return which the Commission- 
ers may Jawfully require him to furnish, shall send 


„such schedule or return to the office of the Com- | 


missioners within one week from the date of the 

| service of the: requisition in the manner described 
in Section 81 of the Act. Any person failing 
to-do so shall bé liable to a penalty not exceeding 
Rupees 5 for the omission, and to a penalty not 
exceeding Rupees 2 for every day the omission 
shall after warning continue. Any person sub- 
mitting a false or “incorrect schedule or return 
shall be liable to a penalty of Rupees 5, provided 

| that nothing in this Bye-law shall be held to 
prevent the institution. of a criminal prosecution 
under the Penal Code should the facts appear to 
warrant such a proceeding. 


9. Every owner, occupier, or other persons 
shall permit the Commissioners, or any one ap* 
pointed by them, under ‚a written authority, Tor 
that purpose, at any time between sun-rise and 
sun-söt, to enter and inspect any coach-house or 
stable in whieh there is reason to believe that 
there is any vehicle or animal liable to taxation 
under Section 35 of the Act. Any person ob- 
structing the Commissioners, or any person duly 
authorized by them in making such entry and*in- 
spection, shall be liable to a fine not exceeding 
Rupees 20. ; 
10, Every distraint made under the Act shall 
be executed by the collecting officer, unless the 
a missi may otherwise direct, and the 
t) distrained shall, pending sale or recovery 
the defaulter of the amount due, remain in 
ze of the collecting officer, who shall deliver 
in the Form C., prescribed in the Act, of 













mmediately on distraint the distraining 
all post upon the house of the defaulter 
of sale, fixing a day for the sale, not less 
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‘the date-of distraint ; and | 


সম্ভবপর হইলে লিখিত ব্যক্তির নিকট প্রদর্শন 
করাইতে হুইবেক এবং প্রদর্শন অসম্ভব হইলে এওঁ 
201 টাকৃসের qa তাহার বাসন্থানে রাখিয়া 
আসিবেক তাহা হইলেই 8৪ ধারার কথিত প্রদর্শন 
হইয়াছে বুঝিতে হইবেক | 





^| wem করণ জন্য কোন কর্ম্মচারিকে বিল 
প্রদত্ত হইলে সে উক্ত বিল প্রদর্শন কালীন অথবা 
এদর্শনের তারিখহইতে ১০ দিনের মধ্যে কোন সময়ে 
তল্লিখিত উাক! গ্রহণ করিবেক। c 


vı মিউনিসিপল কমিসানরগণ আইলানুসারে 
চাহিতে পারেন এমত কোন বিষয়ের সিডোল fagi 
এতেলা কোন ব্যক্তির নিকট প্রেরণ করা হইলে 
আইনের ৮১ ধারার বিধানমতে জারী হওনেৰ 
দিবসাবধি সপ্তাহের মধ্যে জিজ্ঞাস্য বিষয়ের সংবাদ 
সম্বলিত উক্ত faceia বা area) মিউনিসিপল 
কমিসানরদিগের কার্ধ্যালয়ে ফিরিয়া পাঠাইতে হইবে 
আর যদি কেহ তাহা উক্ত সময়ের মধ্যে না পাঠান 
তৰে সেই ব্যক্তি ৫ টাকার অনধিক দণ্ডাৰ্হ হুইবেক 
এবং কমিস্যনরদি১গের কর্তৃক সতর্ক করা হইলেও যত 
দিন পৰ্য্যন্ত ফিরিয়! দিতে অমনোযোগ করিবে তাহার 
প্রতিদিন ২২ টাকা করিয়া we fars হুইবেক। পৰন্ত 
কোন ব্যক্তি জানিয়! শুনিয়] যদি কোন মিথ্যা সংবাদ 
লিখিয়| দিলে ৫২ টাকার অনধিক wei হুইবেক এবং 
উপযুক্ত বোধ হইলে ভারতরযাঁয় দণ্ডবিধি অনুসারে 
তাহ্বার নামে নালিশ করিতে হইলে এই উপবিধিতে 
কোন প্রতিবন্ধক হইবেক না। 

al প্রত্যেক স্বামী বাসিন্দা! অথবা ভান্য কোন 
ব্যক্তি কমিস)নরদিগকে কিম্বা তাহাদিগের নিয়োজিত 
লিখিত পূৰ্ব্বক ভারপ্রাপ্ত কোন কর্ম্মচারিকে প্রত্যেক 
আন্তাবলে বা গাড়ি রাখিবার ঘরে অথবা যেখানে 
আইনের ৩৫ ধারা AFATA DIFA হইবার যোগ্য কোন 
গাড়ি a পশ্বাদি থাকে বলিয়া বোধ হয় তত্তৎস্থানে 
Dr হইতে স্থব্যান্তের মধ্যে যে কোন সময়ে হউক 
প্রবেশ করিয়া তত্ত্ব৷সুসন্ধান করিতে দিবে যে কোন 
ব্যক্তি কমিস্যনরদিগকে অথবা তাহাদিগের দ্বার! 
উপযুক্ত ক্ষমতা প্রাপ্ত কোন fa এরূপ প্রবেশ 
ও দর্শন করিতে বাধা দেন তাহার ২০২ টাকার অনধিক 
দণ্ডে wet হইবেক | 

১০ | কমিসানরগণকর্তৃক AAA আদেশিত না 
হইলে আইনের লিখিত যে সমস্ত ক্রোকী পরওয়ান! 
এচার হুইবে তাহা saña সংক্ৰান্ত কম্মচারিদিগের 
দ্বারীয় জারী হুইবেক এবং ক্রোকী দ্রব্যাদি বিক্রয় 
হওয়া Baal বাকীদারের নিকট হইতে প্রাপ্য টাকা 
আদায় না হওয়' পর্য্যন্ত উক্ত দ্রব্যাদিএ কৰ্ম্মচারির 
জিম্মায় থাকিবেক এবং উক্ত কর্মচারি আইনের লিখিত 
মিফারমে এ ক্রোকী Hating এক p দিবেক | 

৯১ Cm ছইবামাত্রই যে ব্যক্তি ক্রোক করিবেক . 
নে ক্রোকের তারিখহইতে ৭ রোৌজের অন্ন মেয়াদে 
বিক্ৰয় দিন স্থির করিয়া বাকীদারের বাটিতে এক RT 
হার দিৱেক এবং বিক্রয়ের দিনেতে ঢোল শরতের 


- 


y 
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. 32. Payment of purchase money for property 
sold, and delivery of" the property, shall be made 
immediately after the sale; and if the purchaser 
fail to pay the full amount of his bid, it shall be 
lawfal for the distraining officer, at his discretion, 
to sell the property again on the same or any 
other day, and the first purchaser shall, in such 
case, be responsible to the Commissioners for any 
loss which shallbe recoverable as a debt due to 
them. 
For regulating the conduct of persons employed by 

the Commissioners. . 


13. All persons employed by the Commis- 
sioners, whose services may be no longer required, 
shall be liable to discharge after receipt of previ- 
ous notice, or pay in advance, for the period of 
one month ; and mo such person shall withdraw 
from the duties of his office without having given 
previous notice for the period of one month, on 
pain of forfeiture of one month's salary. 


14. Allpersons now holding, or who may 
hereafter be appointed to, any office under the 
Commissioners, shall, when required so to do, 
furnish good security to such amount as the Com- 
missioners may from time to time fix; and any 
person failing to furnish such security within 
reasonable time, or within such time as the Com- 
missioners may appoint, shall be held to have 
thereby forfeited his appointment and may be 
removed from office, 


15. Whenever it shall be proved to the satis- 
faction of the Commissioners that any person in 
their employ has been guilty of any violation of 
duty, or wilful breach or neglect of any rule, 
regulation, or order made or given by competent 
authority, or has withdrawn from the duties of 
his office without permission, or without having 
given prevjous notice for the period of one month, 
or has done any act by the performance of which, 
or has omitted to do any act by the non-perform- 
ance of which, the Commissioners shall: have 
suffered, or may have incurred the risk of suffer- 
ing loss or injury, or has failed to perform any 
duty with all due diligence, or has been guilty of 
any act of insubordination towards any superior 
officer, or has aecepted or obtained, or agreed to ac- 
cept or attempted to obtain, from any person, for 
himself or for any other person, any gratification 
whatever, other than authorized remunera- 
tion, in*respect of any offieialact, or has in his 
official capacity given any information which he 

৷ knows or believes to be false, ot has committed 
el offence punishable under any law, such person: 
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21 বিক্ৰয় হইবামাতই & বিজীভ জব্যাদি — 


লওয়া ও খরিদ্বারকে MÁS দ্রব্য Me হুইবেক 


যদ্যপি খরিদ্দার তাহার ডাকের সমুদায় টাক! দিতে 
অপারক হয় তবে ক্রোককারী তাহার বিবেচনা 
অনুসারে উক্ত জ্রব্যাদি সেই দিবসে বাঁ অন্য কোন 
দিবসে বিক্রয় করিতে পারিবে এবং তাহাতে যদি 
কোন ক্ষতি হয় তবে প্রথম খরিদ্দীর কমিস/নরদ্দিগের 
নিকট উক্ত ক্ষতির দাইক হইবে এবং তাহা কমিস)নর- 
facta প্রাপ) টাকার ন্যায় আদায় হুইব্কে। = 
e. 

কমিস্যনরদিগের নিয়োজিত ব্যক্তিগণের আচরণ 
বিষয়ক | 

১৩ | কমিসানরদিগের বর্তৃক নিয়োজিত mí. 
চারিগণকে প্রয়োজন না হুইলে এক মাস পূৰ্ব্ব 
তদ্দিষয়ের সংবাদ দিলে কিম্বা এক মাসের বেতন পুর্বে 
দিয়! তাহাদিগকে ef হইতে অবসর কর] খাইতে . 
পারিবেক এবং কোন miofa কৰ্ম্ম ত্যাগ করিতে 
চাছিলে sagat এক মাস পূৰ্ব্বে সংবাদ না দিলে 
অথবা এক মাসের বেতন ক্ষতি স্বীকার নাকরিলে কৰ্ম্ম 
ছাড়িতে পারিবে না। + 


Lee 


te] কমিস্যনরদিগের অধীনে যে সবল 
নিযুক্ত আছেন বা ভবিয্যতে নিযুক্ত হইবেন তাছাঁর! 
হুকুম পাইলে কমিস্যন্রগণ কর্তৃক সময়েই নির্দিষ্ট 
পরিমাণে জামিলী দাখিল করিবেন যে কোন কর্ম্মচারি 
উপযুক্ত সময়ে বা কমিস্যনরগণ কর্তৃক নির্দিষ্ট সময়ের 
মধ্যে এরূপ জামিন দিতে অক্ষম_হইবেন তাহাকে কৰ্ম্ম 
হইতে অবসর করিবেন। 


১৫ যখন কমিস্যনরগণ এমত কোন সন্তোষজনক 
প্রমাণ পান যে তাহাদিগের নিয়োজিত কোন fe 
কর্তব্য কৰ্ম্মে অবছেল| করিয়াছে wazi কোন নিয়ম ও 
বিধি বা উপযুক্ত ক্ষমতা বিশিষ্ট ব্যক্তির আদেশ 
ইচ্ছা পূৰ্ব্বক লঙ্ঘন বা অবুছেলা করিয়াছে অথব| বিন! 
অনুমতিতে বাঁ এক মাস পূৰ্ব্বে সংবাদ না দিয়! স্বীয় 
কর্ম হইতে বিরত হইয়াছে অথবা এমত কোন কৰ্ম্ম 
করিয়াছে বা এমত কোন কৰ্ম্ম করণে অবহেলা করিয়া- 
ছে যদ্দারা কমিস্যনরদিগকে কোন ক্ষতি সহ্য করিতে 
হইবেক বা হইবার সম্ভাবনা অথবা কোন কৰ্ম্মে উপযুক্ত 
পরিশ্রম করে নাই অথবা কোন উচ্চ পদবিশিষ্ট 
কৰ্ম্মচারির প্রতি কোন watatoa কৰ্ম্ম করিয়াছে 
কিম্বা তাহার কাৰ্য্যসম্বন্ধে উপযুক্ত বেতনের অতিরিক্র 
কাছারও নিকটহইতে নিজের কিম্বা অপর কোন ব্যাক্তির 
নিমিত্ত কিছু গ্রহণ are কিছ্ণ|-পাইয়াছে অথবা 
গ্রহণ করিতে স্বীকার করিয়াছে বা করাইয়াছে e 
তাহার কৰ্ম্মসম্বন্ধে জানিয়! শুনিয়া কোন মিথ্যা সংবাদ 
দিয়াছে কিম্বা অপর কোন আইনের দণ্ডাৰ্হ কৰ্ম্ম করি- 
য়াছে তাহা হইলে অন্য কোন আইনে যে দণ্ড হুইবেক 
তদতিঢিক্ত তাহার এক মাসের বেতন জরীমানা ৰা 
কমিস্যনরদিগের নির্ধারিত সময় পৰ্য্যন্ত কৰ্ম্মহইতে 
স্থগিত বা নীচ পদাভিষিক্ত বা কৰ্ম্মচ্যত হইবেক কোন 
ব্যক্তি এইরূপে wy হইলে সভাপতি সাহেবের 


১87... 


C ১৬৪৩ ). 


shall be liable to punishment by fine not exceed- 
ing one month's pay, or by suspension from 
office for such period as the Commissioners may 
fis, or by degradation, or by summary dismissal 
from his situation, in addition to any penalty to 
which he may be liable under the provisions of 
any law. Any person so dismissed shall be liable, 
at the discretion of the Chairman, to forfeit all 
pay and allowances due to him, not exceeding the 
pay and allowances for one month. 

16. The Chairman or Vice-Chairman may 
originate, receive, or enquire into a complaint of 
misconduct or neglect in the performance of duty 
against any person employed by the Commis- 
sioners, 

17, Nothing herein contained shall be held to 
debar the Commissioners from instituting proceed- 
ings in any Civil Court having jurisdiction against 
any person being, or having been, in theiremploy, 
with a view to the-recovery or damages for any 

loss or injury which they may have sustained in 
` consequence of any act done, or omitted to be 
done, by such person. 


On matters of Conservancy. 


18. The external roofs and walls of any hut, or 
any other building whatever, about to be erected 
or renewed within the boundaries of the Munici- 
pality, shall not be made of grass, leaves, mats, 
orany otner inflammable material without the 
written permission of the Commissioners, 


Penalty for infringement, Rupees 10 5 penalty | 


for continued infringement after notice, Rupees 3 
daily. 

19. No person shall dig or make, or cause to 
be dug or made, in any place, any tank, pond, 
well, ditch, water-course, or other excavation, 
without the written pgrmission of the Commis- 
sioners. 
` Penalty for infringement, Rupees 10 ; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 3 
daily. 

20, No person shall put, or cause to be put, 
on any house, or other building, any spout, or 
other thing, intended for the conveyance and dis- 
charge of water, which shall be so placed that the 
water discharged therefrom shall be thrown or 
fall upon any public road or thoroughfare, and all 
persons shall take such order with existing spouts, 
&o., as. may be necessary to prevent injury to 
any public road or thoroughfare when called upon 
to.do.so by the Commissioners. 
= «Penalty for infringement, Rupees 5; penalty 
৮ after motice, 1 Rupee 


—* - [Government Gasetie, 131% November 1866.) 
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বিবেচনামত তাহার এক মাঁস অনধিক কালের প্রাপ্য 
বেতন দণ্ড হইতে পারিবেক। 00000 . 


১৬ | কমিস্যনরদিগের কর্তৃক নিয়োজিত কোঁন 
ক্ষ্মচারির নামে কৰ্তব্য কর্শ্মের অবহেলা করণে বা 
অবৈধ আচরণের অভিযোগ করিতে বা গ্রহণ করিতে 
বা তদ্িযয়ের অনুসন্ধান করিতে সভাপতি ঘা প্রতি- 
| নিধি সভাপতি পারিবেন। 

১৭ | কোন কম্মচারির কৃতকাৰ্য্য বা অভিপ্রেত 
afaa কমিস্যনরগণ ক্ষতি AR বোধি করিলে 
তাহারা এ কৰ্ম্মচারির বিৰুদ্ধে কোন উপযুক্ত আদা- 
লতে ক্ষতিপূরণের নালিশ করিতে পারিবেন ইহার 
দ্বার মে বিষয়ের কোন নিবারণ রহিল না। 





পরিষ্কার fare | 


১৮ | কেহ কোন সাধারণ রাস্তার সীমার মধ্যে 
গৃহাদি প্রস্তুত few কোন ভগ্ন গৃহ পুনঃ fakta 
করিতে হইলে তাহার বেষ্টন অর্থাৎ বেড়া ও চাল 
FIATI বা অন্য কোন AQA জ্বলনশীল,পদাৰ্থ দ্বারা 
নিৰ্ম্মাণ করিতে হইলে কমিম্যনরদিগের লিখিত অনু- 
মতি ভিন্ন পারিবে না 1 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাক! এবং সংবাদ eirag 
[পর ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৩২ 
টাকা। 

১৯ | কমিস্যনরদিগের লিখিত অনুমতি ভিন্ন কোন 
ব্যক্তি কোন স্থলে কোন পুষ্করিণী বা দীৰ্ঘিক| বা] কুপ 
বা পরনালা বা গড়খাই খাদ করিতে বাঁ করাইতে 
পারিবে wi i 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৬ টাকা সংবাদ eraa পর 
ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৩২ টাক]। 


২০। কোন বাক্তি কোন গৃহ বা অষ্টালিকাঁর উপর 
জল আনয়ন বা নির্গত ESTRI জন্য নল অথব| অনা 
কোন AW এমত প্রকারে স্থাপন করিতে বাঁ করাইতে 
পারিবে না যে যদ্বার! এ জল নির্গত হুইয়| কোন atat- 
রণ রাস্তার উপর পতিত TI] এবং যাহাদিগের এ 
ar নাল! ইত্যাদি স্থাপিত আছে তাহার! অনুমতি 
গ্রহণ ofan] এমত উপায় ‘অবলম্বন করিবেক যদ্বার! 
সাধারণ রাস্তার AAD না হয় কিন্তু এতদ্রেপ কোন 
কাৰ্য্য কমিদ্যনরগণের অনুমতি ব্যতীত হইবেক না! 





বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৫২ টাক! এবং সংবাদ প্রাণ্ডের 
পর ক্ৰমাগত লঙ্ঘনের দণ্ড প্রত্যেক দিন ১২ টাক 
করিয়া। ` 


21.. No person shall deposit, or cause to be 
deposited, in, or by the side of, any public , drain, 
any substance or thing whereby the said drain is, 
or may be, in any way obstructed. 

Penalty for infringement, Rupees 10 ; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 3 
daily. 

22. No person shall construct, or place over, 
or by the side of, any public drain, any bridge, 
platform, building, or structure of any kind, 
except by and with the written permission of the 
Commissioners, and in such manner as they shall 
direct, t 

Penalty for infringement, Rupees 10; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 3 
daily, y 

23. Any person being the owner of any fallen 
trees or shrubs, or the owner or occupier of the 
land on which such trees or shrubs may have 
been growing, shall remove them after notice 
within the time prescribed by the Commissioners, 

Penalty for infringement, Rupees 10; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 2 
daily. 

24, Tf any house, wall, or other erection, or 
any part thereof, fall upon any public highway, or 
into any public drain, the owner of such house, 
wall, or erection, shall remove it after notice, 
within the time prescribed by the Commissioners, 

Penalty for infringement, Rupees 10; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 5 
daily. 

* 25. 
eonvey water by any channel, across any publie 
thoroughfare, except in such manner as shall 
have been first approved by the Commissioners, 

Penalty for infringement, Rupees 10 ; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 2 
daily. : 

20. No person shall steep in any tank, or 
ditch, within municipal limits, any jate, hemp, or 
other vegetable matter, likely to render the water 
of such tank, or ditch, offensive or noxious to the 
neighbourhood. 

Penalty for infringement, Rupees 5; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 2 
daily. | 

27. No person shall, without the written 
permission of the Commissioners, set up any ob- 
struction in any nullah or water-course: and the 
Commissioners may order the removal of any such 
obstruction. . This power of removal shall extend 
to any cbstruction existing at the time this Bye- 
Law is sanetioned. 7 

Penalty for infringement Rupees 10; penalty 
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No person shall prepare any channel, or | 


r continued infringement after notice, Rupees 4 | 





২১ ৷ কোন ব্যক্তি কোন সাধারণ ahaaa steta 
TÁ এমত কোন বস্তু রাখিতে বা রাখাইতে পারিকে: 
না যদ্ছার! এ A বন্দ বা বন্দ হইবার অন্তারনা ছয়.) 

M ni bti oie gm 

বিধি লঙ্ঘনের we ১০১ টাকা এবং সংবাদ প্ৰাপ্তের 
পর ক্রেমাগত -লঙবনের দণ্ড এতে)ক, দিন ox টাকা 
করিয়া। ১১০১৬ 

32.1 কমিম্যনরদিগের লিখিত্‌ অনুমতি ভিন্ন এবং 
তাহারা, যেরূপ আদেশ করিবেন sie বিপরীতে 
কেছ কোন সাধারণ নদ্দমার উপর বা তাঁহার ধারে. 
Org, মঞ্চ BMH বা কোনরূপ eta গৃহ নিৰ্ম্মাণ 
করিতে পারিবে না | : b 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাক! সম্বাদ প্রাপ্ডের গরু 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৩৯ টাক. 


২৩। কোন পতিত am বাঁ ঝোড়ের স্বামী fae 
যে স্থলে এ বক্ষ ও বোড় faul ছিল তাহার স্বামী 
কিম্বা দখলীকার কমিস্যনরদিগের হুইতে সম্বাদ 
পাইয়! তন্নিৰ্্ধিউ সময়ের মধ্যে তাহা স্থানান্তর করিবে“ 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৭ টাকা সম্বাদ প্রাপ্তের পর 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক.দিনের দণ্ড ২২ টাকা। 


২৪। কোন গৃহ প্রাচীর ৰা অন্য কোন গঠন favi 
তাহাদিগের কিয়দংশ কোন সাধারণ রাস্তা fai 
awata উপর পতিত হইলে উক্ত গৃহের প্রাচীরের al 
৷ গঠনের, স্বামী কমিস্যনরগণ হইতে সম্বাদ প্রাপ্তের 
(SAD কালের মধ্যে তাহা স্থানান্তর করিবে। 
| বিধি লঙ্ঘনের we ১০২ টাকা সম্বাদ প্রাপ্তের পর 
| WITS লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৫২ টাকা । 


২৫ | «কোন ব্যক্তি কোন সাধারণ রাস্তার উপর 
জল চলিবার পথ প্রস্তুত করিতে fe] এরূপ প্রকার 
পথ দিয়া জল চালাইতে কমিস্যনরের1 যেরূপ প্রকার 
সন্মতি দিবেন wfww কোন প্রকারে পারিবে aji 

বিধি লঙ্ঘনের we se Dia সম্বাদপ্রাণ্ডের পর 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ২২ টাকা। 


২৬। মিউনিনিপল সীমাঁর মধ্যে কোন ব্যক্তি 
কোন পুক্করিণীতে বা কোন নার্ঘমাতে পাট, শণ) 
| অথৱা অন্য প্রকার উদ্ভিজ্জ পদাৰ্থ feu ay রাখিতে 
| পারিবে না যদ্বার! এ পুফরিণী ও নর্দমার জল নিকটস্থ 
ব্যক্তিদিগের পক্ষে অপকারি হওনের সম্ভব | 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৫১ টাকা সম্বাদ প্রাণ্ডের পর 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ২২ টাকা। 





২৭ | মিউনিসিপল কমিসানরদিগের লিখিত আজ্ঞা- 
পত্র ব্যতীত CRE কোন Uu] বা নালা বন্দ করিতে 
পারিবে না যদি করে তবে কমিসানরের! তাহা স্থানান্তর 
করিতে আজ্ঞা দিতে পারিবেন | age এই উপবিধি 
প্রচলিত wew সময়ে যদি কেহ কোন লালা বন্দ করে 
তাহা স্থানান্তর করণের ক্ষমতা কমিন্যনরদিগের থাকি- 
বেক। ১.০ 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৬ টাকা সম্বাদ প্রাপ্তের পর 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৪২ টাকা। 


ahi 


( ১৬৪৫ ১. 


28. The owner or occupier of any part of the 
bank of any nullah or water-course shall keep 
it free from filth, dense vegetation, or other 
obstruction, and shall at all times allow the 
Commissioners, or any of their servants duly 
authorized, to have access tossuch nullah or water- 
course for any purpose of publie conservancy. 

Penalty. for infripgement, Rupees 10; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 5 
daily. t visa 


29. No person shall allow any pigs to be at 


large, or keep them otherwise than in closed | 


styes, 


Penalty for infringement, Rupees 5; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 2 


daily: 


$0. No owner, occupier, or farmer, of any 
bazar or shop, shall keep the same in other than 


f clean and proper state; and every such owner, | 


occupier, or farmer, shall, without any delay, canse 
any meat, fish, or vegetable matter in a noxious 
state or unfit for food to be at once removed to a 


place to be notified to him by’ the Municipal | 


Commissioners. No snch owner, oceupier, or 
farmer, shall obstruct. any person, appointed by 
the Commissioners for that purpose, from enter- 
ing and inspecting any such premises at any time 


between sun-rise and sun-set. 
a 


Penalty for infringement, Rupees 20, 


31. 
allow to be obstructed, any lane, walk, bye-way, 
thoroughfare, road or public highway in any bazar, 
or in any other part of the Municipality, by 
exposing for sale or accumulating or depositing 
any thing on any such lane, walk, bye-way, 
thoroughfare, road or public highway, or by keep- 
ing any carte, carriages, palkies or other vehicles 
and conveyances or any animal standing thereon, 
provided that it shall be allowable for carts to 
stand much on the side of any lane, road, &c, as 
possible for period as may be necessary to unload. 


Penalty for infringement, Rupees 10, 


$2. Every owner, ogcupier or farmer of any 
bazar, shall, within 14 days after receipt of notice 
from the Commissioners, provide such latrines 
and urinals as in the opinion of the Commissioners 
may be necessary to secure the cleanliness and 
health of the bazar, 

Penalty for infringement, Rupees 20; penalty 
for coutinued infringement, Rupees 5 daily, — ^ 


[Government Gazette, 13th November 1866.) 








No person shall in any way obstruet, or | 


16G 


"২৮! কোন নালা ৰ! জল|শয়ের তীরস্থ ভূমির স্বামী 
বা দখলীকার উক্ত ভূমিতে ময়লাজমী অতিরিক্ত জঙ্গল 
হইতে ব1 অনা কোন বাধা জন্মিতে দিবে না এবং 
সকল সময়েই মিউনিদিপল কমিস্যনরদিগকে অথবা 
উপযুক্ত ক্ষমতাপ্রাপ্ত তাহাদিগের কৰ্ম্মচারিকে পরি- 
Bra রাখিবার জন্যে উক্ত নালা বা ARA দেখিতে 
যাইতে দিবে। 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা সম্বাদ প্রাপ্তের পর 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৫৬ Bis | 


২৯ | কোন ব্যক্তি শুকর সকল খোল] অথবা! শুকর 
গৃহে বদ্ধ ভিন্ন অন্য কোন অবস্থায় রাখিতে পারিবে 
না। : 


বিধি লঙ্ঘনের "e ৫২ টাকা সংবাদ otea পর 
ক্ৰমাগত লংঘন করিলে প্রত্যেক দিনের ২২ টাক! | 


$e| কোন বাজার বা দোকানের স্বামী দখলি- 
কার বা ইজারদার তাহা Sarga মত পরিষ্কার ভিন্ন 
অন্য কোন অবস্থায় রাখিতে পারিবে না এব উক্ত 
বাজারের বা দোকানের স্বামী বা দখলিকার কিন্বা 


| ইজারদার অবিলম্বে পচা মৎস্য বা মাংস ও Shrew 


পদার্থ সকল মিউনিসিপল কমিস্যনরগণকর্তুক feige 
স্থানে TRAZA করিবে এবং এই বিষয়ের জন্য মিউ- 
নিসিগল কমিস্যনরগণকর্তৃক নিযুক্ত লোককে উক্ত 
বাজারের বা দোকানের স্বামী, দখলিকার বা ইজারদার 
"UIS হইতে TAG NIT তত্বৎস্থানে প্রবেশ 
করিয়া তদারক করিতে বাধা দিতে পারিবে না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ FIF) | 


osi গলি বা গমনাগমনের পথে কিন্বা সাধারণ 
প্রশস্ত পথে কিম্বা মিউনিসিপালিটীর কোন অধিকার- 
ভুক্ত পথে অথবা বাজারের মধ্যের পথে গাড়ি পালকি 
প্রভৃতি বা অন্য কোন দ্রব্যাদি cafés করিতে 
পারিবে ন1| বোঝাই গাড়ি হইলে 347 ঢালিতে যে 
সময় আবশ্যক কেবল তাহাই পাইবে তদতিরিক্ত কাল 
ada vere রাখিতে পারিবে না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ Dia] | 


ei প্রত্যেক বাজারের স্বামী দখলিকার বা ইজার- 
দার মিউনিনিপল কমিস্যনরগণ হইতে আদেশ প্রাপ্ত 
getrag তারিখ অবধি ১৪ দিনের মধ্যে swiwi- 
রের স্বাস্থ্য রক্ষার্থে উক্ত কমিসযনরগণ যেরূপ উত্তম 
বিবেচনা করিবেন তদ্ৰূপ সেতখান| ও মূত্র ত্যাগের 
স্থান প্রস্তুত করিয়া fata | 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০৯ টাকা *ংবাদ প্রাপ্তের পর 
ক্রমাগত লংঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড t. টাকা । 


& 


d 


| 


ES 


( ১৬৪৬ ) 


:88. No person shall perform any. office’ of 
nature in any place outside private premises, other 
than such as may have been appointed by: the 
Commissioners, provided that such plaees have 
been set apart by the Commissioners. 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

34. No person shall build, or cause to be built, 
or keep, aftet prohibition by the Commissioners, 
any tatee, privy, or urinal, within 15 feet of' any 
public road or street, or in any compound so small 
as not to admit of that distance being maintained. 

Penalty for infringement, Rupees 10; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 3 
daily. 

35. No person shall make the door of any 
private privy to open directly on “any public 
thoroughfare; and any person having the door 
of his privy so constructed, shall alter it «upon 
receipt of notice to that effect from the Commis- 
sioners. 

Penalty for infringement, Rupees 20; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 2 
daily. 

36. No person shall carry night-soil through 
the streets, except between the hours of 5 ^. M. and 
10. am., or otherwise than in a closely covered 
receptacle, or use any place, other than those 
approved by the Commissioners, for the purpose 
of depositing such night-soil, 

Penalty for infringement, Rupees 20. 


97. No person shall suffer any offensive matter 
from any manufactory, place of business, stable, 
or cook-house, to flow into any river, nullah, 
canal, tank, or surface drain, road, lane, walk or 
thoroughfare. . 


Penalty for infringement, Rupees 20; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 5 
daily. 

38. No person shall keep filth, dirt, dung, 
bones, dead bodies, rubbish, or other matter of a 
noisome kind, for more than twelve hours, in such 
a place or manner as to cause annoyance to any 
person, or injury to the publie health. 

Penalty for tnfringement, Rupees 20, 


39. Alldust, dirt, and rubbish of every kind, 
the removal of which is undertaken by the Muni- 
cipal Commissioners, shall be deposited on the side 
of the road near the entrance of the premises from 
which it has come, between the hours of 12 0010. 
night and 8 a. x. 


Penalty for infringement, Rupees 10. 





— ——————————— 








40. No refose resulting from any business, | 


trade, or profession, shall be removed by the 
‘Municipal Commissioners, exception payment for 


[গৰ্ণমেণ্ট গেজেট । ১৮৬৬ । ১৩ নবেম্বর |] 


৩৩। মিউনিসিপল কদিস্যনরদিগের' নির্দিষ্ট স্থান 
বাতীত স্বীয় বাটার বহির্ভাগে কেছ মল মূত্ৰাদি ত্যাগ 


৮ 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা । 

og) কমিসযনরদিগের দ্বার! নিয়েধিত হইলে কোন 
সাধারণ রাস্তাহইতে ১৫ farsa aces কিম্বা, পরি- 
মাণের ya কোন ক্ষুদ্র বাটীর মধ্যে টাটি সেতখালা, 
কিন্বামৃত্র ত্যাগের স্থান, ense করিতে কিম্বা করাইতে 
কিম্বা রাখিতেপ্পারিবে না * 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা সংৰাদ প্রাপ্ডের পর 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৩৬ টাকা। 


ot) কেছ সাধারণ রাস্তার সম্মুখে কোন CASH 
নার দ্বার রাখিতে পারিবে wi এবং যদি কাহার উক্ত 
একার statira তবে কমিন্যনরদিগের নিকট হইতে 
তদ্বিষয়ের সংবাদ প্রাপ্ত মাত্রই তাঁহার পরিবর্তন করিয়| 
লইবেক | 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০১ টাকা সংবাদ এাণ্ডের পর 
ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ২২ টাকা। 


৩৬। FRE ৫ ঘণ্টাহুইতে ১০ ঘণ্টার মধ্যে ব্যতীত 
CHE কোন সাধারণ wow] দিয়া এবং উত্তমরূপ আৱত 
পাত্র ব্যতীত ময়লা লইয়া যাইতে পারিবে না এবং 
কমিসানরদিগের নির্দিষ্ট স্থান ব্যতীত অন্য স্থানে উক্ত 
ময়লা রাখিতে পারিবে wt 1 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাঁকা। 


* ৩৭। কোন কারখানা বাটী কিম্বা ব্যবসার নিমিত্ত 
অন্য কোন স্থান ও আত্তাবল হইতে ময়লা দ্রব্য ও 
জলাদি নির্গত করাইয়া কোন নদী ও নাল! ও খান! ও 
dafad কিম্বা নৰ্দ্দম| ও রাস্তা ও গলি কিম্বা রাজপথে 
ফেলিতে পারিবে না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা ক্রমাগত লঙ্ঘন করি- 
লে প্রত্যেক দিনের e. টাকাকরিয়]। 


* 

৩৮ | agt কাছার বিরক্ত জন্মাইতে বা সাধারণের 
Vals) ভঙ্গ ছইতে পারে এমত কোন স্থানে বা রূপে কেহ 
১২ ঘণ্টার অতিরিক্ত কালপৰ্য্যন্ত ময়লা আবর্জনা 
গোবর, অস্থি, মৃত্যু দেহ, a‘, বাঅন্য কোন প্রকার 
দুর্গন্ধময় পদার্থ রাখিতে পারিবে না। 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ Via | 

cal মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ যে সকল ধূলা 
মাটি, ও রাবিস স্থানান্তর করিতে প্রবৃত্ত হইবেন Se- 
সমুদয় আবর্জনা রাত্রি ছুই প্রহর অৰ্থাৎ ১২ ঘণ্টার 
সময় হইতে পর দিবস পুর্ববাহ্ছ ৮ ঘণ্টার মধ্যে যে বাটার 
আবৰ্জ্জন| সেই বাটীর প্রবেশ পথের আনতিদুরে 
সাধারণ রাস্তার ধারে প্রত্যহ রাখিতে হুইবে | 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৯ টাকা! 
go | কোন ব্যবসার, বাণিজ্োর রা কারখানার ময়" 


৷ লা কমিস্যনরদিগের নির্ধারিত খরচ ন| পাইলে দ্ছানা- 


স্তর করিবেন jj এবং এই একার স্থানান্তর করণের 


(ser) 


removal at such rate as the Commissioners may 
determine; and any expense incurred on this 
account shall be recoverable as a debt due to the 
Commissioners. 


41, All dirt, dust, ashes, rubbish, sewerage, 
soil, dung, and filth collected from the highways, 
houses, privies, sewers, and cess-pools by the 
Municipal Commissioners, shall be the property 
of thé Commiissioners, who shall have power to 
sell or dispose of the same as thay may think 
proper, and the money arising from the sale 
thereof, shall be applied to the purposes of the 
District Municipal Improvement Act. 


42, No person shall put on any wall, or on 
any roof of a house, or on any bank, or tre», or on 
any other place or thing faeing any road or publie 
place; any preparation of dung to be used as fuel, 
or for any other purpose. 


Penalty for infringement, Rupees 5. 


43. Every person, within whose premises any 
animal may die, shall, within three hours after its 
death, or, if death occurs at night, within two 
hours after daylight, either remove at his own 
expense the carcass to such place as may be set 
apart by the Commissioners for the reception of 
such carcasses, or report its death to the conser- 
vancy overseer or peon of the division within which 
such premises may be situated ; and in such latter 
ease shall pay to the said overseer the expense of 
removing the carcass at such rate as the Cbmmis- 
sioners may determine; and in cases where the 
said person is not the owner of the animal, and 
the owner is known, the owner shall alone be 
responsible for the payment of such expense, and 
such expense shall be recoverable as a debt due to 
the Commissioners. Mo overseer, when called 
upon, shall neglect to remove a carcass. 


Penalty for infringement, Rupees 10. 


44. No person shall let loose, or cause or allow 
to be let loose, or allow to get loose, any diseased 
or worn-out animal iuto any highway, or into 
any place whence such animal can escape into 
any highway. 

= Penalty for infringement, Rupees 20. 


45. No person shall deposit, or cause to- be 
deposited, any carcass, or any part of a carcass, 
in any place other than such places as may, from 
time to time, be appointed by the Commissioners 
for the reception of such carcasses. 


Penalty for infringement, Rupees 10, 


[Government Gazette, 13% November 1860.) 


যে খরচ Stel কমিস)নরগণ তাহাদিগের 


প্রাপ্য টাকার 
ন্যায় আদায় করিবেন): : ; RH 


ey tt 


£১। সাধারণ রাস্তা, বাটী, সেতখান), A, এবং 
শেসপুল হইতে যে সকল ধূলা, মাটি, ছাই, few, 
গোবর ও রাবিসাদি মিউনিসিপল কমিস্যনরগণকর্তুক 
সংগৃহীত হুইবে তৎসমুদায় উক্ত .কমিস)ঃনরগণের 
সম্পত্তি হইবে এবং তাছাদিগের বিবেচনামতে we- 
সমুদায় তাহারা বিক্রয় করিতে পারিবেন এবং এইরূপ 
বিক্রয়ের দ্বারা যে অর্থ লব্ধ হুইবেক তাহা ডিব্ৰিকৃট 
মিউনিসিপল ইমপ্রুভমেন্ট আকৃটের কার্যে পর্যবসিত 
হইবেক। 


৪২ | জালাইবাঁর কারণ কিম্বা অপর কোন জন্য 
কেহ কোন প্রাচীরে কিম্বা কোন গৃহের ছাতের উপর 
গাছে কিম্বা সাধারণ রাস্তার সম্মুখে কোন স্থানে গোবর 
রাখিতে পারিবে না| 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৫২ টাকা | 


৪৩ | কোন ব্যক্তির বাটীতে কোন পশু মরিলে 
তাছার মৃত্যুর পর ৩ ঘণ্টার অথবা রাত্রে মৃত্যু হইলে 
রাত্রি প্রভাত হইলে ২ ঘণ্টার মধ্যে তাহার মৃত নিজে 
স্বীয় খরচে মিউনিসিপল কমিসানরগণকর্ভৃক পশ্বাদির 
মৃত দেহ নিক্ষেপ করিবার জন্য নিরূপিত স্থানে 
ফেলিয়া দিবেক | অথবা যে ডিবিজানে তাহার বাটী 
সেই ডিবিজানের sanjate) ওবরসিয়রের fe] 
পিয়াদার নিকট সংবাদ দিবেক | কিন্ত মৃত দেহ স্থলান্তর 
করণের নিমিত্তে মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ যে 
খরচ নির্ধারিত করিবেন তাহা উল্লিখিত গওবরসিয়রের 
নিকট দিতে হইবেক। পরন্ত সে পশু যদি উপরিউক্ত 
ব্যক্তির এবং যাছার পশু তাহাকে জানিতে পারিলে 
সমুদয় খরচ তাহাকেই দিতে হুইবেক এবং এ খরচ 
মিউনিসিপল কমিস)নরগণ তাহাদিগের প্রাপ্য টাকার 
ন্যায় আদায় করিবেন এবং কোন ওবরসিয়র এরূপ 
প্রকার মৃত দেহ স্থানান্তর করিতে গাফিলি করিবেন 
না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ Via]! 


881 কোন ব্যক্তি কোন রোগগ্রস্ত ব জীর্ণ পশুকে 
কোন সাধারণ রাস্তার অথব! যথা হইতে সাধারণ 
রাস্তায় যাইতে পারে এমত স্থানে ছাড়িয়া দিতে বা 
দেওয়াইতে কিম্বা আপনি খুলিয়! ঘাইতে দিবে না। 


_ বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাক|। 
৪৫ কেছ কোন শব বা শবাংশ কমিস্যনরেরা সময়ে 


সময়ে যে স্থান নির্দিষ্ট করিবেন তদ্বযতীত অন্য কোন 
স্থানে রাখিতে পারিবে ন৷। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৬ টাকা | 


( ১৬৪৮ ) 


46. No person. shall dispose, or cause to be 
disposed, of any corpse, or any. part of a corpse 
otherwise than by burning or burying it at or in 
some lawfal burning or burial ground. 

` Penalty for infringement, Rupees 10, 

47. No person shall bury, or cause to be buried, 
any corpse, or part of a corpse, in any burial 
ground in a grave constructed of masonry in such 
manner that the top of the coffin, or the body 
where no coffin is used, shall be at a lees depth 
than 4 feet from the surface ground, 


Penalty for infringement, Rupees 10. 

'48. No person shall bury, or cause to be buri- 
ed, in any burial ground, any corpse, or part of a 
corpse, in a grave not constructed of masonry 
which shall be less than 6 feet deep. 


Penalty for infringement, Rupees 10. 


49. No person shall build or dig, or cause to 
be built or dug, any grave in any burial ground 
at a less distance than 2 feet from any other 
existing grave. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

50. No person shall build or dig, or eause to 
bë built or dug, a grave in any burial place in 
any other line than that marked out by the 
Commissioners. 


Penalty for infringement, Rupees 20. 


5l, No grave once used shall be opened for 
the burial of another body without the permission 
of the Commissioners. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

52, Every person who shall bring or convey, 
or eause to be brought or conveyed, any corpse, or 
part thereof, to any burning ground, shall burn, 
or cause the same to be burnt, within 6 hours 
after its arrival at the said burning ground. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

53. No person, when burning, or causing to be 
burnt, any corpse, or part of a corpse, in any 
burning ground, shall permit the same, or any 
part thereof, to remain without being completely 
reduced to ashes ; or shall permit the clothes, or 
other articles connected with the burning of such 
eorpse, to remain at or near such burning ground, 
unless the same be completely reduced to ashes, 

Penalty for infringement, Rupees 20, 

54. No one shall carry a corpse, or part of a 
corpse, through any highway, unless it be decently: 
covered and totally concealed from public view. 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

55. No person while carrying. any corpse, or 
part of a corpse, through the precincts falling 
within municipal limits, shall deposit it on or 
near any public highway for any purpose whatever. 

Penalty for infringement, Rupees 10, 


predad গেজেট | ৯৮৬৬ | ১৩ নবেম্বর |] 











8৬ | কেছ কোন নিৰ্দ্ধারিত শ্মশানে বা গোরস্থানে 


কোন শব কিন্বা শবাংশ wir fan — জীয়, 
কোনরূপ প্রকারে ফেলিতে পারিবে না। o i 


বিধি লঙ্ঘলের দণ্ড ১০২ টাকা | 
£৭ | কোন গোরস্থানের কৌন ইফ্টক নিৰ্ম্মিত কবরে 


মৃত দেহ মৃত্তিকাসাৎ করাইতে হইলে এরূপ প্রবেশিত 
করাইতে হুইবে যে» উক্ত মৃত দেহ কিম্বা তাহার সি- 
que উপরিভাগে তথাকার জমির উপরিভাগ. হইতে 
৪ ফিটের অনধিক নিম্নে না থাকে | + 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৯ টাক| । 
| কোন গোরস্থানে ইক নির্মিত কবর না 


হইলে ছয় ফিটের কম গভীর কবরে CHE কোন মৃত দেহ, 
কবরিত করিতে বা করাইতে পারিবে R] | 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ BB] | 
imd কোন গোরস্থানে কেহ কোন বর্তমান কবরের 


দুই ফিটের অনধিক দুরেতে অন) এক কবর নির্মাণ বা 
খনন করিতে অথবা করাইতে পারিবে না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২. DIF! 


«e| কোন গোরস্থানে মিউনিসিপল step. 
গণের দার! নির্দিষ্ট প'ক্তির বহিভূত স্থানে কেহ কোন 
কবর নিৰ্মাণ বা খনন করিতে বা করাইতে পারিবে 
EE 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা। 


«v | মিউনিনিপল কমিস্যনরগণের APA ভিন্ন 
অন্য যে কবর একবার ব্যবহৃত হুইয়াছে তাহা ARKTA 
অনি) শব প্রবেশ করণার্থ কেছ খুলিতে পারিবে না। 
বিধি লঙ্বনের দণ্ড ২০২ টাক| । 

৫২। "ca কোন ব্যক্তি কোন শবদাছ ভূমিতে কোন 
শব বা শবাহংশ আনিবে বা আনাইবে তাহা উক্ত দাহ 
ভূমিতে উপস্থিত হইবার পর ৬ ঘণ্টার মধ্যে দাহন 
করিতে বা করাইতে হুইবে। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা। 

(91 কোন ব্যক্তি কোন শবদাহ স্থানে কোন শব 
aj শবাংশ দাহন করিতে বা করাইতে হইলে তাহা 
SATA পোড়াইবে যে তাহার কোন অংশ সর্ববোতে1 
ভাবে ভল্মাবশেষী FS হইতে HA নাথাকে। উক্ত 
শব TERT WW ও অন্যান) ড্রব্যাদি সর্ব্বতোভাবে 
wane না করিয়া উক্ত wea স্থানে বা তাহার 
সম্লিকটে কোন স্থানে রাখিতে পারিবে না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০৬ টাকা! 
&8) CHE কোন শব বা শবাংশ উত্তমরূপে আচ্ছা" 
দিত ভিন্ন কেছ কোন সাধারণ রাস্তা দিয়া লইয়] যাইতে 
পারিবে Al । 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০৬ টাকা। 

৫৫ | মিউন্সিপল সীমার মধ্য দিয়! কেহ কোন 
শব বা’ শবাংশ লইয়! যাইতে হইলে কোন কারণ বশতঃ 
সাধারণ রাস্তার উপর রাখিতে পারিবে a] 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ Bis | 


(১৬৪৯ ) 


56. Every corpse, or. part. of ‚that has been 
kept or used for purpoges of dissection, must 
be removed in a closed vehiele. 


: Penalty for infringement, Rupees 20, 


67. "No person shall picket animals, or collect 
earts, or form any encampment upon any public 
ground, without the permission of the Commis- 
sioners.  .* 

Penalty for infringement, Rupees 10. 


Miscellaneous. 
& y + 
. 58. The Commissioners may cause to be put 
up, or painted in a conspicuous part of any house, 
building, wall, or place in any highway, the name 
by which such highway is to be known. Any 
person pulling down, destroying, or defacing such 
name, shall be liable to a penalty of Rupees 5. 


59. The Commissioners may fix a number in 
a conspieuous place on the outerside of any house 
er building, or at the entrance of the enclosure 
thereof, fronting any highway. Any person de- 
stroying, pulling down, or defacing any such 
number, shall be liable to a fine of Rupees 5. 


60. It shall be lawful for the Commissioners 
to levy fees for any licenses granted by them 
under the Act or the Bye-laws, and the fees to 
be so charged shall be, from time to time, sd- 
justed by the Commissioners with the sanction of 
Government, ? 

61. Any person required by the Act, or by 
any Bye-law under it, to take ont a license, shall 
produce and shew his license when required to do 
so by any Commissioner, or any person duly em- 
powered by the Commissioners, in writing, to 
make such requisition. , 


Penalty for infringement, Rupees 20. 


62, The owner of any vehicle registered under 
Sections 49, 51 of the District Municipal Im- 
provement Act, sball affix, or cause to be affixed, 
the registration number on some conspicuous part 
of such vehicle. 


Penalty for infringement, Rupees 5. 


| 05. . The penalty laid down for infringing bye- 
"laws is in each case the maximum. 


H, Uricx Browns, 
) Chairman. 
The 12h October 1866. 
[Government Gazette, 13/4 November 1806.] 


৫৬. | যেসকল শৰ বা শবাংশ ছেদ fav] শিক্ষাথে 
রক্ষিত বা ব্যবহৃত হয় তাহা! আররিত গাড়িতে করিয়া 
লইয়া যাইতে হইবেক। .. * 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০৯ টাকা। 


৫৭ | কমিপ্যনরদিগের অনুমতি ব্যতিরেকে কোন 
সাধারণ ভূমির উপরে পশু ও শকট জম] করিয়া 
রাখিতে পারিবে ন! । ৰ 

T 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাকা I 
নান! রিষয়ক | 


৫৮ | সাধারণ রাস্তার উপর যে সকল ঘর ইমারত, 
প্রাচীর বা স্থান থাকিবেক মিউনিসিপাল কমিম্যনরগণ 
ইচ্ছা করিলে তাহার প্রকাশ্য অংশে উক্ত রাস্তার 
নামধেয় কোন দ্রব্য স্থাপন করিতে অথব| তথায় 
তাহার নাম লেখাইতে পারিবেন কোন ব্যক্তি সেই 
নাম নষ্ট উন্মোচন অথবা! fer ফেলিলে t. টাকা 
দণ্ডাহ হইবেক | 

৫৯। মিউনিসিপাল কমিস্যনরগণ ইচ্ছা করিলে 
কোন ঘরের বা ইমারতের অথবা তদ্বে্টনের বৰ্হিভাগে 
কোন প্রকাশ্য স্থানে Gus ঘর বা ইমারতের সংখ্যা 
স্থাপন করিতে পারিবেন এবং কেহ সেই সংখ্যা নষ্ট 
উন্মোচন «| offer ফেলিলে ৫২ টাকা wen 
হুইবেক | 


৬০। আইন বা উপবিধি সমূহের অনুযাঁয়িক 
মিউনিসিপল কমিসানরগণ ভাহাদিগের প্রদত্ত অনু‘ 
জ্ঞাপত্রের কর গ্রহণ করিতে পারিবেন এবং উক্ত 
করের হার শবর্ণমেন্টের অনুমত্যনুসারে সময়ে পরি- 


বর্তিত বা নিষ্ধারিত করিতে পারিবেন | 


৬১। উক্ত আইনের বা আইনঅনুসারে যে সকল 
উপবিধি erase হুইবেক তাহার অন্বযায়িক যে সকল 
ব্যক্তিদিগের অনুজ্ঞাপত্ৰ লইবার প্রয়োজন হুইবে 
তাহারা সেই২ অনুজ্ঞাপত্ৰ কোন মিউনিসিপাল 
কমিস্যনর অথবা তাহারদিগের নিয়োজিত লিখিত 
উপযুক্ত ক্ষমতা বিশিষ্ট কোন ব্যক্তি দেখিতে sifera 
তৎক্ষণাৎ দেখাইতে হইবেক। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা। 


৬২। fef মিউনিমিপাল ইমপ্রুভমেন্ট 
আকুটের ৪৯ ও ৫১ ধারানুসারে যে সকল শকটাদি 
রেজিষ্টরী হইবেক তাহার স্বামী উক্ত রেজিফ্টরার 
টিকিট কোন প্রকাশ্য স্থানে লাগাইবেক fa] লাগা- 
ইতে দিবেক | 


বিধি লংঘনের দণ্ড ৫২ Bia | 





991 92 উপবিধি সকল লংঘনে যে২ পরিমাণ 
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Saa ARA দণ্ড হুইবেক না। __ 
এচ ইউলিক cala | 
চ্যারমেন 
৯৮৬১ সাল ১২ অকুঢোৰর । 
16 H 
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Hıs Honor the Lientenant-Governor of Bengal, 
ám accordance with the provisions of Section 88, 
Act HI. (B. C.) of 1864, having directed the 
publication of the following Bye-laws for the 
Municipality of Kishnaghur, iñ supersession of the 
existing ones, in the Bengalee Gaéeelte,* they are 
hereby published for general information :— 


For regulating the time and mode of collecting the 
Räte and Taxes. 


1. TacH quarterly instalment of the rate and 
‘takes ‘mentioned in the Act shall be considered 
"ko have become due at the commencement of the 
quarter on account of which such” instalment is 
payable, and may be levied at any time after the 
conimencemént of such” quarter, that is to say :— 


“The instalment’) 31st July (1st May. 

Tay b 

payable on «i » e | uer cn » Aug. 
count "of the » Jan 


. a “Nov. 
quarter ending 30thApril. and After Ls Feb. 


9, From the lists prepared under the .provi- 
sions of Sections 29 and 39 of the Act, the collect- 
ing officer shall prepare the bills prescribed by 
Section 44. ‘The bills so prepared shall be issued 
under the signature of the Commissioners or 
their Secretary, if there be one, or of the chief 
collecting officer to the subordinate officers on 
the collecting establishment, and shall be by them 
presented to the persons named therein, in the 
manner hereinafter described. 


3. Every collecting officer shall be provided 
with a certificate of his authority to collect ; and 
every such certificate shall bear the seal of the 
Municipality and the signature of the Chairman. 
Every collecting officer at the time of demanding 

payment shall be bound to shew this certificate 
if required. 

4. The collecting officer taking the money in 
payment ofany demand shall give the receipt forit. 

5. When the name of any owner is not 
known, it shall be sufficient to designate him in 
auiy notice, bill, or other proceeding "under the 
Act, as the owner of the. property on which the 
rate is assessed, without farther description. 

6, Every bill, for any sum due on account of 
the rate or taxes leviuble under the Act, shall, 
it possible, be presented to the individual Hamed 
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বঙ্গদেশের কোঁন্সেলের ১৮৬৪ সালের ৩ WETA 
৮৮ ধারার মৰ্ম্মমতে Ars লেপ্টেনেণ্ট Naga 
'সাহেৰ কৃষ্ণনগর শহরের নিমিত্ত প্রচলিত উপবিধির 
পরিবর্তে faz লিখিত উপবিধি সকল বালা গেজেটে 
প্রকাশ করণের অনুমতি প্রদান করায় এ সকল উপ- 
বিধি সর্বসাধারণের জ্ঞাপনার্থে gem প্রাকাশিত 
হইল। 


যে সময়ে যেমতে টেক্‌স ও রেট আদায় কর্রিতে 
হইবে তাহার নিয়ম । 7 


ovi উক্ত আইনের উল্লিখিত রেট amt টেকুস 
tan fas কিস্তিঅসুমারে আদায় করিতে হইবেক যে 
তিন মাসের জন্যে এ কিনি আদায় হুইবে ভাহার 
আৱম্ভেতেই টাকৃম দেনা গণ্য হুইবেক এবং তাহাৰ 
আরস্তের পর যে কোন সময়ে হউক 4 টাকা আদায় 
করা যাইবেক। যথা 
টেক্সের কিন্তি|১১ জুলাই ja তারিখে|১ মে 
car tan অকুটোধর কিম্বা যে তা-|১ আগষ্ট 
পিকের শেযে| ১১জামুআরি|রিখের পর|১ নবেশ্বর 
দেয় হইবেক de MCS আদায় হই-১ ফেব্ৰুআৰি 
বে। Es 


2| তহমীলের ভার প্রাপ্ত কর্মচারী আইনের ২৯ 
এবং ৩৯ ধারানুসারে যে সকল. TÁ প্রস্তুত হুইবেক 
eure 68 ধারার কথিত বিল সকল প্রস্তুত করাইবেক 
এবং এ রূপ প্রস্তুত হওয়] বিল সকল কমিস/নরদ্দিগের 
বা তাহাদিগের নিযুক্ত অন্য কোন কর্ম্মচারি অথবা যদি 
কেহ তাহাদিগের সেক্রেটারী কিম্বা তহসীল সংক্ৰান্ত প্র- 
ধান কাৰ্য্যকারক থাকে তবে তাহাথার! স্বাক্ষরিত iv! 
SONA সংক্রান্ত অধীনস্থ কার্ধকারকদিগকে প্রদত্ত 
হইবেক এবং তাহার! পশ্চাৎ লিখিত নিয়মানুনারে এ 
সকল বিলের লিখিত ব্যক্তিগণকে SEÑA জন্য প্রদ- 
শন করাইবে। É à 
৩ | গ্রত্যেক seña মোহরেরকে seña করার 
জনে] এক সৰ্টিফিকেটের দ্বার! WAS! দেওয়া যাইবে 
এবং এই প্রকার মিউনিপিপাল আফি- 
সের মোহর ও চ্যারমেনের দত্তখৎ থাকিবে | তহুসী- 
CHA মোহরের টেকৃম আদায়ের সময় প্রয়োজন হইলে 
এই র্টিফিকেট দেখাইতে হইবে | 








| 


| e| seña মোহরের Oum আদায় করণান্তর 
| TESTA রশীদ fata | 

৫ | কোন স্বত্বাধিকার্রির নাম জান! ন! থাকিলে 
| এই আকৃটমতে যে সকল নোটিস কি বিল কি অন্যান্য 
৷ কাগজাত জারি হয় তাহাতে বিশেষ wm] ব্যতীত 
কেবল মাত্র যে সম্পত্তির উপর রেট ধাৰ্য্য ছয় O 
শিকারি বলিয়া লিখিলেই যথেষ্ট হইবে , 

vi আহনানুরেপ্রাপ্য রেট বা টাকুসের বিল সন্তৰ 
গর হইলে বিলের লিখিত ব্যক্তির নিকট প্রদর্শন 
করাইতে হইবেক এবং প্রদর্শন অসদ্ভুব হইলে d প্রাপ) 


v» M y 


“be found impossible, the notiee of demand shall be 


"leftat his usual place’of abode, and such delivery |- 


“shall'be deemed to bé* the presentation required 

by Section 44, — > 80 

7. The officer to whom a’ bill ‘may be issued 
for presentation shall receive the amount of 
“such bill at the time of presentation, or at any 
'fime “within ten days from the date on which the 
"bill shall have been first presented by him. 

“8. Every person required, in Writing, to furnish 
“any schedule'or return which the Commissioners 
‘may lawfully require him to furnish, shall send 
such schedule or return to the office of the 
Commissioners within one week from the 
“dute of the service of the requisition in’ the 
“manner described in Section 81 vf the Act, 


Any person failing to do so shall be liable to a 


penalty not exceeding Rupees 5 for the omission, 
“and toa penalty not exceeding Rupees 2 for 
"every day the omission shall, after warning, con- 
“tinue. Any person submitting a false or incor- 
rect schedule or return shall be liable to a penalty 
of Rupees 5, provided that nothing in this Bye-law 
shall be held to prevent the institution of a 
" criminal prosecution under the Penal Code should 
the facts appear to warrant euch a proceeding. 
79. Every owner, occupier, or other person, 
“shall permit the Commissioners, or any one 
'appointed by them under a written authority 
for that purpose, at any time between sunrise 
and sun-set, to enter and inspeet any coach-house 
or stable iu which there is reason to believe that 
there is any vehicle or animal liable to taxation 
under Section 35 of the Act. Any person ob. 
structing the Commissioners or any person duly 
"authorized by them in making such entry and 
inspection shall be liable to a fine not exceeding 
Rupees 20, » ‘ 
10. Every distraint made under the Act shall 
Le executed by the collecting officer, unless the 
Commissioners may otherwise direct, and the 
property distrained shall, pending sale or recovery 
from the defaulter of the amount due, remain in 
charge of the collecting officer, who shall deliver 
a list in the Form C., prescribed in the Act, of 
the property disttained. 
* 11. Immediately on distraint the distraining 
officer shall post upon fhe house of the defaulter a 
notice of sale, fixing a day for the sale; not less than 
seven days from the date of distraint ; and on the 
day of sale notice shall be given by beat of drum. 
12, . Payment of pureliase money for property 
sold, and delivery of the property, shall be made 
immediately after the sale; and if the purchaser 
Neg. ne full amount of his bid, it shall 
be lav 


for the distraining officer, at his 






/ Gazelle, 13th November 1866.) > 
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৭। যে তহ্ছসীলের কৰ্ম্মচারিকে এই প্রকার বিল 
জারি করার নিমিত্তে দেওয়া যায় সে জারি করার 
সময় অথবা জারি করার প্রথম দিধসাধখি দশ faa- 
সের মধ্যে টাকা VIA Share | 


৮ | কমিসানরগণ কোন -বাক্তিহইতে আইনমতে 
লিখিত পরওয়ানা দ্বারা কোন তফসীল বা রিটর্ণ তলৰ 
করিলে ও এই আকৃটের ৮১ ধারার ম্শ্মমতে তাহার 
উপর কোন পরওয়ানা জারি হইলে তাহাকে এ পর- 
ওয়ানা জারির তারিখ অবধি ১ সপ্তাহের মধ্যে এ 
তফসীল বা রিউর্শ দাখিল করিয়া দিতে হইবে কেহ 
এতদ্বিষয় অবহেলা করিলে তাহার t. টাকার অন- 
ধিক adao হুইবে অথবা এ প্রকার সতর্ক করার পরে 
উল্লিখিত কাগজাদি "দাখিল করিতে অবহেলা করিতে 
থাকিলে প্রতিদিন ২২ টাকার অনধিক দণ্ড হুইবে | 
যদি কেহ মিথ্যা কি অশুদ্ধ তফসীল বা রিটন দাখিল 
করে তাহা হইলে তাহার পাঁচ টাকা দণ্ড হুইবে এবং 
এরূপ কাৰ্য্য ন্যায়ামত চালাইবার জন্য দণ্ডবিধির 
আইনঅন্ুসারে তাহার উপর কোন ফোঁজদারী-মৌক- 
x চালাই এই অতিরেক নিয়মে কোন বাধা জন্মা- 

বেনা। 


৯ | এই আকৃটের ৩৫ ধারামতে টেকৃস যোগ) কোন 
গাড়ি ব1 অন্ত কাহারে! Ate বা আন্তবলে আছে বলিয়া 
বিশ্বাস হইলে কমিস্যনরগণ কি তাহাদের লিখিত 
আদেশ aa নিয়ুক্তীয় অন) কোন ব্যক্তি তথায় 
প্রবেশ করিয়া পরিদর্শন করিতে চাছিলে ATA. 
হইতে NG AVE যে কোন সময় হউক এ গৃহ ৰা 
আতন্তবলের স্বত্বাখিকারি বা: দখলকার প্রভাতি তা- 
হাকে কোন বাধা জন্মাইতে পারিবে না কমিম্যনরগণ 
কি তাহারা এই প্রকারে প্রবেশ করিয়া দর্শন করিবার 
নিমিত্তে যাহাকে নিয়োজিত করেন তাহাকে coe ওঁ 
প্রকার প্রবেশ বা পরিদর্শন করিতে বাঁধা জগ্মাইলে 
তাহার ২০২ টাকার অনধিক দণ্ড হইবে | 

১০ | কমিস)নরগণ অন্য হুকুম না করিলে এই আকৃট 
মতে যে CHF হুইবে তাহা তহসীল কৰ্ম্মচারির দ্বারা 
নিৰ্ব্বাহ হুইবে এবং ক্রোকী মাল নীলাম বিক্রী করা 
কিন্বা বাকীদার হইতে" প্রাপ) টাকা xs হওয়া পৰ্য্যন্ত 
উক্ত kaitsa জিম্মায় থাকিবে এবং speta এই 
atga উল্লিখিত সি চিন্থিত ফারমমতে ক্রোকী 
মালের এক ফদ্দ দাখিল করিতে হুইবে | 


>> | ক্রোক হওয়ার পরক্ষণেই ক্রোককরণিয়া কাৰ্য্য- 
কারক ক্রোক করার দিনাবধি অন্যান সাত দিনের 
পরে কোন ক্রোকী মাল নীলামে বিক্রয় জনে) বাকী- 
দারের এক মোটিস লটকাইয়] দিবে এবং নীলামের 
দিনে ঢোলদ্বারা সৰ্ব্বসাধারণকে জ্ঞাত করা বাইবে | 

১২ ৷ নীলামে বিক্ৰয় হইবার পরক্ষণেই fa 
বস্তুর মূল্য আদায় করিয়া খরিদারকে বুঝাইয়া দিতে 
হুইবে যদি ক্ৰেতা সমুদয় মূল্যের টাকা আদায় করিতে 
wins হয় তবে ক্রোককারী সেই দিনে কি অন্যকোন 
সময়ে "আপন বিবেচনামতে পুনরায় সেই মাল figy 






t 


* x 


des. 


> discretion, to: sell the property 


again on the same 

of any other day, and the first purebaser shall, 

in such case, be responsible to the Commissioners 

for any loss, which shall be recoverable as a debt 

due to them. 

For regulating the conduct of persons employed by 
A the Commissioners. 

‘18. All persons employed by the Commission- 
ers, whose services may be no longer required, 
shall be liable to discharge after receipt of pre- 
vious notice, or pay in advance for the period of 
one month ; and no such person shall withdraw 
from the duties of his office without having given 
previous notice for the period of one month, on 
pain of forfeiture of one month's salary. 

14. All persons now holding, or who may 
hereafter be appointed to, any office under the 
Commissioners, shall, when required so to do, 
furnish good security of such amount as the 
Commissioners may from time to time fix; and 
any person failing to furnish such security within 
reasonable time, or within such time as the 
Commissioners may appoint, shall be held to 
have thereby forfeited his appointment and may 
be removed from office, ৷ 

15. Whenever it shall be proved to the satisfac- 
tion of the Commissioners that any person in their 
'employ has been guilty of any violation of duty 
or wilful breach or neglect of any rule, regulation, 
or order made or given by competent authority, 
or has withdrawn from the duties of his office 
without permission or without having given pre- 
vious notice for the period of one month, or has 
done any act by the performance of which, or has 
omitted to do any act by the non-performance of 
which, the Commissioners shall have suffered, or 
may have incurred the risk of suffering -loss or 
injury, or has failed to perform any duty with all 
due diligence or has been guilty of any act of 
insubordination towards any superior officer, or has 
accepted or obtained,.or agreed to accept or 
attempted to obtain, from any person, for himself 
or for any other person, any gratification whatever, 
other than authorized remuneration, in respect of 
any official act, or has in his official capacity given 
any information which he knows or believes to be 
false, or has committed any offence punishable 
under any law, such person sball be liable to 
punishment by fine not exceeding one month's 
pay, or by suspension from office for such period as 
the Commissioners may fix or by degradation, or 
by summary dismissal from his situation, in addi- 
tion to any penalty to which he may be liable under 
the provisions of any law. Any person so dismissed 
shull be liable at the discretion of the Chairman, 


- to forfeit all pay and allowances due to him, not 


> exceeding the pay and allowances for one month. 
[শিবর্ণমেন্ট গেজেট | ১৮৬১ । ১৩ নৰেম্বর |] 


e 


€ ৯৬৫২, ) aw 


করিলে তাহ! আইন সিদ্ধ গণ) হুইবে এবং এমতাবস্থায় - 
কোন ক্ষতি হইলে তজ্জনেয পূৰ্ব্ব খরিদার কমিন্যনর- 
গণের নিকট দায়ী হইবে ও এ প্রকারে যত টাক 
ক্ষতি হয় তাহা কমিস্মনরগণের প্রাপ্য টাকা স্বরূপ 
উক্ত খরিদার হুইতে, আদায় করা যাইবে | ই 

কমিস্যনরগণ কর্তৃক feque ব্যক্তিদিগের চরিত্র 2 

সংশোধন বিষয়ক নিয়ম | 

১৩। যে সকল ব্যক্রিদিগকে কমিস্যনরগণ নিযুক্ত 
করেন তাহাদিগকে কৰ্ম্মে রাখা প্রয়োজন না| হইলে 
তাহাদিগকে পূৰ্ব্বে সংবাদ fa] এক মানের অগ্রিম 
বেতন দিয়া atra করা যাইতে পারবে | এবং এ 
প্রকারের কোন কৰ্ম্মকারক এক মাস পূৰ্ব্বে সংবাদ না 
far আপন কৰ্ম্ম ত্যাগ করিতে পারিবে না যদি করে 
তবে তাহার এক মাসের বেতন FSA হুইবে | 


১৪ | কমিসানরগণের অধীনস্থ. আফিসে যেসকল 
ব্যক্তি নিযুক্ত আছে কিম্বা পরে নিযুক্ত হইবে তাহা- 
দিগকে কমিস্যনরগণ মময়২ যত টাকার জামিন aent 
আবশ্যক বোধ করেন তত টাকার জামিন "উপযুক্ত * 
সময়ের মধ্যে দিতে হইবে | কোন ব্যক্তি কমিস)নর- 
গণের fates সময় মধ্যে ওঁ প্রকার জামিন দিতে না 
পারিলে উক্ত কর্মের প্রতি তাহার দাবি থাকিবেক না 
এবং তাহাকে পদচ্যুত করা যাইবে। 


sti Bel যদি প্রমাণ ছয় যে কমিমাযনরগণ 
নিয়োজিত কোন কৰ্ম্মকারক কোন আইন কি রীতি 
অথবা ক্ষমতাপন্ন হাকিমের হুকুম আপন ইচ্ছামতে 
অবহেলা করে fa) আপন «$0 কৰ্ম্ম করিতে ত্রুটি 
করে কি far] অনুমতিতে অথবা এক মাস পূর্বের At- 
বাড়ী না fa আপন কর্ম ত্যাগ করে frai যে কাৰ্য্য 
করাতে কি না করাতে কমিস্যনরগণের কোন প্রকার 
ক্ষতি হইতে পারে এমত কোন কাৰ্য্য করে কি ন! করে 
অথবা আপন কৰ্ম্ম নিয়মিত পরিশ্রমের সহিত নিৰ্ব্বাহ 
করিতে ত্রুটি করে অথবা কোন উপরিস্থ fa 
নিকট অবাধ্যতার কার্য; জন) দোষী হয় BAT ন্যায্য 
বেতন ভিন্ন নিজের কি araja নিমিত্তে কোন উৎকোচ 
গ্রহণ করে বা প্রাপ্ত হয় কি গ্রহণ করিতে স্বীকৃত হয় 
fe eie হইতে Cod] FPA অথবা আপন পদে থা- 
কিয়া কোন আফিসের কার্যাসংক্রান্ত এমত কোন 
[সমাচার প্রচার করে যাহা সে মিথ্যা বলিয়! জানে 
| অথবা বিশ্বাস করে কিম্বা অন্য কোন আইনাঙ্ুসারে 
শান্তি পাওয়ার যোগ] কোন কৰ্ম্ম করে তবে অন্য কোন 
আইন।কুসাঁরে তাহার প্রতি যে দণ্ড হইতে পারে 
wexfefre তাহার এক মাসের অনধিক, কালের 
বেতন দণ্ড হুইবে favi কমিসযনরগণ তাহাকে যত কাল 
সম্পণ্ড বা নিম্নপদস্থ করিয়া রাখিতে স্থির করেন তত 
কাল তাহাকে এ প্রকার দণ্ডিত হুইতে হুইবে fegi 
তাহাকে সরাসরিরূপে কৰ্ম্মচাত করা যাইবে এই প্রকার 
পদচ্যুত ব্যক্তির চযারমেনের*বিবেচনামতে এক মাসের 
সদা কালের প্রাপ্য বেতন ও এলোএন্সা FEA 
বে। * 
















১৭ pas yr ol রি 
r itating proceed- | কেন mfua) অথবা কোন কৰ্ম্মের ক্ৰেটিদ্বার| তাছা- _ 
n Court having jurisdiction against | দের কোন ক্ষতি বা অপকার করিলে —— ij 
having been jn theiremploy, | ets তাহার নামে ক্ষতি পুরণার্থ মোকদ্দ 

recovery of damages for any rm OR NS DR A 
ol bres] may have sustained in 
ot done or omitted to be done 






















roofs AGA wall of any hut, | WI কেহ কোন সাধারণ রাস্তার সীমার মধ্যে 
building whatever, about to be erect- গৃহাদি প্রস্তুত কিম্বা কোন ভগ্ন গৃহ পুনঃ. Pa 
within the boundaries of the | করিতে হইলে তাহার aba (অর্থাৎ বেড়া) e. 
all not be made of grass, leaves, girafa বা অন্য কোন সত্বর s 
ier inflammable material, without | ছারা fariti করিতে হইলে কমিস্যনরদিগের, | 
en ision of the Commissioners, অনুমতি ভিন্ন পারিবে i^ c xi 
for infringement, Rupees 10; penalty | বিনি লঙ্ঘনের দণ্ড ৯০৯ টাকা এবং সংবাদ E 
j infringement after notice, Rupees ; পর ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দি দিনের দণ্ড ৩১ — 
টাকা। EE 
TON shall dig or make, or canse to | ১৯ | কমিসানরদের লিখিত অনুমতি fer oe zA 
nade, in any place, any tank, pond, [ব্যক্তি কোন স্থলে কোন পুন্ধরিণী বা দীর্ঘিকা রা পয়না- | 
tse, or other excavation, without | লা a1 গড়খাই খাদ করিতে a করাইতে পারিবে না. 
sion of the Commissioners, 
ingement, Rupees 10; penalty for | বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ vist watt প্রাপ্তের পর 
ment after notice, Rupees 3 daily. | ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক fac নর দণ্ড ৩১ RM: à 
॥ shall put, or cause to be put, | 3e] কোন ব্যক্তি কোন গৃহ বা অট্টালিকার 2 
or other building, any spout, dr | জল আনয়ন বা fats হওনের wa] নল অথবা অন্য : 
intended. for the conveyance and dis- | কোন বস্তু এমত প্রকারে স্থাপন করিতে al করাইতে » 
hich shall be so placed that the | পারিবে না যে wiz| এ জল নিৰ্গত হইয়া কোন T 
| therefrom shall be thrown or fall | ধারণ রাস্তার উপর পতিত হয় | এবং 
pu road or thoroughfare and all| রূপ নালা ইত্যাদি স্থাপিত আছে তাহারা অ: নুম 
hall take such order with existing spouts, | গ্রহণ করিয়া এমত উপায় অবলম্বন করিবেক মন্দার! + 
y be necessary to prevent injury to any | সাধারণ রাস্তার অনিষ্ট না হয়| i 5 23 
| : thoroughfare. . 
y for infringentent, Rupees 5; penalty | fefe লঙ্ঘনের দও ty টাকা এবং সংবাদ প্রাপ্তের 
T infri ement after notice, 1 Rupee |পর ক্রমাগত লঙ্ঘনের দণ্ড প্রত্যেক দিন ৯২ চুরি 
HI ৰ i করিয়]। 
‚shall deposit, or cause to be|: ২১ কোন ব্যক্তি লাধাঁরণ a বা vits ere | 
| the side of any publie drain, | এমন কোন ae রাখিতে বা ব্লাগ্বাইতে — * Sl 
or thing whereby the said drain is, vo AART বন্দ বা বন্দ হুইবার সম্ভাবনা হয়। 
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ent, Rupees 10; penalty | বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা এবং ms প্ৰাপ্তের 
— ee Rupees 3 | পর ক্রমাগত লঙ্ঘনের we প্রত্যেক fin, ৩১ BL. 
: 1 করিয়া ৷ VIA: 
RI কনিস্যনরদিযোর লিখিত অনুমতি 1 y এবং 
তাহারা যেরূপ আদেশ ups "ua 
কোন সাধারণ, +; Ly 
à অষ্টালিকা "s 



















: drain, bridge, 
nur ১ I. 




























































1 , shall remove them after notice, within 
: the time prescribed by the Commissioners. — ০. 
© Penalty for infringement, Rupees 10; penalty | fafa লঙ্ঘনের TE 
| for continued infringement after “notice, Rupees 2 | ক্রমাগত mera কঢ়িলে প্রত্যেক দি 
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0894. Tf any house, wall, or other ‘erection, or) “REI কোন গৃহ প্রাচীর ব! অন্য ৫ 
AS aiy part thereof, fall upon any public-highway, or | তাহাদিগের ক্িরিদংশ কোন সাধাক্ণ রাং 
into any public drain, the owner of such house, awaa উপর পতিত হইলে ভক্ত গৃহের 
wall or ereetion, shall remove it after notice, with- | বা গঠনের ব্যামী কমিস্যনরগণ হুইতে সন্বা' 
in the time prescribed by the Commissioners. sah কালের মধ্যে তাহ! স্থানান্তৰ 
Penalty for infringement, Rupees 10; penalty) বিধি লঙ্ঘনেৰ দণ্ড ১০৬ টাকা সম্বাদ ৷ 
fo continued infringement ‘after notice, Rupees 5 ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ' 
diny o : cos SO 
2/26: No person shall prepare any channel, or| 2c) কোন ব্যক্তি কোন সাধারণ ù 
convey water by any channel, across any public | জল চ'লিবার পথ eres করিতে কিন্বা এরূপ প্রকার 
thoroughfare, except in such manner as shall have | পথ fax} জল চালাইতে করমিমানরেরা a - ৮১ 
been first approved by the Commissioners. ' সম্মতি দিবেন fua কোন প্রকারে পারি J ^ 
Penalty for infringement, Rupees 10; penalty| বিধি লঙ্ঘনের we ১৩৭ চাকা! সশ্থাদ' ! 
‘for continued infringement after notice, Rupees $ | ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ২২: 
dail; . 55508 
হু ian. No person shall steep in any tank, or 
diteh, within municipal limits, any jnte, hemp, or 
other vegetable. matter, likely to render the water 
of such tank, or ditch offensive or noxious to the | qra ARA ও লদ্দমার um 
neighbourhood. দিখের পক্ষে অপকারি হওনের সন্তব। 
Penalty Tor infringement, Rupees 5-3 penalty for বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৫২ টাকা সন্থাদ { 
continued infringement after notice, Rupees 2 daily. FATE লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের wa 
27. No person shall, without the written per- 24 | fadfafnors ধমিয্াযনরদিগের BORN 
mission of the Commissioners, set up any obstruo- | erg ae কেহ কোন WEA বাঁ ti: «d 
tion in any nullah or water-course ; und the Com- | পারিবে না ufu করে তবে কমিস্যনয়েরা € 
missioners may order the removal of any euch | স্তৱ করিতে আজ্ঞা দিতে পারিবেন | এব 
obstruction. This power of removals shall extend | উপবিধি অচলিত TER সময়ে —— কোন bs 
to any obstruction existing at the time this bye- | বন্দ করে তাহাও শ্থানান্তর করণের ক্ষমতা ক am 
law is sanctioned. : দিগের থাকিবে | N e 
Penalty for infringement, Rupees 10; penalty | বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাকা সম্বাদ 
for continued infringement after notice, Rupees 4 ক্ৰমাগত লঙ্ঘন ‘tena 
ily. কি এ 
id The owner or occupier of any part of the ২৮ | কোন লালা বা জলাশয়ের তীরস্থ 
- bank of any nullah or water-course-shall keep it | a দখলিকার উক্ত ভূমিতে ময়লাজমী fat 
free from filth, dense vegetation, or other obstruc | হইতে aj অন্য কোন বাধা জন্মিতে দিবে মা 
tion, and shall at all times allow the Commission- | সময়েই মিউলিলিপল কমিস্যনরদিগকে: im 
ers, or any of their servants daly authorized, to | ক্ষমতাপ্রাপ্ত তাহাদিগের কৰ্ম্মচারিকে - ৰ 
* ‘bave access to such nullah or water-course for | বাৰ জনে! উক্ত নালা বা নৰ্দমা দেখিতে 8, 
any purpose of public conservancy. i 3 
Penalty for infringement, Rupees 10; penalty | বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাক 
` for continued infringement after notice, Rupees ১ | ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে পত্যৈক 
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১88 4 * Li ` 4 ub ® হট 
„No person shall allow any pigs to beat | ২৯ | কোন ব্যক্তি শূকর স ৷৷ 
৮৪ 1৬৮88 













































J getable matter in a noxious 
ate or unfit fof food to be at once removed to a 
place to be notified to him by the Municipal Com- 
missioners, No such. Owner, occupier, or farmer, 
obstruct any person appointed by the Com- 
for that purpose, from entering and 
hg any euch premises at any time between 
rise and sup-set, — ন 
- Penalty for infringement, Rupees 20. 
80৮. No person shall in any way obstrnet, or 
allow to be obstrueted, any lane, walk, highway, 
thoroughfare, road or public highway in any 
bazar, or in any other part of the Municipality by 
exposing for sale oraccumulating or depositing any 
(thing on any such lane, walk, bye-way, thorough- 
faz } road or publie highway, or by keeping any 
carts, carriages, palkees or other vehicles and con- 
Veyances, or any animals standing thereon pro- 
vided that it shall be allowable for carts to stand 
- as much on the side‘of any lane, road, &e., as pos- 
sible. for. such period as may be necessary to 


unloads- 
Penalty for infringement, Rupees 10, 
..92,. Every owner, occupier, or farmer of any 
bazar, Shall, within 14 days after receipt of notice 
from the Commissioners, provide such latrines and 
urinals as in the opinion of the Commissioners 
may be necessary to secure the eleanlinöss and 
health of the bazar, . x 

Penalty for infringement, Rupees 20 ; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 
5 daily. ; 

‚8. No person shall perform any office of 
nature in Any place ontside private premises, other 
than such às may have been appointed by the 
Commissioners, provided that such places have 


st apart by the Commissioners, 
lty for infringement, Rupees 10, 


cen se 
ers No person shall build, or cause to be built, 
or. " prohibition by the Commissioners, 
any tattee, privy, or urinal, within 15.feet of any 
‚lie ro street, or in any compound so small 
às not; to admit of that distance being maintained. 
j "Penalty. for infringement, Rupees 10; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 3 





Let 












নিসিপল কমিসানরগণকর্তৃক নিযুক্ত লোককে উক্ত 
বাজারের বা দোকানের স্বামী, দখলিকার বা ইজার- 
দার XRT হইতে Ting পৰ্য্যন্ত ' তত্তৎস্থানে 


m 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২৩২ টাকা । — 
৩১ | গলি বা গমনাগমনের পথে faw] সাধারণ 


FS পথে অথবা বাজারের মধ্যের পথে গাড়ি পাল্ভী 
প্রভৃতি ৰা অন্য কোন দ্রব্যাদি সংবার্ধিত করিতে পারি- 
বে না বোঝাই গাঁড় হইলে wu; চ।লিতে যে সময় 
আবশ্যক কেবল তাহাই পাইবে তদতিরিক্ত কাল 
পৰ্য্যন্ত উছাও রাখিতে পারিবে না । h 


N 


" =P 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা 

৩২। প্রত্যেক বাজারের স্বামী দখলিকাঁর বাঁইজার- 
দার মিউনিসিপল কমিসামরগণ হইতে আদেশ প্রাপ্ত 
হওনের তারিখ অবধি ১৪ দিনের মধ্যে wee দিয়! 
বাজারের স্বাস্থ) রক্ষার্থে উক্ত কমিস্যনরগণ rar 
উত্তম বিবেচনা করিবেন তদ্ৰূপ সেতখানা ও Wy 
ত্যাগের স্থান প্রস্তুত করিয়া দিবে। 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা সংবাদ প্রাপ্তের পর 
ক্রমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ty টাকা। 


৩৩। মিউনিসিপল কমিসামরদিগের aED স্থান 
ব্যতীত স্বীয় বাচীর বহির্তাগে কেহ মল মৃত্রাদি ত্যাগ 
করিতে পারিবে না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা । 


৩৪। কমিসানরদিগের দারা নিষেধিত হইলে কোন 
সাধারণ রাস্তাহইতে ১৫ ফিটের মধ্যে কিম্বা এ afl- 
মাণের YA কোন wu বাঢ়ীর মধ্যে টাটি সেতখানা, 
কিন্থা মূত্র ত্যাগের স্থান, প্রস্তুত করিতে কিম্বা করাইতে 
কিম্বা রাখিতে পারিবে না। 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা সংবাদ eitea পর 
ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৩ টাকা | 








a No person shall make the door of any 
‘privy to open directly on any public 
rez and any person having the door of 
to that effect from the Commis. 


৩৫ | কেছ সাধারণ রাস্তার সম্মুখে কোন সেত- 
খালার দ্বার রাখিতে পারিবে ন; এবং যদি কাছার 
উক্ত প্রকার দ্বার থাকে তবে কমিস্যনরদিগের নিকট 


করিয়া লইবেক। aS 


AS 





-— ar দণ্ড ২০২ টাকা সংবাদ প্রাপ্তের পর 


Ll 


— 


ntu 
5, 
zum 5 
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হইতে তদ্ধিষয়ের সংবাদ প্রাপ্ত মাত্ৰই তাহার পরিবর্তন _ 


প্রবেশ করিয়! তদারক করিতে বাধা দিতে পারিবে 


aj ১867 


প্রশস্ত পথে কিন্থা মিউলিসিপালিটীর কোন অধিকার- = 








eA Commissioners, for 
uch night-soil.. / 
ty for infringement, Rupees 20. 
No person shall suffer any offensive mat- 
any manufactory, place of business, 
», or cook-house, to flow into any river, nul- 
Jab, canal, tank, or surface drain. 
‘Penalty for infringement, Rupees 20 ; penalty 
for-continued infringement after notice, a... 5 
88805565755 
e “No person shall us filth; dirt, — 
- dend bodies, rubbish, or other matter of a 
oiiae kind, for more than twelve hours, in such 
a place pr manner as to cause -annoyance to any 
or to the public health. 
“Penalty for infringement, Rupees 20. 
is 39. All dust, dirt, and rubbish of every kind, 
removal of which is undertaken by the Muni- 
v * pel Commissioners, shall be deposited on the 
sido of the road near the entrance of the premises 
from which it has come, between the hours of 12 


Lgs Sat 


.. Penalty for infringement, Rupees 10. 
৪, No refuse resulting from any business, 
trade, or profession, shall be removed by the 
micipal Commissioners, except on payment for 
removal at such rate as the Commissioners may 
determine; and any expense incurred on this ac- 





the purpose of 


«count shall be recoverable as a debt due to the- 


- Commissioners. 

41. All dirt, dust, ashes, rubbish, sewerage, 
ah dung, and filth collected from the highways, 
“houses, privies, sewers, and cess-pools by the 
= Municipal Commissioners shall be the property of 
| the Commissioners, who shall have power to sell or 
dispose of the same as they may think proper, and 
‘the money arising from the sale thereof, shall be 
applied to the purposes of the District Municipal 
Improvement Act, 

48. No person shall put. on any wall, or on 
any roof of a house, or on any bank or tree or on 
other place or nothing facing any road or 
lace, any preparation of dung to be " 


" Py 


















‚person, within whose premises any - 
|| » within 3 hours after . ite D 


x wi aci 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা T 
৩৭ ।. কোন কারখানা! বাটী ‘অথবা! ৷ 

অন্য কোন স্থান হইতে am f 

নদীতে, s খানাতে, 

পড়িতে দিতে পাঁরিরে ন 1 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০১ টাক সংবাদ 

ক্ৰমাগত লঙ্ঘন করিলে এতে) ন 


















































N ers iio 
রণের স্বাস্থ্য SH হইতে পারে 


আবর্জনা গোবর" fas লে n a 
কোন প্রকার দুর্গন্ধময় mid. 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০৯ DIA 

৩৯ | মিউনিনিপল পপ যে 
মাটি, ও রাবিস স্থানান্তর করিতে ea 
সমুদয় আবৰ্জ্জন] রাত্র ছুই প্রহর অর্থাৎ 
HAT হইতে পর দিবস পূর্বাহ্ণ ৮ ঘণ্টার 
বাটার আবর্জনা মেই ৰাটীর প্রবেশ প 
দুরে সাধ।রণ রাস্তার ধাৱে প্রত্যহ রাখিতে 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৯০২ টাক|।. 


ge] কোন ব্যবসার» বাণিজ্যের বা = 
ময়লা কমিসানরগিগের নির্ধারিত খরচ aj e 
স্কানান্তর করিবেন না। এবং এই: প্রকার, 


করণের যে খরচ তাহা কমিস)নরগণ 
প্রাপ্য টাকার ন্যায় আদায় করিবেন | 


e»! সাধারণ রাস্তা বাটী, মেতখ 
এবং শেষপুল হইতে যে সকল ধূলা, মাটি, 
গোবর ও arfanıfa মিউনিসিপল করি 
| সংগৃহীত ' হুইবে তৎসমুদায় উক্ত: 
৷ সম্পত্তি হুইবে এবং তাহাঁদিগের f 
সমুদায় তাহার! বিক্ৰয় করিতে পারিতে 
বিক্রয়ের দ্বারা যে: Boe Aim eni 
মিউনিসিপল 


গাছে কিন্বা-সাধারণ রাস্তার ? 
গোৰর রাখিতে পারিবে না । 
< বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ৫ টাকা 





১৫৬ TE & m De * 

y ^ t. * 
- , vaney overseer of the division within which such 
pfemises may ituated , and in such latter case 
shall pay tothe said overseer the expense of re- 


moving the carcads at such rate as the Commis- 
sioners may determine ; and in cases where the 
said person is not the owner of the animal, and 
the owner is known, the owner shall alone be 
responsible for the payment of such expense, and 
such expenge shall be recoverable as a debt due to 
the Commussiopers. : No Overseer, when called 
upon, shall neglect to remove a carcass, 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

44, No person shall let loose, or cause or allow 
to be let loose, or allow to get loose, any diseased 

* or worn-out animal into any highway, or into any 
tute whence such animal can escape into any 
way, 

Penalty for infringement, Rupees 20, 

45. No person shall deposit, or cause to be de- 
posited, any carcass, or any part of a carcuss, in 
any place other than such places as may, from 
time to time, be appointed by the Commissioners 
for the reception of such carcasses, 

Penalty for infringement, Rupees 10. 


46. No person shall dispose, or cause to be | 


disposed, of any corpse, or any part of a corpse, 
otherwise than by burning or burying it at or in 
some lawful burning or burial ground. 

Penalty for infringement, Rupees 10, 


aa y 


নিকট সংবাদ দিবেক | কিন্তু উক্ত মৃত দেহ স্থানান্তর 
করণের নিমিত্তে মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ সে খরচ 

রত করিবেন Stel উল্লিখিত গবরসিয়রের fa- 
কট দিতে হইবেক | পরন্ত সে পশু যদি উপরি উক্ত 
ব্যক্তির না হয় এবং যাহার পশু তাহাকে জানিতৈ 
পারিলে সমুদয় খরচ তাহাকেই দিতে হুইবেক এব 
ও খরচ মিউনিসিপল কমিসানরগণ তাহাদিগের প্রাপ) 
টাকার ন্যায় আদায় করিবেন এবং কোন ওবরসিয়র 
এরূপ প্রকার yw দেহ স্থানান্তর করিতে গাফিলি 
করিবেন wj | 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড so, টাকা | 

861 কোন ব্যক্তি কোন রোগগ্রস্ত বা জীর্ণ পশুকে 
কোন সাধারণ রাস্তায় অথবা যথা হইতে সাধারণ 
রাস্তায় যাইতে পারে এমত স্থানে ছাড়িয়া দিতে বা 
দেওয়াইতে কিম্বা আপনি খুলিয়া যাইতে দিবে aji 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা | 
| ECI কেহ কোন শব বা শবাংশ কমিদ্যনরেরা 
| সময়ে সময়ে যে স্থান fofi করিবেন তত্্যতীত অন্য 
| কোন স্থানে রাখিতে পারিবে ay | 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড se Bra ı 
£১। কেহ কোন নির্ধারিত TA বা গোরস্থানে 


| কোন শব কিম্বা শাবাংশ wre কিন্বা মৃত্তিকাসাৎ ভিন্ন 
| কোনরূপ প্রকারে ফেলিতে পারিবে না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা। 


47. No person shall bury, or. cause to be} q] কোন গোর স্তানের কোন ইফ্টকনিৰ্ম্মিত কবরে 
buried, any corpse, or part of a corpse, in any মৃত দেহ মৃত্তিকা করাইতে হইলে এরূপে এনেশিত 
burial ground in a grave constructed of masonry 'করাইতে হইবে যে, উক্ত মৃত দেহ fe" তাহার সিদ্ধু- 
in such manner that the top of the coffin, or the কের উপরিভাগ তথাকার জমির উপরিভাগ হইতে 


body where no coffin is used, shall be at a less 
depth than 4 feet: from the surface ground. 
Penalty for infringement, Rupees 10. 
48, No person shall bury, or cause to be buried, 


in ny- burial ground, any corpse, or part of a 


corpse in a grave not constructed of masonry which 
shall be less than 6 feet deep. 

Penalty for infringement, Rupees 10, 

49. Wo person shall build or dig, or cause to 
be built or dug, any grave in any burial ground 
at à less distance than 2 feet from any other exist. 
ing grave. 


Penalty for infringement, Rupees 20, 
. 50. No person shall build or dig, or cause to 


| ৪ ফিটের অনধিক ACE না থাকে। 
I 


| বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাকা! 

| fl কোন গোরস্থানে Pu নিৰ্শ্মিত কবর না 
হইলে ছয় ফিটের কম গভীর কবরে কেহ কোন মৃত 
| CHR কবরিত করিতে বা করাইতে পারিবে a 


| বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাক| ৷ 

৪৯ কোন গোরস্থানে কেহ কোন বর্তমান কব. 
C33 ছুই ফিটের অনধিক prate অন্য এক কবর 
নিশ্মাণ বা খনন করিতে q করাইতে পারিবে ন! । 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা। 
tol কোন catania মিউনিসিপল কমিপানর- 


be built or dug, a grave in any burial place in any | গণের দ্বারা fates পংতির বহিভত স্থানে কেহ কোন 


other line than tbat marked out by the Commis- 
sionem, .. * 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

51, No grave once used shall be opened for the 


burial of another body without the permission of 


the Commissioners, 
Penalty for infringement, Rupees 20. 


i RR 


| [Government Gazette, 13th November 1866.) * 163 


| কবর নিৰ্ম্মাণ বা খনন করিতে বা করাইতে পারিবে 


না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা | 

৫১। মিউনিসিপল কমিন্যনরগণের অনুমতি ভিন্ন 
অন্য যে কবর একবার ব্যবহৃত হইয়াছে তাহ! পুনর্ব।র 
অন্য শব প্রবেশ করণার্থ কেছ খুলিতে পারিবে Ay | 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০১ টাক1। 


— 


xd 


$2, Every person who shall bring or convey, 
or cause to be brought or conveyed, any corpse, or 
part thereof, to any burning ground, shall burn, 
or cause the same to be burnt, within 6 hours 
after its arrival at the said burning ground. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

53. No person, when burning, ór causing to 
be burnt, any corpse, or part of a corpse, in any 
bürning ground, shall permit the same, or any 
part thereof, to remain without’ being completely 
reduced to ashes; or shall permit the clothes, or 


other articles connected with the burning of such: 


corpse, to remain at or near such burning ground, 
unless the same be completely reduced to ashes. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

54. No one shall carry a corpse, or part of a 
corpse through any highway, unless it to be de- 
cently covered and totally concealed from public 
view, 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

55. No person while carrying any corpse, or 
part of a corpse, through the precincts falling 
within municipal limits, shall deposit it on 
or near any publie highway for any purpose 
whatever, 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

56, Every corpse, or part of a corpse that has 
been kept or used for purposes of dissection, must 
be removed in a closed vehicle. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

57. No person shall picket animals, or collect 
carts, or form any encampment upon anj publie 
ground, without the permission of the Commis- 
sioners. 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

Miscellaneous. 

58. The Commissioners may cause to be put 
up, or painted in a conspicuous part of any house, 
building, wall, or place in any highway the name 
by which such highway is to be known. Any 
person pulling down, destroying, or defacing such 
name shall be liable to a penalty of Rupees 5. 


59. The Commissioners may fix a "number in, 


a conspicuous place on the outerside of any house 
or building, or at the entrance of the enclosure 
thereof, fronting any highway. Any person 
destroying, pulling down, or defaeing any such 
number shall be liable to a fine of Rupees 5. 

60. It shall be lawful for the Commissioners 
to levy fees for any licenses granted by them 
under Act or Bye-laws, and the fees to be so 
charged shall be from time to time adjusted by 
the Commissioners with the sanction of Govern- 
ment, " 

61. Any person required by the Aot, or by 
any Bye-law under it, to take out a license, shall 


[গঁবৰ্ণমেণ্ট গেজেট। ১৮৬১৬ 1 ১৩ নবেস্থর |] 





ei যে কোন ব্যক্তি কোন শবদাছ ভূমিতে কোন 
শব af শৰাংশ আনিবে ৰা আনাইবে তাহা উক্ত দাহ 
ভূমিতে উপস্থিত হইবার পর ৬ ঘণ্টার মধ্যে 
করিতে বা করাইতে হুইবে | 3... f 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ টাকা I 


cl কোন ব্যক্তি কোন শবদাহ স্থানে কোন শৰ 
বা শবাংশ দাহন করিতে বা করাইতে হইলে তাহ! 


| এরূপে পোড়াইবে যে তাহার কোন অংশ, সৰ্ব্বোতো- 


ভাবে ভগ্মাৰশেষীকৃত হইতে ধাকী gi থাকে.। উক্ত 
শব সম্বন্ধীয় বস্ত্র ও অন্যান্য দ্রব্যাদি সৰ্ব্বতোভাবে 
wants না করিয়| দাহনস্থানে x] তাহার সন্নিকটে 
কোন স্থানে রাখিতে পারিবে না। 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০৯ Vis] | 


৫৪ | কেহ কোন শব বা শাবাংশ উত্তমরূপে ie 
দিত ভিন্ন কেহ কোন সাধারণ রাস্তা দিয়! লইয়| যাইতে 
পারিবে না। 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০১ টাঁকা। 

ar | মিউনিসিপল সীমার মধ্য দিয়! কেহ কোন 
শৰ aj শবাংশ লইয়া যাইতে হইলে কোন কারণ বশত 
সাধারণ রাস্তার উপর রাখিতে পারিবে wi । 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাকা | 

€» | যে সকল শব বাঁ শবাংশ ছেদ বিদ্যা শিক্ষার্থে 
রক্ষিত ব| ব্যবহৃত হয় তাহা আবরিত গাড়িতে করিয়| 
লইয়া যাইতে হুইবেক | 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০২ Dial! 
e «à |. কমিসানরদিগের অনুমতি ব্যতিরেকে কোন 
সাধারণ ভূমির উপরে পশু ও শকট জমা করিয়া রাখি- 
তে পারিবে না । 


বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ১০২ টাঁকা। 
নানা বিষয়ক। 

৫৮| সাধারণ রাস্তার উপর যে সকল ঘর ইমারত 
প্রাচীর a স্থান থাকিবেক মিউনিসিপল কমিষযনর- 
গণ ইচ্ছা করিলে তাহার প্রকাশ অংশে উক্ত রাস্তার 
নামধেয় কোন WA) স্থাপন করিতে অথবা তথায় 
তাহার নাম লেখাইতে পারিবেন কোন ব্যক্তি সেই 
নাম নষ্ট উন্মোচন অথব] পু'ছিয়া ফেলিলে ৫২ টাকা 
wer হইবেক। | 

৫৯ | মিউনিসিপল কমিস/নরগণ Ewg| করি 
কোন ঘরের বা ইমারতের অথব] তদ্বেষ্টনের বহির্তাগে 
কোন প্রকাশ্য স্থানে উক্ত ঘর বা ইমারতের men 
স্থাপন করিতে পারিবেন এবং কেহ সেই সংখ্য! AS 
উন্মোচন বা Safer ফেলিলে ৫৯ টাকা দণ্ডার্থ হই- 
বেক। z 

৬০। আইন «| উপবিধি সমূহের ভনুযায়িক মিউ- 
নিসিপল কমিস্যনরগণ তাহাদিগের প্রদত্ত অনুজ্ঞা" 
পত্রের কর গ্রহণ করিতে পারিবেন এবং উক্ত করের 
হার গবর্ণমেন্টের অনুমত্যনুসারে সময়েই পরিবর্তিত 
বা নির্ধারিত করিতে পারিবেন। | 


৬১। উক্ত আইনের বা আইনঅস্ুসারে যে দকল 
উপবিধি প্ৰস্তুত হুইবেক তাহার অনুযায়িক যে নকল 


produce and shew his license when required to do 
so by any Commissioner, or any person duly em- 
powered by the Commissioners, in writing, to 
make such requisition, 


Penalty for infringement, Rupees 20. 

62. The owner of any vehicle registered under 
Sections 49, 51 of the District Municipal Improve- 
ment Aet shall affix, or cause to be affixed, the 
registration number on some congpicuous part of 
such vehicle. 

Penalty for infringement, Rupees 5. 


63. No person shalltether or graze cattle, 
goats, or other animals, or cause to be tethered or 
cause or allow them to stray on any public high- 
way except with the permission of the Commis- 
sioners, 

Penalty for infringement, Rupees 10. 


64, The penalty laid down for infringing bye- 
laws is in each case the maximum. 


H. Urick Browne, 
Chairman. 


The 12th October 1866. 
u———————— 
JESSORE MUNICIPALITY. 


His Honor the Lieutenant-Governor of Bengal, 
in accordance with the provisions of Section 84, 
Act ITI. (B. C.) of 1864, having directed the 
publication of the following Bye-laws for the 


Jessore Municipality in the Bengalee Gazette, | 


they are hereby published for general informa- 

tion:— . , 

For regulating the time and mode of collecting the 
Rate and Taxes. 


1, Eason quarterly instalment of the rate and 
taxes mentioned in the Act shall be considered 
to have become due at the commencement of the 
quarter on account of which such instalment is 
payable, and may be levied at any time after the 
commencement of such quarter, that is to say :— 
Theinstalment ) 31st fuly. Ist May. 


payable on ac- | May be 
— of T » a levied ond » NE 
Loi * 30th April. and after * Feb. 


2. From the lists prepared under the provisions 
of Sections 29 and 39 of the Act, the collecting 
officer shall prepare the bills prescribed by Sec- 
tion 44. The bills so prepared shall be issued 


[Government Garetís, 13th November 1860.) 
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ব্যক্তিদিগের অনুজ্ঞাপত্ৰ লইবার প্রয়োজন la 
তাহার] মেইং অনুজ্ঞাপত্ৰ কোন মিউন্সিসিপল কমি” 
FIAT অথবা! তাহাদিগের নিয়োজিত লিখিত উপযুক্ত 
ক্ষমতা বিশিষ্ট কোন ব্যক্তি দেখিতে চাহিলে তৎক্ষণাৎ 
দেখাইতে হইবে। 

বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড ২০৬ Viel | 

৬২। ডিঞ্ৰিক্‌ট মিউনিসিপল ইমঞ্ৰুভমেণ্ট আকৃ- 
টের ৪৯ ও ৫১ ধারানুসারে যে সকল শকটাদি রেজি- 
Gr হইবেক তাহার স্বামী উক্ত রেজি্টরীর টিকিট 
— প্রকাশ্য স্থানে লাগাইবেক কিম্বা লাগাইতে 
দবেক। 


বিধি লংঘনের দণ্ড ay টাকা | 


৬৩ | কমিস্যনরদিগের অনুমতি ভিন্ন সাধারণ 
রাস্তার উপর স্বয়ং অথবা অপর কাহার দ্বারা কেহ 
কোন পশু ও ছাগলাদি ছ'দিয় দিতে, ঢরাইতে বা vi- 
feal fars পারিবে aj | 


বিধি লংঙ্গনের দণ্ড ১০২ টাকা | 


৬৪ | এই উপবিধি মকল লংঘনে যে২ পরিমাণ 
জরিবানা নির্ধারিত কর! হইয়াছে প্রত্যেক মোকদ্দমায় 
VEA অনুযুন দণ্ড হইবেক AY | 

এচ ইউলিক ব্রেন, 
চ্যারমান | 

১৮৬৬ সাল ১২ অকৃটে।বর | 





যশোহর মিউনিসিপলিটা। 


বঙ্গদেশের কৌন্সেলের ১৮৬৪ সালের ৩ আইলো 
৮৪ ধারার WHATS Bays লেপ্টেনেপ্ট গবর্ণর 
সাহেব যশোহরের নিমিত্ত নিম্ন লিখিত উপবিধি সকল 
বাঙ্গল! গেজেটে প্রকাশ করণের অনুমতি প্রদান 
করায় এ উপবিধি সর্বসাধারণের জ্ঞাপনার্থে এততদ্বারা 
প্রকাশিত হইল | 


তহুসীলের সময় ও বিধি নির্ধারণ বিষয়ক | 


১। আইন উল্লিখিত প্রত্যেক টত্রমাপিকের টাকুম 
এবং রেট সমুদায় উক্ত টত্রমাসিকের প্রারস্তেই গ্রাপ্ত- 
DAA পরিগণিত হইবে এবং তদ্ধেতু উক্ত টাকৃম বা 
cae কথিত ট্রমানিকের প্রারস্তের পর যে কোন 
সময়ে হউক আদায় করা যাইতে পারিবে অর্থাৎ ৩১. 
জুলাই ৩৯ অকৃটোবর ৩৯ জানুজারি ও ৩০ আপ্রেল 
ca Tanıfaraa শেষ হুইবে সেই টত্রমালিকের রেট 
4) BISA যথাক্রমে ৯লা মে ৯লা আগন্ট ১লা নবে- 
স্বর বা va| ফেব্রুআারি অথবা তৎপরে সংগৃহীত হইতে 
পারিবে ı ) 

২। তহসীলের ভারপ্রাপ্ত কৰ্ম্মচারি আইনের ২৯ 
এবং ৩৯ «agan যে সকল Gp প্রন্থত হুইবেক 
SB ৪৪ ধারার কথিত বিল সকল প্রস্তুত করাইবেক ' 
এবং এরূপ প্রস্তুত হওয়া বিল মকল কমিস্যনরদিগের 


* 







didi. the TOREN of the “Commissioners or বা তাহারদিগের PIJAT অন্য a ^ 
their Secretary, if there be one, to the subordinate | অথবা যদি কেহ তাহাদিগের জেক্রেটারী-থাকে তরে 
officers on the collecting establishment, aud shall | তাহাদ্বার! স্বাক্ষরিত হুইয়া তহসাল সংক্ৰান্ত ধলা 
be by them presented to the persons named | কার্ধযকারকদিগকে প্রদত্ত হুইবেক এবং তাহারা পশ্চাৎ- 
therein, in the manner hereinafter described. ৰ লিখিত নিৱরমানুসারে এ সকল বিলের লিখিত ব্যক্তি- m 
গণকে SEÑA জন্য প্রদর্শন করাইবে | ১১% 
3. Every collecting officer shall be provided e| SIMA সংক্রান্ত প্রত্যেক কম্মসারিকে ste- 
with a certificate of his authority to collect; and farra seña করিবার ক্ষমতার নিদর্শনস্বরূপ, 
every such certificate shall bear the seal of the | $7 সৰ্টিফিকেট প্রদত্ত হুইবে এবং এরূপ, এভো, 
Municipality and the signature of the Chairman, স্টিকিকেটে মিউনিসিপলিটির মোহর, ও 
Every collecting officer at the time of demanding | (TWA থাকিবে এবঁং তহসীল কালীন আবশ্যক 
payment shall be bound to shew this certificate if | প্রত্যেক কন্মচারি তৎক্ষণাৎ তাহা দেখাইবেক। > +; 
required. ০ 
4. Collecting officer, taking the money in $! seña সংক্রান্ত প্রতোক mx — এ 
payment of any demand, shall give the receipt | agza প্রাপ্য টাকা পাইলে তাহার এক রসীদ facay > 
for it. ve K^ 
5. When thename of any owner is not known, | & |; যদি কোন বিষয়ের wifta নাম জান * ie 
it shall be sufficient to designate him in any | তবে তাহার এতেলানাম1 জারী করিতে — pa 
notice, bill, or other proceeding under the Act, as | হার নামে অপর আহইনোক্ত কার্য] করিতে হইলে 
the owner of the property on which the rate is | সেই বিষয়ের স্বামী বলিয়া উল্লেখ করিলেই — 
asséssed, without further description. হইবে ASTEN অন্য কোন বিবরণের প্রয়োজন হইবে 
aji * 
6. Every bill, for any sum due on account ৬। আইনানুমারে প্রাপ্য রেট বাঁটাকৃমের বিল 
of the rate or taxes leviable under the Act, shall, if | সম্ভবপর হইলে বিলের লিখিত ব্যক্তির নিকট প্রদর্শক... 
possible, be presented to the individual named | কৰাইতে হুইবেক এবং প্রদর্শন অমম্তব হইলে তা : 
therein in person ; but if such personal presentas | বাসস্থানে রাখিয়া আমিবেক sel হইলেই ৪১ ধারার" 
tion be found impossible, the bill shall be left at | কথিত প্রদর্শন হইয়াছে বুঝিতে হইবেক । 
his usual place of abode, and such delivery shall be . 
deemed to. be the presentation required by Sec- 
tion 44, 


7. The officer to whom a bill may be igsued ai তহীনল করণ জন্য কোন কৰ্ম্মচারিকে বিল 
for presentation, shall receive the amount of such | পদত za সে উক্ত বিল প্রদর্শন কালীন pat 
bill at the time of presentation, or at any time এদর্শনের তারিখহইতে ১০ দিনের মধ্যে কোন সময়ে 
within ten days from the date on which the bill | তল্লিথিত টাকা গ্রহণ করিবেক | 
shall have been first presented by him. 


4e 8. Every person required, in writing, to furnish ৮1 fad = 
any schedule or return which the Commissioners চাহিতে eos sa eed pios: 
may lawfully require him to furnish, shall send | এতেলা কোন ব্যক্তির নিকটঞ্প্ররণ করা হইলে > 
such schedule or return to the office of the Com- | নৈর ৮১ ধারার বিধানমতে জারী ROTAT hantata 
missioners within one week from the date of the | সপ্তাহের মধ্যে জিজ্ঞাস্য বিষয়ের সংব।দ সম্বলিত 
service of the requisition in the manner described | উক্ত লিডৌল বা এতেল| মিউনিসিপল কমিস্যনর- 
in Section $1 of the Act. Any person failing | দিগের কাৰ্ব্যালয়ে fæfan পাঠাইতে হইবে আর যদি 
to do so shall be liable toʻa penalty not exceeding | কেহ তাহা উক্ত সময়ের মধ্যে না পাঠান তবে সেই 
Rupees 5 for the omission, and to a penalty not | ayfas ৫২ টাকার অনধিক were হইবেক এবং কমিস)- 
exceeding Rupees 2 for every day the omission | নরদিগের কর্তৃক সতর্ক করা হইলেও যত দিন পৰ্য্যন্ত 
‚shall, after warning, continue, Any person ‚sub- | ফিরিয়া দিতে অমনোযোগ করিবে তাহার এতিদিন 
mitting a false or incorrect schedule or return | ২২ টাক! করিয়া দণ্ড দিতে হুইবেক epu কোন ব্যক্তি 
shall be liable to a penalty of Rupees 5, provided | জানিয়| শুনিয়! যদি কোন fp] সংবাদ লিখিয়া 
that nothing in this Bye-law shall be held to | দিলে ts টাকার অনধিক-দণ্ডার্হ হইবেক এবং উপযুক্ত 
prevent the institution of a criminal prosecution | বোধ হইলে ভারতবধাঁয় দণ্ডবিধি অন্থসারে - তাহার 
under the Penal Code, should the facts appear to ৷ নামে নালিশ করিতে হইলে এই উপাধিতে em ৰ 
warrant such a proceeding. | প্রতিবন্ধক হইবেক R] ৷ 


s 9, Every owner, occupier, or d ৯! এতেযক im বাসিন্দা অথবা অন্য — 











ww 







shall permit the Commissioners, or any one ap- | ব্যক্তি কমিস্যনরদিগকে steif 
` pointed by them, under a written. authority fafas aguda e 


[গৰ্বুমেণ্ট গেজেট | ১৮৬১ ! ১৩ AR |] __ —— 
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_ No person shall build, or canse to be built, 
৬২, prohibition. by the Commissioners, 
uttee, privy, or urinal within (*) feet of 
_ „any publie road or street, or in any compound go 
small as not to admit of that distance being 

n ed. এ 


Penalty for infringement, Rupees 10; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 3 | 


daily, 

34. No person shall make the door of any 
private privy to open directly dn any public 
thoroughfare; and any person haying the door of 
his privy so constructed, shall alter it upon receipt 
of notice to that effect from the Commissioners. . 
_ Penalty for infringement, Rupees 20; penalty 


¿or continued infringement after notice, Rupees 2 | 


- daily. c ই 

.85. No person shall: carry the night-soil 
i» through. the streets, excapt-between the hours of 9 
P. M. and 4 A.M, or otherwise than in a closely 
covered receptacle, or use any- place, other than 
those approved by the Commissioners, for the pur- 
pose of depositing such night-soil. 

Penalty for infringement, Rupees 20, 

86, No person shall suffer any offensive matter 
from any manufactory, place of business, stable 
or odok-house, to flow into any river, nullah, 
canal, tank or 817০০ drain. 

Penalty for infringement, Rupees 90; penalty 
for continued infringement after notice, Rupees 5 


daily, 


T. 


bones, dead bodies, rubbish or other mattbr of a 
noisome kind, for more than twelve hours, in such 
^ place or manner as to cause annoyance to any 
person, or injury to the public health. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

$8, All dust, dirt and rubbish of every kind, 

| the removal of which is yndertaken by the Muni- 

sipal Commissioners, shall be deposited on the side 
of the road near the entrance of the premises 
from which it has come, between the hours of 
Tr. x, and 9 r. x. 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

99. No refuse resulting from any business, 
trade or profession, shall be removed by the Muni- 
cipal Commissioners, except on payment for re. 
‘moval. at such rate as the Commissioners may 
determine ; and any expense incurred on this 
‚Account shall be recoverable as a debt due to the 

- Commissioners 


A0. AN dirt, dust, ashes, rubbish, sewerage, 
soil, dung and filth: collected from the highways, 

»uses, privies, sewers, and cess-pools by tbe Muni- 
i ommissibners, who shall have power to sell or 


__ * To be fixed afterwards. 
Gazette, 1347 November 1866.) 







CE 


81. "No person shall koop filth, dirt, dung, | 


d 10% 





9*4. কমিসানরদিগের দ্বার! নিবেধিত হইলে কোন 
সাধারণ রাস্তাহইতে * ফিটের মধ্যে কিম্বা এ পারি 
মাণের DA কোন "wu বাটীর মধ্যে টাটি সেতখানা, 
কিনা মূত্র ত্যাগের স্থান, eres করিতে কিম্বা করাইতে 
কি রাখিতে পারিবে না। ৷ [Db 


বিধি লংঘনের দণ্ড ১০২ টাকা সংবাদ প্রাপ্তের পর 
ক্ৰমাগত লংঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৩২ টাকা ৷ 


981 কেহ সাধারণ রাস্তার সম্মুখে কোন সেত- 
খানার দ্বার রাশিতে পারিবে না এবং যদি কাহার 
উক্ত প্রকার দ্বার থাকে তবে কমিসানরদিগের নিকট 
হইতে তদ্দিষয়ের সংবাদ প্রাপ্তমাত্রই তাহার পরিবর্তন 
করিয়া লইবেক। snag 

বিধি লংঘনের দণ্ড, ২০২ টাকা সংবাদ প্রাপ্ডের 
e ক্ৰমাগত লংঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড EN 

tæl des 

1 অপরাহ্ছ ৯ ঘণ্টাহইতে পুর্ব্বাহ্ছ ৪ ঘণ্টার 
মধ্যে ব্যতীত কেহ কোন সাধারণ রাস্তা দিয়] এবং 
Barat আবরিত পাত্র ব্যতীত ময়লা aza যাইতে 
পারিবে না এবং কমিস)নরদিগের নির্দিষ্ট স্মানব্যতীত 
অন্য স্থানে উক্ত ময়লা রাখিতে পারিবে Ay | à 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০৬ টাকা ৷ 

৩৬। কোন কারখানা বাটী অববা ata fafa 
অন্য কোন স্থানহইতে ময়ল| নির্গত. হুইয়1 কোন 
নদীতে, নালাতে, খানাতে, AMINO, ৰা নরদমায় 
পড়িতে দিতে পারিবে না। __ ; 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০২ টাক| সংবাদ প্রাপ্তের পর 
ক্রমাগত লংঘন করিলে প্রত্যেক দিনের দণ্ড ৫২ টাকা। 


9^1 যদ্দার কাহার বিরক্ত জম্মাইতে বা জাঁধ+- 
FTAA স্বাস্থ্য ভঙ্গহইতে পারে এমত কোন স্থানে কা 
রূপে কেহ ১২ ঘণ্টার অতিরিক্ত কাল পৰ্য্যন্ত A 
আবর্জনা গোবর» অস্থি মৃত্যু দেহ, ধূলা, বা! অন্য 
কোন একার ছুর্গন্ধময় পদার্থ রাখিতে পারিবে না) 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০২ টাকা । 

৩৮ | মিউনিমিপল কমিস্যনরগণ cu সকল yaj 
মাটি, ও রাবিস স্থানান্তর করিতে এঃ্ত্ত হইবেন তদ- 
সমুদয় আৰ্জন! পূৰ্ববাহু -৪ ঘণ্টাছুইতে ৮ খণ্টার মধ্যে 
যে রাটীর আবৰ্জ্জন| সেই বাটীর প্রবেশ পথের waf- 
দূরে সাধারণ রাস্তার ধারে প্রত্যহ রাখিতে হইবে | 





বিধি লংঘনের দণ্ড ১০২ Fial | : 

*» | কোন aanta, বাণিজ্যের বা কারখানার 
ময়লা কমিসানরদিগের নির্ধারিত খরচ না পাইলে 
স্থানান্তর করিবেন না। এবং এই প্রকার স্থানান্তর 
করণের যে খরচ তাহা কমিমানরগণ তাহাদিগের 
প্রাপ্য টাকার ন্যায় আদায় করিবেন। 





sel সাধারণ রাস্তা, বাটী, সেতখাঁনা, am 
এবং শেষপুলছইতে যে সকল ধুলা, মাটি, ছাই, বিষ্ঠা 
গোবর ও রাবিজাদি মিউনিসিপল কমিস)নরগণ 
সংগৃহীত হুইবে এবং তাহাদিগের বিবেচনামতে তৎ, 


* পরে স্থির করা যাইবে 


q. 


z 


— (( ১৬৬৬ ') x 


dispose of the same as they may think proper, and 
the money arising from the sale thereof, shall: be 
applied to the purposes of the Diptriot Municipal 
Improvement Act. 

41. No person shall put.on any wall, or on any 
roof of a house, or on any bank, or tree, or on any 
other-place or thing facing. any broad: carriage 
thoroughfare any preparation of dung. to be used 
as fuel or for any other purpose. 

Penalty for infringement, Rupees 5. 

42. Every person, within whose premises any 
animal may die, shall, within two ‘hours after its 
death, or, if death occurs at night, within. two 
hours after daylight, either remove at his own 
expense the carcass to such place as may be set 
apart by the Commissioners for the reception of 
such carcasses, or report ite death to the conser- 
vaney overseer of the division within which such 
premises may be «situated; and in snch latter’ case 
shall pay to the said overseer the expense of re- 
moving the carcass at such rate as the Commis- 
sioners may determine; and in cases where the 
said person is not the owner of the animal, and 
the owner is known, the owner shall alone be 
responsible for the payment of such expense, and 
sach expense shall be recoverable as a debt due to 
the Commissioners, No overseer, when called 
upon, shall neglect to remove a carcass. 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

43: No person shall let loose, or cause or allow 
to be let loose, or allow to get loose, any diseased 
or worn-out animal into any highway, or into any 
place whence ‘such animal can escape into any 
highway. 

¿Penalty for infringement, Rupees 20, 

44, No person shall tether animals within 10 
yards, of any highway, or road. 
Penalty for infringement Rupees 10. 

45. No person shall deposit, or cause to be 
deposited, any carcass, or any part of a carcass, 
in any’ place other than such places as may, 
time to time, be appointed by the Commissioners 
for the reception of such carcasses. 

Penalty for infringement, Rupees 10, 

46. No person shall dispose or cause to be 
disposed, of any corpse, or any part of a corpse, 
otherwise than by burning or burying it at or in 
some lawfal burning or burial ground, 

Penalty for infringement, Rupees 10, 

47. No person shall bury, or cause to be buried, 
any corpse, or part of a corpse, in any burial 
ground in a grave constructed of masonry in such 
manner that the top of the coffin, or the body 
where no coffin is used, shall be at a less depth 
than 3 feet from the surface ground, 

Penalty for infringement, Rupees 10. 


[খবর্ণমেন্ট গেজেট | ১৮৬৩ | ১৩ নবেম্বর |] 
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বিক্রয়ের দ্বারা যে অর্থ লব্ধ হইবেক om ভিত্ৰিত্‌ট 
মিউনিসিপল did bit rip 
হুইবেক | "54 E DA 


৪১ স্বালাইবার wtad Pet volti কৌ AD কেছ 
গাড়ি যাইবার চৌড়া রাস্তার সম্মুখে কোন প্রাচীরে 
কিম্বা কোন গৃছের ছাদের উপর কি পুকুরের ধারে 
fa arte fir ern কোন স্থানে গোবর রাশিতে পারিবে 


a" ০51: 
বিধি লংঘনেরু দণ্ড ৫২ টাকা) ৯ fagat 
6২ ৷ কোন “ব্যক্তির বাঁীতে aa ^. — 


তাহার মৃত্যুর পর ২ ঘণ্টার অথব| রাত্রে মৃত্যু হইলে 
FIT প্রভাত হুইলে ২ ঘণ্টার মধ্যে তাছার মৃত Om 
নিজে স্বীয় খরচে মিউনিসিপল কমিসানরগণকর্ভৃক 
পশ্বাদির মৃত দেহ নিক্ষেপ করিবার জন্য লিরাপিত 
স্থানে ফেলিয়া facem] অথবা যে ডিবিজালে তা- ^ 
হার বাটী সেই ডিবিজানের santaren) ওবরুলি- c 
aaa নিকট সংবাদ faces) কিন্তু উক্ত মৃত দেহ 
স্থানান্তর করণের নিমিত্তে মিউনিলিপল কমিস্যনরগণ 
{য়ে খরচ নির্ধারিত করিবেন তাহা উল্লিখিত saam- 
araa নিকট দিতে হইবেক। etag সে পশু "fa উপ- 
fa উক্ত ব্যক্তির না হয় এবং যাহার পশু তাহাকে জানি” 
তে পারিলে সমুদয় খরচ তাহাকেই দিতে হুইবেক এবং 
এ খরচ মিউনিনিপল কমিসযনরগণ তাছাদিখের প্রাপ) 
টাকার ন্যায় আদায় করিবেন এবং কোন ওবরুলিয়র 
এরূপ প্রকার মৃত দেহু স্থানান্তর করিতে রি 
করিবেন mil 
বিধি লংঘনের দণ্ড ৯০২ টাকা |; 
89 | কোন ব্যক্তি, কোন রোগগ্রন্ত রা ET tieu 
কোন সাধারণ রাস্তায় অথবা যথা হইতে সাধারণ 
রাস্তায় যাইতে পারে এমত স্থানে ছাড়িয়া farsa] 
দেওয়াইতে fag আপনি খুলিয়া যাইতে দিবে w । 
বিধি লংঘনের দণ্ড ২০২ টাঁকা। চি 
es | কোন ৰ্যক্তি কোন রাস্তায় কি পথের ১০ গজের 
মধ্যে কোন পশু Afara পারিরে ali 
বিধি লংঘনের দণ্ড ১০৬ টাকা | 
gal কেহ কোন শব al শব৷ংশ কমিমলরের] 
সময়েই যে দ্ছান fad করিবেন তদ্বযতীত ‘অন্য 


from | কোন স্থানে রাখিতে পারিরে ন! ) 


বিধি লংঘলের দণ্ড ১৩২ FTT] } 

৪৬। কেহ কোন নির্ধারিত শ্মশানে বা গোরস্থানে 
কোন শব fagl শবাংশ দাহ কিন্বা মৃত্তিকাসাৎ ভিন্ন 
কোনরূপ প্রকারে ফেলিতে পারিবে না। 


বিধি লংঘনের দণ্ড ১০২ RH | 

£৭ | কোন গোরস্থানের কোন Eum নিৰ্শ্মিত 
কবরে মৃত দেহ মূৰ্ত্তিকাসাৎ করাইতে হইলে এরূপে 
প্রবেশিত করাইতে হুইবে যে, উক্ত মৃত দেহ ক্ন্বা 
তাহার সিন্ধুকের উপরিভাগ তথাকার জমির উপরিভাগ 
হইতে তিন w cog অনধিক fecu না থাকে ! 


বিধি লংঘনের দণ্ড ১০২ টাক| ! 


w ১১৫০ ন M. 


; (m) 


= 48. No person shall bury, or cause to be buried, 

৪ any burial ground, amy corpse, or part of a 
corpse; in & grave-not constructed of masonry 
which shall be less than 5 feet deep. 7. 
i Penalty for infringement, Rupees 10, ~ 

“49. No person shall build or dig, or cause to 
be built or dug, any grave in any burial ground 
ata less distance than 4 feet from any other 
existing grave. " 

` Penalty for infringement, Rupees 20. 

50: No person shall build or diz, or cause to 
be built or dug,-a grave in any- burial place in any 
other lie than that marked out by the Con- 
missioners. = 
"Penalty for infringement, Rupees 20. 

“51. No grave once used. shall be opened for 
the burial of another body without the permission 
of the Commissioners. | j 
Penalty for infringement, Rupees 20, 

52. Every person who shall bring or convey, 
or Cause to be brought or conveyed, any corpse, 
or part thereof, to any burning ground, shall 
burn, ০৮ cause the same to be burnt, within 
2 hours after its arrival at the said burning 
ground. : à 
“Penalty for infringement, Rupees 20. 

53. * No person, when burning, or causing to 
be burnt, any corpse, or part.of a corpse, in any 
burning ground, shall permit the same, or any 
part thereof, to remain without being completely 
reduced to ashes; or shall permit the clothes, or 
other articles connected with the burning pf such 
corpse, to remain at or near such burning ground, 
unless the same be completely reduced to ashes. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

"5 No one shall carry à eorpse, or part of 
a corpse, through any highway, unless it be 
decently covered and »totally concealed from 
publie view. 

Penalty for infringement, Rupees 10. 


55. No person, while carrying any corpse, or 
part of a corpse, through the precincts falling 
within municipal limits, shall deposit it on or near 
any public highway for any purpose whatever. 

Penalty for infringement, Rupees 10, 

56, Every corpse, or part of a corpse, that has 
been kept or used for purposes of dissection, must 
be removed in a closed vehicle. 

Penalty for infringement, Rupees 20. 

57. No person shall picket animals, or collect 
carts, or form any encampment upon any public 
ground, without the permission of the Commis- 
sioners, — 

Penalty for infringement, Rupees 10. 

- [Government Gazette, 13k November 1866.) 








fe! কোন গোরস্থানে iis নিৰ্ম্মিত কবর না 
হইলে ছয় ফিটের কম গভীর কবরে কেহ ফোন মৃত 
দেহু কবরিত করিতে বা করাইতে পারিবে না। = 


বিধি লংঘনের দণ্ড ২০ টাকা ' 

ESI কোন গোরস্থানে কেহ কোন বর্ড্‌সাম কব 
চারি ফিটের অনধিক (US অন্য এক কবর নিৰ্ম্মাণ 
বা খনন করিতে অথবা করাইতে পারিবে ন! । 


বিধি লংঘনের দণ্ড ২০২ টাঁকা। 

to) কোন গোরস্থানে মিউনিসিপল ফমিসযনর- 
গণের দ্বারা নির্দিষ্ট পুংক্তির বহির্ভূত স্থানে কেহ কোন 
কবর নির্মাণ বা খনন করিতে হাকরাইতে পারিবে 
না। 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০২ টাকা! | e 

৫১। মিউনিসিপল কমিসটনরগণের অনুমতি few 
অন্য, যে কবর একবার ব্যবহৃত হইয়াছে তাহা Arkta 
অন্য শব প্রবেশ করণার্থ কেছ খুলিতে পারিবে a | 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০২ টাকা। _ 

RRI যে কোন ব্যক্তি কোন শব দাহ ভূমিতে কোন 
শব বাঁ শবাংশ আনিবে y আনাইবে তাহ! উক্ত দাহ 
ভূমিতে উপস্থিত হইবার পর ২ ঘণ্টার মধ্যে দাহন 
করিতে বা করাইতে হুইবে | ; 


বিধি লংঘনের দণ্ড ২০৬ Dia | 

৫৩ | কোন ব্যক্তি কোন শবদাহু স্থানে কোন.শৰ 
বা শবাংশ দাহন করিতে বা করাইতে হইলে তাহা এরূ- 
পে পোড়াইবে যে তাহার কোন অংশ সর্বরবোতোভাবে 
ভঙ্মাৰশেষাকৃত হইতে HN না থাকে। উক্ত শব 
সম্বন্ধীয় বস্ত্ৰ ও অন্যান্য দ্রব্যাদি সর্ধ্বোতোভাবে E- 
সাৎ না করিয়া] উক্ত দাহনস্থানে বা তাহার nf al 
কোন স্থানে রাখিতে পারিবে না। * 


বিধি লংঘনের দণ্ড ২০ BIA | 

081 CRE কোন শৰ বা শবাংশ উত্তমরূপা আচ্ছা- 
দিত ভিন্ন কেহ ফোন সাধারণ রাস্তা দিয়] লইয়া যাইতে 
পারিবে না। 


বিধি লংঘনের দণ্ড ১০২ Bray | 

ar | মিউনিসিপল সীমার মধ্য দিয়! কেহ কোন 
শব a] শবাংশ লইয়! যাইতে হইলে কোন কারণ বশতঃ 
সাধারণ রাস্তার উপর রাখিতে পারিবে না। 


“বিধি লংঘনের দণ্ড ses Bray | 

"৫৬ | যে সকল শব বা শবাংশ ছেদবিদ]1 শিক্ষাৰ্থে 
রক্ষিত বা ব্যবহৃত Y তাহ! আবরিত গাড়িতে করিয়া 
লইয়] যাইতে হুইবেক। à 

বিধি লংঘনের দণ্ড ২০১ টাকা | 

৫৭ | কমিস্যনরদিগের অনুমতি ব্যতিকে কোন 
সাধারণ ভূমির উপরে পশু ও শকট জমা করিয়! রা- 
fars পারিবে না। 


বিধি লংঘনের দণ্ড ১০৬ vit । 


* 





T . e£ 


2 Miscellaneous. 
/..88.-. The Commissioners may cause to be put 
wp, or painted in à conspicuous part of any house, 
building, wall, or place in any highway, the 
name by which such highway is to be known. 
Any person pulling down, destroying or defacing 
such name, shall be liable to a penalty of 
Rupees 5. 

59. The Commissioners may fix a number in a 
conspienous place on. the outerside of any house 
or building, or at the entrance of the enelosure 
thereof, fronting any highway. Any person 
destroying, pulling down, or defacing any such 
number, shall be liable to a fine of. Rupees 5. 

60. It shall be lawful for the Commissioners 
to levy fees for any licenses granted by them 
under the Act or the Bye-laws, and the fees to be 
so charged shall be, from time to time, adjusted 
by the Commissioners with the sanction of Go- 
vernment, 

61. Any person required by the Act, or by 
any Bye-law under it, to take out a license, shall 
produce and shew his license when required to do 
so by any Commissioner, or any person duly em- 
powered by the Commissioners, in writing, to 
make such requisition, 


Liv 


Ponalty for infringement, Rupees 20. 

62, The owner of any vehicle registered under 
Sootions 49, 51, of the District Municipal Im- 
provement Act, shall affix, or cause to be affixed, 
the registration number on some conspicuous part 
of such vehicle. 

Penalty for inffingement, Rupees 5. 


jd bes 





_ ৫৮ |. সাধারণ রাস্তার উপর যে সকল 

প্রাচীর বা স্থান থাকিবেক মিউনিসিপল AAN 

ইচ্ছা করিলে তাহার প্রকাশ) অংশে উক্ত রাস্তার 

ধেয় কোন দ্রব্য স্থাপন করিতে অথবা তথায় তাঁহার = 

নাম লেখাইতে পারিবেন কোন ব্যক্তি মেই নাম নই 

উম্মোচন অথবা ffen ফেলিলে ৫২৬ টাক! wen 

হুইবেক | i ৮৯২, 
€৯ ı *মিউনিসিপল কমিস্যনরগণ, ইচ্ছা! করিলে 

কোন ঘরের বা ইমারতের অথব] বছিভাগে 


কোন প্রকাশ) ica উক্ত ঘর “বা ইম।রতের সংখ্য 
স্থাপন করিতে পারিরেন এবং কেহ সেই সংখ্যা ন্ট: 
উন্মোচন «| offen ফেলিলে ৫২ টাকা Wate হই" 
বেক। — 
৬০ | আইন বা উপবিধি সমূহের অনুযায়িক মিউ- 
নিসিপল কমিসাযনরগণ তাহাদিগের eee অনুজ্ঞা C 
পত্রের কর গ্রহণ করিতে পারিবেন এবং উক্ত করের 
হার গবর্ণমেন্টের অন্গুমত্যান্ুসারে সময়েই পা 
বা লিদ্ধীরিত করিতে পারিবেন | gum. 
৬১। উক্ত আইনের বা আইনঅসঙুসাৱরে যে সকল 
উপবিধি ease হইবেক তাহার অনুযায়িক যে সকল 
ব্যাক্তদিগের অনুজ্ঞাপত্ৰ লইবার প্রয়োজন হুইবে 
তাছার! সেই২ অনুজ্ঞাপত্ৰ কোন মিউনিসিগল কমি" 
mag অথবা তাছারদিগের নিয়োজিত লিখিত Sot- 
যুক্ত ক্ষমতা বিশিন্ট কোন ব্যক্তি দেখিতে ঢািলে 
তৎক্ষণাৎ CHARTS হুইবেক | t 
বিধি লংঘনের দণ্ড ২০১ টাকা | J 
৬২। fefügs মিউনিসিপল ইমপ্ৰুভমেণ্ট আকৃ- 
টের ৪৯ ৩ c» ধারানুসারে যে সকল শকটাদি cafe. | 
DA হইবেক তাহার স্বামী উক্ত afasia টিকিট 
[Ww শকটাদির কোন প্রকাশ্য স্থানে লাগাইবেক fal 
লাগাইন্ডে দিবেক। ৰ 
বিধি লঙ্ঘনের দণ্ড e টাক! | 


e 


i 
- iu^ 


J. Monro, জে মনরে! 1% 
Chairman. 
Jessore MUNICIPAL Orricg. } যশোহরের মুনিসিপল দফুরখান|। kat 
The 29th October 1866, a ১৮৬৬ মাল ২৯ অকৃটে।বর | 
. 
NOTICE. 


CALCUTTA MUNICIPALITY. 


The public are informed that, under a Resolution of the Justices of the Peace for the Town of 
Calcutta, passed at the adjourned Quarterly Meeting held on the 1st of November 1806, the name of 


*€ Cossitollah Street” has been changed to “ Bentinck Street." 


Orrick or THB JUSTICES OF THE Peace, 
1, Chowri } 


Dated SU November 1800. 
[গবর্ণমেন্ট গেজেট । ১৮৬৩ | ১৩ নবেম্বর |] 


By Order, 


Rost, TunNBULL, i 
Secretary to the Justices of the Peace. 
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TUESDAY, NOVEMB 


ER 13, 1866. 






মঙ্গলবার ১৮৬৬ সাল ১৩ নম্বেবর | 


বিজ্ঞাপন! 


ইহাতে সংবাদ দেওয়| যাইতেছে যে fag লিখিত বিক্রয়ের বিজ্ঞাপনে যে সকল মালের উল্লেখ হুইল সে 
মফল মহালে গবর্ণমেন্টের যে মালিকী স্বত্ব আছে তাহা নিম্ন লিখিত নিয়মের অধীন হুইয়| বিক্ৰয় হুইবে | 


বিক্রয়ের fra | 


৯1--প্রতোক মছাল পাশ্বের লিখিত নির্দিষ্ট সদর জমার অধীন হইয়া ঘে ব্যক্তি নীলামে প্রথম ডাকের 
উপর সৰ্ব্বাপেক্ষা উচ্চ ডাকিবেক তাহাকে দেওয়া যাইবে | 


২ ৷--বৰ্ত্তমান "HB এবং বন্দোবস্তের কাৰ্য্য কি প্রবল আইনহইতে উৎপন্ন স্বত্ব সকল বিক্রয়ের পরে 
বছাল থাকিবে । রাজন্ফের কার্ধ্যকারকদিগের কৃত জমাবন্দীতে যেং খোদকন্তা রাইয়ত স্বাক্ষর করিয়াছে 
ক্রেতার! তাহারদিগের স্বত্ব মানিতে বাধ্য ea | 


৩ |--একশত টাকার অনধিক পণ হইলে সেই সমুদয় টাকা তৎক্ষণাৎ দিতে হুইবে | 


‘৪ |--একশত টাকার অধিক ছইলে ডাক পণের vifa অংশের এক অংশ তৎক্ষণাৎ দাখিল করিতে হইবে 
বিক্রয়ের দিবস এক দিন বলিয়া গণনা করিলে বিভ্রয়ান্তর পঞ্চদশ দিনের OE কালে, কিম্বা সেই fuam 
বন্দের দিন হইলে তৎপরে ‘প্রথম যে দিন কাছারী খোলা যায় সেই দিনের মধ্যাহ্ন কালে, যাদি অবশিষ্ট টাকা 
দাখিল না হয়, তবে বিক্রয় রহিত ও গচ্ছিত টাকা গবর্ণচমণ্টে জব্দ হুইবে, ও প্রথম স্থলীয় বিক্রয়ের ন্যায় 
পুনর্ব্বার বিজ্ঞাপন প্রকাশ করণপুৰ্ব্বক এ ক্ৰাটকারি ক্রেতার ঝুঁকিতে সেই মহাল পুনর্ববীর বিক্রয় হইবে | 


€ |--মহালের উপর যে সামান্য সদর জম! ধাৰ্য্য হুইয়াছে ক্রেতারা তদতিরিক্ত রাস্তা প্রস্তুত ও গমনা- 
গমনের সুবিধার নিমিত্ত cue দিতে বাধিত হইবেন | তাহারা যে তারিখঅবধি ক্রীত মহাল দখল করেন 
লেই তারিখঅবাধি সদর জমার উপর শতকরা এক টাকার হিসাবে এ কর ধার্য) হইবে | ওঁ কর বাকী ব্লাজস্দের 
ম্যায় আদায় হইতে পারিবে 


৫787 cafaf উ বোর্ডের আজ্ঞাক্রমে» 
২ : আর বি চাপমান | 





Rem ES 
জিলা ভূলুয়া। 


eire সংবাদ দেওয়া যাইতেছে যে ভুল্লুয়া জেলার মধ্যবর্তি পশ্চাৎ লিখিত মহালে গবর্ণমেন্টের 
মালিকী স্বত্ব ইংরেজী ১৮৬৬ সালের ডিসেম্বর মাসের ৩ তারিখে মোতাবেক বাঙ্গল| সন ১২৭৩ সালের অগ্রহায়ণ 
মাসের ১৯ তারিখ সোমবার অত্র জিলার কালেকুটরিতে বিক্রয় হইবে | de 


এই মহাল যে ব্যক্তিরা ক্রয় করেন তাহার! এই ক্রোড়পত্রের শিরোভাগে রেবিনিউ বোর্ডের সেক্রে- 
টারী সাহেবের স্বাক্ষরিত বিক্রয়ের নিয়মের অধীনে থাকিবেন। + 7 





» : সদর জমা। 


| | 





— পরগনার! যত একর 
নাম। পরিমাণ। 


cats 


নীলামের প্রথম ডাঁক। 


| রাস্তার টাক্স। 









ARA | 
feats বহীতে নম্বর |. 


এঃ রঃ পঃ | টাঁকা। ;টাকা।] টাকা। 


| MM মহালের কৈফিয়তের | 
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মঙ্গলবার ১৮৬৬ সাল ২০ ATTA | 


HOME DEPARTMENT. 


LEGISLATIVE. 


—— 
E] 


A Bill to consolidate and amend the law relating to 
Merchant Ships, Seamen, and Passengers by Sea. 


[Continued from page 1627.] 
PART VI. 


‘Of the Examinations and Certificates of Masters 
- and Mates. 


[Examinations.] 
LIV. Examinations shall be institued for per- | 
sons who intend to become masters or mates of 
forcign-going ships, or of Home-trade ships, of a 
burden exceeding three hundred tons, or who 
wish to procure certificates of competency here- 
inafter mentioned. 
“Local Government to appoint examiners. 
ules for conduct of Examination Fees.] 

-M. LY. Tho Local Government or any Board or 
Officer duly authorized by the Local Government 
in that behalf shall, from time to time, nominate 
two or more competent persons for the purpose of 
examining the qualifications of the applicants for 
examination. The Local Government may, with 
the sanction of the Governor General of India in 


[Government Gazette, 2014 November 1806.) 16 





TUESDAY, NOVEMBER 20, 1866. 





দেশীয় ডিপাটমেণ্ট | 


ব্যবস্থাপৰু। 


বাণিজ্য জাহাজ ও নাবিক ও সমুদ্রপথে গমনশীল 
লোকসম্পকাঁয় আইন সংশোধন-ও সংগ্রহ করিবার 
আইনের পাণ্ডুলিপি । 


[১৬২৭ পৃষ্ঠাহইতে চলিতেছে 1) 
যন্ধ খণ্ড | 


কাপ্তানের ও মালিমের পরীক্ষা লইবার ও 
সংশিতপত্ৰ দিবার বিধি | 


[পরীক্ষা লইবার q 1] 
৫৪ ধার!। যাহার! বিদেশগমনীয় জাহাজের কি 
দেশীয় বাণিজ্য দ্রবোর তিন শত টনের অধিক 
বোঝাইয়ের জাহাজের কাপ্তান কি মালিম হইতে 
siten, fay) faz লিখিত যোগ্যতার সংশিতপত্র 
পাইতে চাহেন, তাহারদের পরীক্ষা জ্রইবার নিয়ম 
করা যাইবেক ইতি | 
[স্থানবিশেষের গৰৰ্ণমেণ্টছইতে পরীক্ষকদিগকে fa- 
যুক্ত করিবার ও পরীক্ষা লইবার বিধির ও ফীর কথা |] 
৫৫ ধারা | খাহারা পরীক্ষা দিতে প্রার্থনা করেন 
স্বানবিশেষের গবর্ণমেন্ট, feu সেই কর্মের নিমিত্তে 
d গবর্ণমেন্টছইতে নিয়মিতরূপে ক্ষমতাপ্রাপ্ত কোন 
বোর্ড, কি কোন কাৰ্য্যকারক সাহেব, তাহারদের 
উপযুক্ত গুণবত্তার পরীক্ষা লইবার জন্যে সময়েই 
32 কি ততোধিক জন উপযুক্ত . ব্যক্তিকে মনো 
নীত করিবেন । স্ছানৰিশেষের গবর্ণমেন্ট মন্ত্রিসভা" 


N 


A $৬৭২ $) 


x 
Council, make rules for the conduct of such examina- 
tions, and as (o the qualifications to be” required, 
and such wifes shall be, strictly adhered to by 
all examiners. Fees at: the following rates shall 
be paid by all applicants for examination :— 


Ten Rupees, 
Five 


For a certificate as Master ... 
Ditto ditto as Mate 


5) 


(Certificates of competency.] 

LVI. The Local Government or such Board 
or Officer as aforesaid shall, deliver to every 
applicant who is reported by the examiners 
to have passed the examination satisfactori 
ly, and to.have given satisfaetory evidence of 
his sobriety, experience, ability, and general good 
conduct on boardship, a certificate (hereinafter 
called a “ certificate of competency”) to the effect 
that he is competent to act as master or mate of 
a foreign-going ship, or of a Home-trade ship, of 
a burden exceeding three hundred tons, as the 
case may be. ৷ 

«(Certificates of service.) 


LVIT. Certificates.of service differing in form 
from certificates of competency shall be granted as 
follows (that it to say),— 

(1)—Every person who, before the passing of 
this Act, has served as master in the British mer- 
chant service or as master of any foreign-going 
ship registered under Act No. X. of 1841, or who 


a 5 
fas ভারতবর্ষের Ayo tada জেনরল সাঁছেবের 
জন্মতিক্রমে এ পরীক্ষা লইবার বিধি, ও কর্ম্মের 
উপযুক্ত হইবার জনে) যেপর্ধান্ত wafaa প্রয়ো- 
wx তাহার বিধি করিতে . পারিবেন। পরীক্ষ- 
কের! en? সকল বিধি অতিদৃঢ়রূপে মানিয়| eut 
করিবেন | পরীক্ষার্থিরদের এই feria ফী দিতে. 
হইষে অৰ্থাৎ 

কাণ্ডানের সর্টিকিট পাইবার জন্যে ১০৯ টাক1। 

মালিমের এ এ ৫২ টাকা। 


[কৰ্ম্মযে}গাতার মংশিতপত্রের কথা 1) 

৫৬ ধারা । পরীক্ষকদের রিপোোর্টমতে যীঁহারা 
হৃদ্দোধমতে পরীক্ষা দিয়াছেন ও জাহাজে থাকিবার 
[কালে পরিমিতাচারের ও অনুশীলনের ও কর্ম্ম- 
ক্ষমতার ও আাধারণমতে সদাচারের উপযুক্ত প্রমাণ 
(aaeoa, স্থানবিশৈষের গবর্ণমেন্ট fa পূর্বোক্ত 
মতের বোর্ড কি কার্ধ্কারক সাহেব তাহারদিগকে 
মংশিতপত্র দিবেন । এই আইনে তাহ! “যোগ্যতার 
সংশিতপত্র” বলা fiic | পত্রের মৰ্ম্ম এই, 
তিনি দেশান্তরগামি কিম্বা বিষয় বিশেষে দেশীয় 
বাণিজ্যের তিন শত টনের ভাখিক বোঝাইয়ের জা" 
৮০৯, কাপ্তানের কি মালিমের কাৰ্য্য করিবার যোগ্য 
ইতি | j j 





[scs সংশিতপত্রের কথ| ৷] 

৫৭ ধার!। যোগ্যতার সংশিতপত্রের ও args 
সংশিতপত্রের পাঠের বিশেষ আছে। নিম্ন লিখিত 
ব্যক্তিরা তাহ] পাইতে পারিবেন, অর্থাৎ 

> !--যে কেহ এই আইন প্রচলিত ছইবার পূৰ্ব্বে ব্ৰিট- 
নীয় বাণিজ্য জাহাজের কাপ্তানের P করিয়াছেন, 
| কিন্বা ১৮৪১ সালের ১০ আইনমতে রেজিষ্টরীকর1 দেশা- 
স্তরগমনীয় কোন জাহাজের কাগ্তানের কৰ্ম্ম afazi- 





shall attain or has attained the rank of Lieute- ৷ছেন, fea) AQA মহারাণীর কি ভূতপুর্বব কোম্পানি 
nant, Master, passed Mate, or second Mate, or any | বাহাছুৱৈর জাহাজে কৰ্ম্ম করিয়া লেপ্টেনেণ্টের কি 
higher rank, in the service of Her Majesty or of | কাণ্ডানের কি পরীশ্ষেশত্বীর্ণ মালিমের কি দ্বিতীয় 


the lute East India Company, shall be entitled to 
a certificate of service as master for foreign- 
going ships : 

(2)— Every person who, before the passing of 
this Act, has served as mate in the British mer- 
chant service or as mate of any such ship as afore- 
said, shalt be entitled to a certificate of serviee as 
mate for foreign-going ships : 

(3) —Every person who, before the passing of 
this Act, has served as master or mate of a Home- 
trade ship of a burden exceeding three hundred 


tons, shall Bifentitled to a certificate of service as | 


master or mate (according to such previous ser- 
vice) for such Home-trade ships : 
And each of such certificates of service shall 
contain particulars of the name and of the length 
_ ahd nature of the previous service of the person 
to Whom it is délivered ; and the Local Govern- 
ment or such other authority as aforesaid shall 
deliver such certificates of service to the various 
persons so respectively entitled thereto upon their 
proving themselves to have'attained such rank or 


[গৱৰ্ণমেণ্ট গেজেট | ১৮৬৯ ৷ ২০ নবেম্বর |] 


৷ মালিমের পদ পাইয়াছেন কি পান, তিনি দেশান্তর- 
৷ গমনীয় জাহাজের কাণ্ডানের কম্মের সংশিতপত্ৰ 
পাইতে পারিবেন | 


ব্রিটনীয় বাণিজ্য জাহাজের কি পূর্ব্বোক্তমতের কোন 
জাহাজের মালিমের কর্ম করিয়াছেন, তিনি cmh- 
স্তরগমনীয় জাহাজের মালিমের Sha সংশিতপত্র 
পাইতে পারিবেন | 

৩।--যে কেহ এই আইন প্রচলিত হইবার বাণি- 
জোর তিন শত টনের অধিক বোঝাইয়ের- wti- 


(আপনার সেই পূৰ্ব্বের কন্মাস্কুসারে) দেশীয় বাণিজ্যের 
জাহাজের কাণ্ডানের কি মালিমের কর্মের সংশিতপত্ৰ 
পাইতে পারিবেন। 





তাহার নাম, ও তিনি যত কাল ও যে 

কৰ্ম্ম করিয়াছিলেন steta বিশেষ কথা, এ পত্রে লিখি- 
য়া দেওয়া যাইবে e যে ব্যক্তিরা পূৰ্ব্বোক্তমতের 
পদপ্রাপ্ত হুইয়াছিলেন ও পূৰ্ব্বোক্তমতে কৰ্ম্ম করিয়া- 
ছিলেন ইহার প্রমাণ করিয়া, ও পূৰ্ব্বোক্তমতের বিশেষ 
কথার সম্পূর্ণ ও হৃদ্বোধজনক GEA কহিয়া, সেই প্র- 
কারের মংশিতপত্র পাইবার যোগ্য হন স্থামবিশেষের 


২।--যে CHE এই আইন প্রচলিত হইবার অগ্রে 


জের কাণ্ডানের কি মালিমের কৰ্ম্ম করিয়াছেন) তিনি, 


| ও বাহাকে কৰ্ম্মের সেইরূপ সংশিতপত্র দেওয়া বি), 


t 





to have served as aforesaid, and upon their giving 
a full and satisfactory account, of the particulars 
aforesaid. 


[No foreign-going ship and no Home-trade 
ship above 300 tons to go to sea without certi- 
ficated master, &e.] 


LVIII. No foreign-going ship or Home-trade 
ship of a burden exceeding three hundred tons shall 
go to sea from any port in British India, un- 
less the master and one officer besides the mas- 
ter have obtained and possess valid and appro- 
priate certificates either of competency or service 
under this Act or under the Merchant Shipping 
Aet, 1854 ; and whoever, having been engaged 
to serve as master or mate, goes to sea as afore- 
said as sueh master or mate without being at the 
time entitled to and possessed of such a certificate 
as hereinbefore required, and whoever employs any 
person as such master or mate without ascertain- 
ing that he is at the time entitled to and possess- 
ed of such certificate, shall, for each such offence, 
be liable to a penalty of five hundred Rupees. 


[Certificates for foreign-going ships available 
for Home-trade ships.] 

LIX. Every certificate of competency for a 
foreign-going ship shall be deemed to be of a higher 
grade than the corresponding certificate for a 
Home-trade ship, and shall entitle the lawful holder 
thereof to go to sea in the corresponding grade 
in such last-mentioned ship; but no certificate 
for a Home-trade ship shall entitle the holder to 
go to sea as master or mate of a foreign-going 
ship. 


[Record of grants, cancellations, &e., of certi- 
ficates..) 

LX. All certificates, whether of competency 
or service, shall be made in duplicate, and one part 
shall be delivered to the person entitled to the certi- 
ficate,and the other shall be kept and recorded as 
the Local.Government shall direct. A note of all 
orders made for cancelling, ‘suspending, altering, 


, 9r otherwise affecting any certificate in pursuanee 


of the powers herein contained shall be entered 
in the record of certificates. 


Ke . [Loss of certificate.) 
f LXI, Whenever any master or mate proves to 


the satisfaction of the Local Government or such 
other authority as aforesaid, that he has, without 
fault on his part, lost or been deprived of any cer- 
i te Bir granted to him, a copy of the cer- 
—— lo which, by the record so kept as afore-- 
E. d, he appears to be entitled, shall be delivered 
[Government Gazette, 20th November 1866.) 














fracaso কিম্বা পূৰ্ব্বোক্তমতের অন্য কাৰ্য্যক।রিক 


তাহারদিগকে কৰ্ম্মের এ সংশিতপত্ৰ দিবেন ইতি। 


[দেশান্তরগামি জাহাজের ও দেশীয় বাণিজ্যের ৩০০ 
টনের অধিক বোঝাইয়ের জাহাজের কাপ্ডানপ্রভৃতি 
সংশিতপত্রপ্রাপ্ত না হইলে সেই জাহাজের সমুদ্রে 
যাইতে না পারিবার কথা ৷] 

৫৮ ধারা। দেশান্তরগমনীয় কোন জাহাজের favi 
দেশীয় বাণিজোর তিন শত টনের অধিক বোঝাইয়ের 
জাহাজের কাপ্তান ও SÍER এক জন মালিম যদি এই 
আইনমতে faj ১৮৫৪ সালের বাণিজ্য জাহাজের 
আইনমতে যোগ)তার কি কর্মের বলবৎ ও উপযুক্ত সং- 
শিতপত্র লা পান ও তাহা যদি উাহারদের কাছে না 
থাকে, তৰে সেই জাহাজ ভারতবর্ষের কোন বন্দর yl- 
fori সমুদ্ৰে যাইবে না। গু যে কেহ কাপ্তানের কি 
মালিমের w করিতে নিযুক্ত হইয়া, তৎকালে পু- 
র্ক্সোক্ত সংশিতপত্ৰ পাইবার যোগ্য না হইয়া ও তাহা 
না পাইয়াও কাপ্তান কি মালিম স্বরূপে উক্তমতে 
সমুদ্রে যান সেই ব্যক্তি, এবং সেই কৰ্ম্ম করিবার 


৷ সময়ে তদ্ৰূপ সংশিতপত্র পাইবার যোগ্য আছেন গু 


তাহা পাইয়াছেন ইহা নিশ্চয়মতে না জানিয়! যে কেছ 
তাহাকে কাণ্ডানের কি মালিমের কৰ্ম্ম দেন তিনিও 
তদ্ৰূপ প্রত্যেক অপরাধের জন্যে পাচ শত টাকা 
অর্থদণ্ডের যোগ্য হইবেন ইতি | 

[দেশান্তরগমনীয় জাহাজের সংশিতপত্র দেশীয় 
বাণিজ্যের জাহাজে চলন হইতে পারিবার কথা |] 


৫৯ ধারা । দেশান্তরগমনীয় জাহাজের নিমিত্তে 
যোগ্যতার যে সংশিতপত্র তাহা দেশীয় বাণিজ্যের 
জাহাজের নিমিত্তে সমান প্রকারের সংশিতপত্র হইতে 
শ্রেষ্ঠ জ্ঞান হুইবেক, ও কোন ব্যক্তি তাহ! ন্যায্যমতে 
প্রাপ্ত হইলে সেই সংশিতপত্র লিখিত সমান শ্রেণীর 
কর্ম্রকারকম্থরূপো দেশীয় বাণিজ্যের জাহাজে সমুদ্রে 
যাইতে পারিবেন | কিন্তু দেশীয় বাণিজ্যের জাহাজের 
নিমিত্তে কোন সংশিতপত্র পাইলে তিনি বিদেশ- 
গমনীয় জাহাজের কাপ্তান কি মালিমস্বর্ূপে "cx 
যাইতে পারিবেন.না ইতি। 

[সংশিতপত্ৰ wert গেলে কি ব্যর্থ 
রিকার্ড করিবার ৰুথা।] 

৬০ধারা। যোগ্যতার কি'কর্শ্মের যে সকল সংশিত- 
পত্র দেওয়া যায় তাহা দোকর করিয়া লিখিতে হইবে, 
এক খানি এ সংশিতপত্র পাইবার যোগা ব্যক্তিকে 
দেওয়া যাইবেক । অন্য খানি স্থানবিশেষের ad. 
CAS যেমন আজ্ঞা করেন তেমনি রাখিয়া, রিকার্ড করা 
যাইবে। এই আইনের লিখিত ক্ষমতান্ুসারে কোন 

ংশিতপত্র ব্যর্থ কি স্থগিত করিবার কিম্বা তাহার কোন- 
মতে পরিবর্তন করিবার যে সকল a wy তাহার 
কথ] সংশিতপত্রের রিকাডে লিখিয়া দিতে হুইবেক 
£fs | 

[মংশিতপত্ৰ হারাণ গেলে তাহার কথা Ij 

৬৯ ধার] | কোন কাপ্তানক্ কি মালিমকে যে সং- . 
শিতপত্র men গিয়াছিল তাহ atata গিয়াছে fat 
তাহার নিকটহইতে হরণ করা গিয়াছে কিন্ত তাহার 
নিজ দোষ নয়, যদি তিনি স্থানবিশেষের গবর্ণ- 
মেণ্টের fau পুৰ্ব্বোক্তমতের অন্য কার্ধ্যকারক সাছে- 
বের হৃদ্বোধমতে এই কথার প্রমাণ করিতে পারেন, 
তবে ii রিকার্ডমতে তাহার যে নংশিতপত্র 


প্রভৃতি হইলে 








eem 
— i ie 


original. 

, [Sections 54 to 61 of this Act not to apply to 
ships registered under this Act, under certain 
circumstances, | 

LXII. Sections 54 to 61 (both inclusive) shall 
not apply to ships registered under this Act, and 
trading between ports in India and the coast of 
Arabia, when such ships are navigated and 
manned exclusively by Arabs, Lascars, or other 
Asiatic Masters and Seamen, 


PART VII. 
Of the Engagement of Seamen, 


{Licenses to procure seamen.) 

LXIIL The Local Government, or any Board 
or Officer duly authorized by the Local Govern- 
ment in that behalf may grant to such persons as 
may be deemed fit, licenses to engage or supply 
seamen for merchant ships, to continue for such 
periods, tobe upon such terms, and to be revocable 
upon such conditions as the Government thinks 
proper. 


[Penalties.] 


LXIV. The following offences shall be punish- 
able as hereinafter mentioned (that is to say),— 


For supplying seamen without license.] 


(1)—1f any person not licensed as aforesaid, 
other than the owner or master or mate of the 
ship, or some person who is dond fide the ser- 
vant and in the constant employ of the owner, 
or a Shipping Master duly ‘appointed as 
aforesaid, engages or supplies any seaman to be 
entered on board any ship, he shall for each sea- 
man so engaged or supplied incur a penalty not 
exceeding one hundred Rupees, 


al 


[For employing unlicensed persons. ] 


(2)—If any person employs any unlicensed 

+ person, other than persons so excepted as afore- 
said, for the purpose of engaging or supply- 
ing any seaman to be entered on board any 
ship, he shall for each seaman 8০ engaged or sup- 
plied incur a penalty not exceeding one hundred 


Rupees, and, if licensed, shall in addition — 
his license. 


[গৱৰ্ণমেণ্ট গেডেট | ১৮৬১ 1২০ নবেম্বর ৷] 





দেওয়া যাইবেক, ও তাহাতে আদ্য লিপির সমান 
ফল দর্শিবে ইতি | 

[স্থলবিশেষে এই আইনমতে রেজিস্টরী করা wt. 
* উপর ৫৪ অবধি ৬১ পৰ্য্যন্ত ধারার বিধান না 
খাটিবার কথা 1] 

৬২ ধারা। এই “আইনমতে রেজিটরী করা যে 
জাহাজ ভারতবর্ষের নানা বন্দরের ও আরবীয় সমুত্ৰকুল 
দেশের মধ্যে বাণিজ্য চালান, Stel যদি কেবল আর- 
da লোকেরা কি খালাসীর1 কিম্বা এশিয়া দেশের 
অন্য নাকোদার% ও খালানীরা চালান, ও তাহাতে 






— have all the. effect of thd] পাইবার BR 


কেবল CHE প্রকারের নাবিক থাকেন তবে কাপ্তানের ও ` 


মালিমের পরীক্ষা লইবার ও তীাহারদিগকে সংশিতপত্র = 


দিবার বিষয়ে ৫৪ wafa ৬১ ধারাপর্যান্ত কোন ধারার 
কথা এ প্রকারের জাহাজের উপর খাটিবে না ইতি। 


সপ্তম খণ্ড | 
নাবিকদিগকে নিযুক্ত করিবার নিয়মের বিধি à 


[নাবিকদিগকে জুটাইয়] দিবার অনুমতিপত্ৰের কথা 1) 

৬৩ ধারা। ক্ছানবিশেষের গবর্ণমেন্ট fa] এই 
কৰ্ম্মের নিমিত্তে এ গবর্ণমেণ্টছইতে নিয়মিতরূপে 
ক্ষমতাপ্রাপ্ত কোন বোর্ড কি কাধ্যকারক সাহেব মে 
ব্যক্তিদিগকে উপযুক্ত জ্ঞান করেন তাছাদিগকে বা- 
faw জাহাজের নাবিকদিগকে আনাইয়া fe জুটাইয়া 
দিবার অনুমতিপত্র দিবেন । ও সেই গবর্ণমেন্ট যত 
কাল ও যে নিয়ম উচিত বোধ করেন, এ অনুমতিপত্ৰ 
তত কালপর্থান্ত সেই নিয়মমতে প্রবল থাকিবে, e 
যে নিয়ম" উচিত বোধ করেন সেই নিয়মমতে এ 
অনুমতিপত্ৰ afes হুইতে পারিবে ইতি। 

[দণ্ডের কথা| |] 

৬৪ «tal! few লিখিত অপরাধের few লিখিত 
দণ্ড হুইবে। 

[অনুমতিপত্ৰবিন| নাবিকদিগকে জুটাইয়| দিবার 
দণ্ড ৷] 

(১) জাহাজের স্বামী কি কাপ্তান কি মালিম ও 
যে ব্যক্তি প্রকৃতভাবে 4 স্বামির চাকর হুইয়| নিয়ত 
তাহার কর্শ্মে থাকে সেই ব্যক্তি: ও পূৰ্ব্বোক্তমতে 
নিয়মিতরূপে নিযুক্ত শিপিং মাষ্টরভিন্ন যদি কোন 
ব্যক্তি সেই প্রকারের অনুমতিপত্ৰ না পাইয়া কোন 
জাহাজে ভৰ্ত্তি হইবার জন্যে কোন লোককে আনাইয়া 
কি QUIEN দেয়, তবে যত জন নাবিককে তজ্ৰূপে আ- 
নাইয়া কি qa দেন তাহারদের জন প্রতি তাহার 
এক শত টাকাপর্য্যন্ত অর্থদণ্ড হইতে পারিবে | 0c 


[যাহারা অন্থুমতিপত্র ন| পাইয়াছে তাহাদিগকে 
মেই aq দিবার we |) 


(২) যদি কোন ব্যক্তি * পূর্বোক্তমতের 
লোকভিন্ন অনুমতিপত্ৰ অপ্রাপ্ত কোন লোককে কোন. 
জাহাজে ভৰ্ত্তি হুইবার bibe cid 

দিবার কৰ্ম্ম দেন, তবে যত জন নাবিক- 
কে wagcet আনাইয়া কি জুটাইয়| দেওয়া যায় Si- 
atarna জন প্রতি Greja এক শত টাকাপর্য্যস্ত অর্থদণ্ড 
হুইতে পারিবে, ও আপনি যদি 
থাকেন, তবে তাহাও রহিত হুইবে। 


* ae 





shall এ কোলা পাইয়া pe 


| „tons z e pato ; 
enter | — বির 


face প্রথম স্বাক্ষর করা যায় সেই 


এ od দিতে x — বৰ 
y the master before ‘an TU 17215581574 
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A ae í 
dee করিয়া (৯০০১৫: a 
— কৰ্ম্ম করিবেন। তাহাতে সেই ৰ 
ভাবে জাহাজের লোকেরদের এক জং 
যদি সেই চুক্তি দ্ৰীকার না করেন, 
চুক্ৰি করিলে 


EIL হইত স্বীকার রি 
মেই ফল বর্তিবে ও সৰ্ব্বতোভাবে 
হইবে । যে থালামীর কি অন্য pus 
সংশিতপত্ৰের প্রার্থনা হয়, ডা 
কারণ ৬০১ খবর 1 মাছের m 


t af যুক্ত 
Renal iplc ভারতবর্ষে: 
f ds NE TE 


atra fe অন্য লোকের সঙ্গে এইমত 

| ftaa, বে তাহারা নাবিক কি vss 

IR রাজ্যের কোন বন্দরে বাইতে ও তং 

১3০০ অন্তর্গত কোন বন্দরে 
3 কণ্ করিবার 

















